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ВВЕДЕНИЕ

Монголоязычные фольклорные материалы являются 
ценными и важными источниками для изучения культуры 
монгольских народов и истории монголоведения. Именно 
фольклор из всех сфер творческой деятельности монголов 
представляет собой явление сугубо национальное, впитав
шее в себя многовековую музыкально-поэтическую, рече
вую, культурную традиции монгольского народа. В фольк
лоре заключено все многообразие морально-этических пред
ставлений народа и как нигде зримо проявляется языковая 
картина мира. В нем высвечиваются вершины подлинно 
художественного творчества. В своей безыскусной простоте 
образцы его пленительны и оригинальны. И поскольку он 
связан с образно-поэтическим восприятием мира, т. е. с 
самыми труднодоступными структурами ойкумены, он про
должает оставаться до конца непонятым европейскими ис
следователями.

Началом его активного собирания в России можно счи
тать середину XIX в., время создания Восточного отделе
ния при Русском географическом обществе в 1851 г., кото
рое с первых дней своего существования стало проявлять 
большой интерес к сбору материалов по этнографии, ре
лигии, творчеству разных народов. С этого времени Санкт- 
Петербург стал центром востоковедения России. В него ста
ли стекаться лучшие монголоведные силы. В 1854—1655 гг. 
открылся восточный факультет в Санкт-Петербургском уни
верситете, где стали готовиться кадры монголоведов. В это 
время было осуществлено большое количество этнолого
лингвистических экспедиций, что позволило собрать гро
мадный материал по различным говорам монголоязычных 
народов. В начале XX в. монголоведение в Петербурге бы
ло представлено в следующих научных учреждениях: в Му
зее антропологии и этнографии при АН, Радловском круж
ке при Музее антропологии и этнографии, Этнографиче
ском отделе Русского музея, Институте буддийской культу
ры, в Ленинградском Институте живых восточных языков.
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Все это явилось причиной сосредоточения в Петербур
ге огромного количества архивных материалов, в том числе 
фольклорных, по Монголии, Бурятии, Калмыкии, крупней
шими хранилищами которого стали Санкт-Петербургское 
отделение Архива академиков РАН, Архив Мемориального 
музея П. К. Козлова, Архив Географического общества, Ар
хив Института русской литературы (Пушкинский Дом), 
Архив Музея антропологии и этнографии им. Петра Вели
кого, Архив Российского этнографического музея, Цен
тральный государственный исторический архив. Наиболь
шее количество монголоязычных фольклорных материалов 
сосредоточено в Архиве востоковедов при СПбФ ИВ РАН, 
т. к. развивая лучшие традиции отечественного монголове
дения, оно собрало под своей крышей лучших ученых, за
нимавшихся специально монгольским фольклором.

Уже среди первых поступлений монголоязычных мате
риалов Азиатского музея из библиотеки Академии Наук, 
которым большое внимание уделял первый директор Музея, 
академик X. Д. Френ, были записи, касающиеся фольклора 
селенгинских бурят'. Они были получены в результате экс
педиции по Сибири Д. Г. Мессершмидта (1720—1724 гг.), 
по Забайкалью — Г. Ф. Миллера (1735—1741 гг.), Палласа 
(70-е гг. XVIII в.).

В архиве имеются богатейшие коллекции по фольклору 
Ц. Жамцарано, Б. Барадийна, Н. Очирова — бурятских уче- 
ных-собирателей начала XX в., которые значительно обо
гатили отечественное монголоведение. Эти материалы посту
пили в Азиатский музей из Русского Комитета для иссле
дований Средней и Восточной Азии при К. Г. Залемане, 
который занимал пост его директора на протяжении почти 
трех десятилетий. Ряд фондов был сформирован из мате
риалов, переданных родственниками ученых: А. В. Бурду
кова, Н. П. Шастиной, Б. И. Панкратова, Б. Я. Владимир- 
цова. В 1949—1953 гг. личные фонды действительных чле
нов АН СССР и частично фонды членов-корреспондентов 
были переданы в Архив АН СССР. Среди них оказались 
фонды Б. Я. Владимирцова (ф. 82). Вместе с материалами, 
поступившими от дочери Б. Я. Владимирцова — Л. Б. Влади- 
мирцовой в 1965 г., они вошли в фонд № 780 (171 дело) 
Архива АН СССР (ныне Архив академиков РАН, далее
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СПбО АА РАН). Материалы В. Л. Котвича (ф. 31) были 
объединены с материалами, поступившими от И. Ю. Крач- 
ковского и из Караимского историко-этнографического 
музея в Вильнюсе, и сейчас составляют ф. 761 (67 дел) в 
СПбО АА РАН. Архивные материалы В. В. Радлова (ф. 45), 
объединенные с материалами А. И. Толмачева, полученными в 
1936 г., находятся в ф. 177 (494 дел) там же. Туда же были 
перенесены и копии путевых описаний О. М. Ковалевско
го его путешествия в 1820—1832 гг. в Кяхту и Пекин (ф. 2, 
оп. 1) и материалы Я. И. Шмидта (ф. 785). В настоящее 
время Архив востоковедов при СПбФ ИВ РАН, после мно
гократных перефондирований, самое крупное из которых бы
ло проведено в результате соединения его с рукописным от
делом в 1933 г.2, а затем выделения вновь в самостоятель
ную единицу в качестве Архива востоковедов в 1937 г.3, на
считывает 151 личный фонд, 29 тематических фондов (назван
ных разрядами) и фотоархив (до сих пор не разобранный).

До настоящего времени не существует ни полного всеобъем
лющего описания фольклорных монголоязычных материалов 
Архива востоковедов СПбФ ИВ РАН, ни краткого каталога. 
Некоторая часть их отражена в обзорных статьях С. Ф. Оль
денбурга4, С. А. Козина5, Н. П. Журавлева и А. М. Муги- 
нова6, Т. П. Горегляд7, Л. И. Чугуевского8, И. И. Иори- 
ш а9, Л. С. Савицкого 10, И. Д. Бураева п, И. В. Кульганек12,
В. Ц. Найдакова |3.

Но несмотря на отсутствие каталога фольклорных ма
териалов, они всегда вызывали и в настоящее время вызы
вают большой интерес, о чем говорят учетные листы посе
тителей Архива востоковедов, где вписано много имен оте
чественных и зарубежных ученых-монголоведов. Изданные 
ими фольклорные материалы Архива позволяют в какой-то 
степени говорить о содержании монгольских коллекций. 
Прежде всего это издания, предпринятые Бурятским ин
ститутом общественных наук, такие как «Буху Хара Ху- 
буун» |4, «Улигеры ононских хамниган» 15, «Бурятский ге
роический эпос» |б, «Абай Гэсэр хубуун» 17, и др.18. Архив
ный материал по монголоязычному фольклору нашел так
же отражение в статьях19, монографиях20 отечественных и 
зарубежных ученых.
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В настоящее время фольклорные монголоязычные ма
териалы находятся в трех разрядах: р. 1, оп. 3 «Монголия и 
Тибет»; р. И, оп. 1 «Буряты и Калмыки», р. III, оп. 1 «Ма
териалы отдельных лиц». Составление их относится к 1937— 
1938 гг., когда для приведения Архива в порядок была 
приглашена дирекцией группа из пяти квалифицирован
ных специалистов, возглавил которую известный в те годы 
архивист, заведующий Рукописным отделом Пушкинского 
дома Л. Б. М одзалевский21. Они стали впервые применять 
опыт обработки, внедрявшийся тогда в Академии наук22. 
Именно в то время появились описи фондов и разрядов, 
книга поступлений материалов, заведены дела фондов — 
формуляры, содержащие сведения по истории формирова
ния фондов и коллекций23. Кроме этих разрядов, фольк
лорные материалы содержатся в следующих личных фондах:

ф. 87 — Барадийн Базар Барадийнович 34 ед. хр.
ф. 62 — Жамцарано Цыбен Жамцаранович 148 ед. хр.
ф. 44 — Позднеев Алексей Матвеевич 319 ед. хр.
ф. 29 — Ковалевский Осип Михайлович 29 ед. хр.
ф. 60 — Голстунский Константин Федорович 43 ед. хр.
ф. 63 — Казакевич Владимир Алексеевич 29 ед. хр.
ф. 83 — Якимов Василий Дмитриевич 30 ед. хр.
ф. 145 — Панкратов Борис Иванович 501 ед. хр.
ф. 28 — Клеменц Дмитрий Александрович 778 ед. хр.

Объединение в одну опись материалов по Тибету и 
Монголии закономерно, так как в то время Тибет и Мон
голия входили в единый культурно-исторический регион, и 
исследование его осуществлялось одними и теми же уче
ными. В р. I интерес представляют записи текстов и днев
ники не только ученых-монголистов, но людей, волею су
деб попавших в Монголию: путешественников, паломников, 
торговцев. Это, «Дневники путешествий Н. Н. Шнитникова 
(1895) по Северной Монголии», который, наряду с подробной 
фиксацией состояния природы, климата, рельефа Монго
лии, записал несколько песен (р. I, оп. 3 № 6 (629 тетр. 1.2.3), 
«Дневники путешествия в Ургу Л. Е. Жапова (р. I, оп. 3, 
№ 7/375). В материалах Ц. Д. Номинханова есть обширные
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фольклорные записи по языку дербетов Северо-Западной 
Монголии (р. I, оп. 3, № 39). Несколько фольклорных тек
стов выявлено в материалах, собираемых для изучения ред
кого монгольского диалекта задага (р. I, оп. 3, № 47). Ин
тересны материалы Соднома (р. I, оп. 3, № 48), Гр. Горина 
(р. I, оп. 3, № 14/374). В сборнике «Монгольский эпос» (р. I, 
оп. 3, № 56) наряду с «Поучениями Чингиз-хана» и «Историей 
о двух скакунах», записаны на старо-монгольском языке 8-я 
и 9-я главы «Гэсэра», а также образцы афористической 
монгольской поэзии. Среди большого количества переводов 
чиновника иркутского департамента А. В. Игумнова есть 
стихи о Дар-эхэ (р. I, оп. 3, № 61). В этом же разряде на
ходится статья Т. А. Бурдуковой о искусстве калмыцких 
сказителей (р. I, оп. 3, № 53) и записи улигеров, сделан
ные А. К. Богдановым (р. I, оп. 3, № 41).

В разряде II, оп. 1 «Буряты и Калмыки», насчитывающем 
392 дела, основную часть составляет переписка (прошения, 
приговоры, донесения, петиции, копии документальных ма
териалов степных дум, личных архивов тайилей, родовых 
начальников) конца XIX—нач. XX вв., когда в Забайкаль
ской области (Бурятии) была проведена волостная реформа 
и мероприятия по землеустройству. Однако здесь же имеется 
некоторое количество фольклорных материалов и записей. 
Это прежде всего «Материалы по устной народной литера
туре астраханских дербетов 1909—1911 гг.» Н. Очирова 
(р. II, оп. 1, № 344), включающие более двухсот загадок и 
пословиц, более 50-ти песен на калмыцком языке, а также 
материалы собирателей Б. Цыренова (р. II, оп. 1, № 550), 
Г. Хамгашалова, Г. Бертагаева, и «других аспирантов ИВ 
РАН» (р. II, оп. 1, № 358), Ф. В. Муромского (р. II, оп. 1, 
№ 346), И. 3. Хамаганова (р. II, оп. 1, № 353). Определен
ный интерес представляют также сочинение «О бурятах и 
тунгусах пограничного казачьего войска» майора, состоя
щего по особым поручениям при генеральном губернском 
Восточно-Сибирском штабе К. С. Безносика (р. И, оп. 1, 
№ 2), содержащее образцы бурятской поэзии, а также «От
чет о летней командировке студента А. Борзинкевича в кал
мыцкие кочевья Астраханской губернии в 1909 г.» (р. II, 
оп. 1, № 349). Самыми же ранними материалами в этом
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фонде являются «Грамматические и словарные материалы 
по калмыцкому языку, калмыцкие тексты протестантских 
миссионеров в Сарепте и доставленные в Петербург сыном 
сарептского аптекаря Гольбаха в нач. XX в.».

Особенности формирование единицы хранения из груп
пы рукописей фондообразователя, их суммарное описание 
затрудняет выявление фольклорного материала. Единицы 
хранения комплектовались не только по тематическому, но 
и по географическому, хронологическому, номинальному прин
ципу, в одной единице хранения оказывались разнородные 
материалы. Не всегда соблюдалось основное правило фор
мирования единицы хранения, по которому она не должна 
превышать 200 стр.23. Можно сказать, что фольклорные об
разцы часто рассыпаны как жемчужины среди совершенно 
чужеродного материала. Встречаются явные несоответствия 
названия единицы хранения ее содержанию (например, 
как в р. III, оп. 3, № 67).

Наибольшее количество фольклорных материалов со
средоточено в фонде монголоведа, проф. Петербургского 
университета А. М. Позднеева (ф. 44 — из 319 дел, пере
данных в дар Азиатскому музею вдовой фондообразовате
ля — В. Н. Позднеевой, а затем дочерью — А. А. Римской- 
Корсаковой, фольклорные записи содержатся в 30 ед. хр), 
а также в фонде бурятского ученого, общественного деяте
ля, собирателя бурятского и монгольского фольклора, со
трудника Ученого Комитета МНР и сотрудника ИВ РАН, 
Ц. Ж. Жамцарано (ф. 62). О нем другой известный монго
ловед А. Д. Руднев в свое время сказал, что такое «изуми
тельное количество текстов не собирал, кажется ни один дру
гой собиратель, ни у какого другого народа» 24. В его фонде 
из 148 дел, более ранняя часть которых поступила в Азиат
ский музей через Русский Комитет для изучения Средней 
и Восточной Азии в историческом, археологическом, линг
вистическом и этнографическом отношениях, фольклорный 
материал находится в 50 ед. хр

В фонде Б. Б. Барадийна, монголиста и тибетолога, со
трудника Ученого Комитета МНР и ЛО ИВ РАН, большая 
часть архива которого находится в ОПП ИМБиТ (Инсти
тут монголоведения, буддологии и тибетологии, Улан-Удэ,
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ф. 87), из 34 единиц хранения фольклорные записи есть в 
20 ед. хр. В фонде Б. И. Панкратова, китаиста, маньчжу- 
риста, тибетолога и монголоведа, сотрудника ЛО ИВ РАН 
(ф. 145), из 501 дела, которые поступили в дар от вдовы 
Б. И. Панкратова Н. Б. Родионовой, фольклор занимает 
33 ед. хр. В фонде К. Ф. Голстунского (ф. 60), материалы 
которого были выделены из состава его коллекций руко
писей и ксилографов, поступивших, по-видимому, в конце 
XIX в.25, фольклорные материалы представляют собой глав
ным образом песни; они находятся в 5 единицах хранения. 
В фондах В. А. Казакевича (ф. 63) и В. Д. Якимова (ф. 83) 
есть интересные современные легенды монголов, касающие
ся личности Джа-ламы. В личных фондах иногда встречаются 
фольклорные материалы, не принадлежащие фондообразова- 
телю. Так, например, в фонде Б. И. Панкратова находятся 
работы по фольклору H. Н. Поппе (ф. 145, оп. 3, № 42, 43, 
45), Б. Бамбаева (ф. 145, оп. 3, № 84), в фонде А. М. Позд- 
неева есть материалы А. Д. Руднева (ф. 44, оп. 1, № 9, в 
фонде Ц. Жамцарано — материалы С. Дылыкова (ф. 62, оп. 1, 
№ 79, 81) и Д. Цэдэнова (ф. 62, оп. I, № 127).

Таким образом, фольклорные материалы в Архиве вос
токоведов при СПбФ ИВ РАН находятся в фондах: p. I, 
оп. 3; p. II, оп. 1; p. III, оп. 1, 3; ф. 62, ф. 87, ф. 63, ф. 44; 
ф. 60; ф. 145; ф. 83; ф. 29; т. е. в 11 (одиннадцати) фондах, 
и составляют 150 ед. хр., в которых содержатся более 3000 
уникальных фольклорных произведений. Многие из них до 
сих пор не изданы. Среди материалов встречаются инте
реснейшие образцы народной литературы по различным 
говорам монголов, бурят и калмыков, как собственно мон
гольские (халхаские, дархатские, ордосские, чахарские, абага, 
сунитские, узумчинские, урянхайские, дербетские), так и 
бурятские (хоринские, агинские, эхиритские, кижингинские, 
баргузинские, булагатские, аларские), и калмыцкие (дон
ских, ставропольских калмыков).

В настоящее время вопрос о жанровом делении устного 
фольклора монголоязычных народов остается до некоторой 
степени открытым, поскольку зачастую оказывается рас
плывчатым само понятие жанра из-за взаимопроникнове
ния различных его компонентов один в другой, что дикту
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ется постоянной динамикой внутрижанровых и межжанро- 
вых связей. Не исследованными также являются «спе
цифические понятия и определения, при помощи которых 
можно было бы описать фольклорные жанры, как систе
му» 26. Однако, исходя из принятой в современной фольк
лористике классификации деления фольклорных произве
дений на «роды, жанры и жанровые разновидности», где 
под родом понимается способ изображения действительно
сти (эпический, лирический, драматический), под жанром — 
тип художественной формы (былины, сказка, песня, по
словица и проч.), под жанровой разновидностью — тема
тическая группа произведений (сказки волшебные, сказки 
о животных, сказки социально-бытовые...27), а также опи
раясь на теоретические исследования в области жанрового 
определения монголоязычного фольклора современных 
фольклористов, таких как Г. И. М ихайлов28, К. Н. Яцков- 
ская29, X. Сампилдэндэв30, Л. Хурэлбатар31, П. Хорло32,
С. Ю. Неклюдов33, М. И. Тулохонов34, С. С. Бардахано- 
в а 35, М. Гадамба36, а также их предшественников ученых- 
монголоведов Ц. Дамдинсурэна37, Б. Я. Владимирцова38, 
Г. Д. Санжеева39, А. М. Позднеева40, было решено фольк
лорные монголоязычные материалы Архива востоковедов 
СПбФ ИВ РАН распределить по следующим разделам:

1. Крупные поэтические жанры: героический эпос — 
сказания, поэмы (монг. туулъ).

2. Малые поэтические жанры: восхваления, благопоже- 
лания, поучения, речи, песни (монг. магтаал, уг, ером, сур- 
гаал, дуу).

3. Прозаические жанры: легенды, мифы, предания, ска
зки, сказы, рассказы, анекдоты, притчи (монг. домог, яриа).

4. Афористические жанры: пословицы, поговорки, за
гадки (монг. цэцэн уг).

5. Конфессиональная поэзия: заклинания, обращения, 
молитвы, призывания, проклятья (монг. бо морем, хараал).

Кроме непосредственно записей фольклорных произ
ведений в Архиве есть ряд материалов, имеющий непо
средственное отношение к этому жанру: конспекты, пла
ны, описи фольклорных записей, статьи, лекции по фольк
лору, ноты.
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Особенностью фольклорных монголоязычных материа
лов Архива востоковедов при СПбФ ИВ РАН, которые 
представлены всеми крупными и малыми фольклорными 
жанрами, является многоаспектность их содержания и раз
нообразие форм их записи. Часть их относится к концу XIX— 
нач. XX вв., т. е. к тому времени, когда ярко проявился 
интерес к диалектным особенностям языка и живым гово
рам, к народной литературе. Эти тексты записаны в акаде
мической фонетической транскрипции, учитывающей па
латализацию, долготу, краткость звуков, ударение в каждом 
конкретном произношении. Именно в такой транскрипции 
записано большинство образцов, собранных Ц. Жамцарано, 
Б. Б. Барадийном, А. Д. Рудневым. Материалы К. Ф. Голстун- 
ского и А. М. Позднеева — более раннего периода — пред
ставляют собой записи на старомонгольском языке (на уй
гурской графике), поскольку собирателей в то время про
изведения интересовали прежде всего как факт устной ли
тературы народа. Путешественники, не знающие монголь
ского языка, записывали приблизительное звучание мон
гольских слов русскими буквами (например Н. Н. Шнит- 
ников).

Кроме экспедиционных записей фольклора в Архиве 
востоковедов есть сборники, составленные по жанровому 
принципу, например, содержащие только пословицы и за
гадки (ф. 44, оп. 1, № 86), или песни и благопожелания 
(ф. 44, оп. 1, № 95). Иногда собиратель располагал материал 
по диалектам, как например Н. Очиров, в одну тетрадь кото
рого вошли загадки и песни на калмыцком языке (р. И, 
оп. 1, № 333). Есть корректура работы Н. Н. Поппе «Северо- 
халхасское наречие», которая содержит 20 новых песен, 
поэму и сказку, с приложением рукописного варианта этих 
песен с переводом (ф. 145, оп. 3, № 43).
• В первом выделенном нами разделе — «Крупный поэти

ческий жанр: героический эпос» — находятся главным обра
зом поэмы (бур. у'льгэ/?), собранные Ц. Жамцарано и Б. Ба- 
райдиным во время их этнолого-лингвистических коман
дировок в Забайкалье и Монголию в начале XX в. от Рус
ского Комитета при Академии наук для изучения Средней и 
Восточной Азии. Это были первые записи бурятского и мон
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гольского фольклора такого рода, когда фиксировался не 
пересказ, а велась дословная запись всего произведения. 
Лучшие улигершины Забайкалья и Монголии — Маншуд Эмэ- 
генов (Эмегеев), Бутушка Бурлаев, Базар Галданов, Бадма 
Цырен Дашибалов, Харитон Николаевич Терентьев, Лазарь 
Бардаханов и др. — пели и рассказывали собирателям ино
гда по несколько дней кряду, с небольшими перерывами на 
еду и сон, как это подтверждают «Дневники Ц. Жамцара- 
но» (ф. 62, оп. 1, № 40 тетр. 1—5), свои героические поэмы, 
насчитывавшие от 5 до 20 тысяч стихов, в которых мифо
логические представления монголов тесно сплелись с их 
тысячелетней историей и борьбой за жизнь. Ц. Жамцара- 
но, будучи сотрудником ИВ АН, успел немало из записан
ного опубликовать. Вместе с А. Д. Рудневым они издали 
3 тома в пяти выпусках образцов фольклора монгольских 
племен41. Позже не раз Бурятский Институт общественных 
наук обращался к архивному наследию Ц. Жамцарано, хра
нящемуся в Архиве востоковедов [см. 13, 14, 15, 16, 17, 
18]. Но есть еще поэмы, которые ждут своих исследовате
лей и издателей, такие как, например, «Ёндон хан», запи
санный Ц. Жамцарано в 1906 г. от Терентьева в Кудинском 
ведомстве. Не изданы улигеры, записанные Б. Барадийным 
среди агинских бурят: «Буха нойон баавай» — от Аюурзаны 
Намсрайн, насчитывает 2230 стихов (ф. 87, оп. 1, № 20), 
«Уншин хара хубуун» (там же); записи Цыренова «Халдай 
Мэргэн хан» (р. II, оп. 1, № 350 (I)); «Баян хуурай хан» (р. II, 
оп. 1, № 359), записан С. П. Балдаевым, который, по сло
вам Г. О. Туденова, «после М. Хангалова и Ц. Жамцарано 
открыл в Кудинской степи целую плеяду не менее талантли
вых улигершинов, сказителей и других исполнителей» [13]. 
Большая часть записей сделана в академической фонетиче
ской транскрипции, которой можно было с высокой степе
нью точности отразить особенности диалектного произно
шения, что превратило эти записи в ценные лингвистиче
ские источники по изучению различных диалектов 
монгольских языков.

Во втором выделенном нами разделе «Малые поэтиче
ские жанры» находятся произведения любимейших жанров 
монголов: уртын дуу (длинные песни) и богино дуу (корот
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кие песни), различающиеся по манере исполнения. В Ар
хиве их огромное количество, среди них есть как обрядо
вые: хвалы, оды, величальные песни, благопожелания, здра
вицы, поучения, наставления, так и необрядовые: эпичес
кие, исторические, лирические, философские, сатирические. 
Они сопровождали монгола на протяжении всей его жиз
ни, от колыбели до смерти, поскольку жизнь кочевника, 
как жизнь любого члена традиционного общества, была 
жестко регламентирована и проходила в рамках точных ус
тановок в виде обычаев и традиций. Музыкально-поэтиче
ские формы творчества были приурочены к каждому собы
тию жизни члена общества.

В Архиве востоковедов есть тексты восхвалений и бла- 
гопожеланий, собранные среди различных монгольских на
родностей: дербетов, хорчинов, горлосов, туметов, узумчинов, 
ордосцев, хори-бурят, сунитов, абага, баргузинцев; часто — 
с соблюдением особенностей каждого из этих диалектов. 
Ценными для фольклориста являются комментарии соби
рателя к содержанию песен, характеру, поводу исполнения, 
заметки об информантах, о местности, где собирался дан
ный материал. Наиболее объемные собрания представляют 
собой записи Ц. Жамцарано: это 44 свадебных благопоже
лания эхирит и булгат (ф. 62, оп. I, № I) и Ц. Номинха- 
нова: 10 благопожеланий калмыков (р. I, оп. 3, № 396). Ин
тересны записи благопожеланий, собранных последним у 
дербетов Северо-Запада Монголии (р. I, оп. 3, № 39а), 
произносимых «при приготовлении блюда из внутренно
стей барана», «при дегустации новой водки», «после оконча
ния первого числа первого месяца работы по таврованию и 
выхолащиванию скота», «во время праздника весны — 21 чис
ла первого летнего месяца, в честь хозяев земли и воды». В 
Архиве востоковедов есть несколько записей известнейше
го магтаала коню, пришедшему первым на скачках. Это 
запись Ц. Номинханова, имеющая 15 стихов (р. I, оп. 3, № 39а, 
л. 162), запись Б. Барадийна от агинского хори-бурята Рин- 
чин Эрдэни в 98 стихов (ф. 87, оп. 1, № 15, л. 118—122), 
две записи Ц. Жамцарано, одна из которых сделана от Дор- 
жи 18 лет в Майма-хоте, и насчитывает 32 стиха (ф. 62, 
оп. 1, № 2, л. 273), вторая — от Лувсан Цэрэна, 37 лет, халха,
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в Гударге Цеценхановского аймака 1909—1910 гг. (ф. 62, оп. 1, 
№ 18). Некоторые из них изданы42.

Большую часть этого раздела занимают необрядовые ма
лые поэтические формы: эпические, лирические, истори
ческие, религиозные, философские, революционные пес
ни. Их более тысячи. Среди них есть известные историче
ские песни, такие как о «Торой Банди» (р. 1, оп. 3, № 6/629,
с. 11 — 12, 3 тетр.) и о «Шилде Занги» (р. 62, оп. 1, № I, 
л. 95). В Архиве есть немало сборников песен, например в 
материалах Ц. Жамцарано (ф. 62, оп. 1, № I), Ц. Номин- 
ханова (р. I, оп. 3, № 39а, б, в), Б. Барадийна (ф. 87, оп. 1, 
№ 19). Часть песен вошла в различные издания43.

В конце XIX в. у собирателей повысился интерес к 
информантам. Поэтому в их записях стали появляться по
метки о родовой принадлежности, месте жительства, о со
циальном статусе, об отношениях с родственниками испол
нителя. Нередки разъяснения к тексту и сведения об исто
рии создания, значении, месте песни в фольклоре. Напри
мер, среди комментариев Ц. Жамцарано можно встретить 
такие: «песня-насмешка о кударинце, женившемся на рус
ской, интересна тем, что встречаются русские слова «хорош- 
ка» — «крупа» и «подавайдла» — «подавать» (ф. 62, оп. 1, 
№ I, л. 261); «песня бродячих лам о времени рождения и 
учении Шакьямуни и его учеников Сарипуты и Ананды, 
объясняющая значение символических частей палки и ни
щенской чаши» (ф. 62, оп. 1, № 2, л. 241). Большинство за
писей начала XX в. сделаны в академической фонетической 
транскрипции и сгруппированы с учетом диалектной при
надлежности. В архиве есть также описание любимого тан
ца среди бурят хатарха (ф. 87 оп. 1, № 16, л. 76) и одни из 
первых образцов нотных записей монгольских песен, пред
принятых Н. Н. Шнитниковым (р. I, оп. 3, 6/629, тетр. 3, 
л. 10-12).

В третьем разделе «Прозаические жанры» находятся 
предания, легенды, мифы, сказания, бывальщины, сказы, 
сказки, былички, басни. Как известно, эти жанры часто 
генетически взаимосвязаны один с другим, что затрудняет 
их классификацию. В архиве есть этиологические легенды, 
например о «происхождении вина» (ф. 29, оп. 1, № 25), де
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монологические, такие как «Черт» (ф. 87, оп. I, № 15, 
л. 95; р. II, оп. 1, № 342), антропогенные — «Легенда о Май- 
дари, который украл у Шигемуни цветок» (ф. 44, оп. 1, 
№ 228, л. 67), охотничьи рассказы (ф. 62, оп. 1, № 15, л. 155), 
(ф. 62, оп. 1, № 18), есть сказки о Бегирмеджид хане, име
ющие санскритский литературный источник, ставший на 
несколько веков чрезвычайно популярными в Монголии, 
Бурятии, Калмыкии (ф. 62, оп. 1, № 12, л. 73—84), генеа
логические предания о происхождении родов эхирит и бул- 
гат (ф. 62, оп. 1, № 40 (6), л. 63), несколько сказок о Балан 
Сенге (или Далан Худални) — хитром бродячем монахе, ду
рачившем богачей, незадачливых путников и жадных хозя
ев (ф. 62, оп. 1, № 40 (4), л. 32-39), (ф. 62, оп. 1, № 2, 
л. 99—106). Существует немало изданий монгольских, бу
рятских, калмыцких сказок44.

В разделе «Афористические жанры» находятся посло
вицы, поговорки (зуйр цэцэн уг), загадки (оньсого). «Ими 
обосновывают свои положения, дают прогнозы, выражают со
мнения, упрекают, оправдываются или извиняются в чем- 
то, утешают кого-то, издеваются, злорадствуют над кем-то, 
жалеют, обещают, разрешают, приказывают, запрещают»45. 
Однако функции пословиц и поговорок монголоязычных 
народов, как и паремий многих других народов, во всей их 
полноте не выявлены. Поэтому «классификация изречений 
по функциональному назначению и смысловой структуре 
все еще остается одной из актуальных проблем дальней
ших паремиологических исследований»46. Образцы афори
стической поэзии часто как вкрапления живут в более 
крупных фольклорных формах, таких как улигеры, эпичес
кие песни. Их много в «Гэсэре», в «Алтай Цаган Хубун». 
Есть целые собрания пословиц и загадок. Иногда собира
тели объединяли их в одну тетрадь по тематическому прин
ципу, например, пословицы «о нравах» (ф. 44, оп. 1, № 88), 
или «о женщине» (ф. 44, оп. 1, № 3). Иногда мудрые изре
чения собирались по диалектному принципу, как записи 
Ц. Номинханова (р. I, оп. 3, № 39а). Самыми объемными 
являются записи А. М. Позднеева: одна тетрадь насчитыва
ет 86 монгольских поговорок (ф. 44, оп. 1, № 86), другая — 
97 монгольских пословиц (ф. 44, оп. 1, № 88). Много афо
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ризмов записано Н. Очировым: одна его тетрадь содержит 
115 калмыцких пословиц (р. I, оп. 1, № 344).

Большой популярностью среди монголоязычных народов 
пользуются загадки и пословицы. По своей структуре они 
бывают двучленны, трех- и четырехчленны, т. е. представ
ляют собой дву-, трех- и четырехстишия — так называемые 
триады и катрены. В Архиве востоковедов их также собрано 
много. Среди загадок и пословиц есть халхаские, дербетские, 
узумчинские, абага, сунитские, хэшигтен, ордосские, чахар- 
ские. Многие из них изданы47.

В четвертом разделе «Конфессиональная поэзия» со
средоточен материал, имеющий отношение к древнейшей 
вере монголоязычных народов — шаманизму, выработавше
му различные словесно-поэтические ритуальные формы: за
клинания, молитвы, заговоры, проклятья, призывания, сопро
вождавшие шаманские обряды. По представлениям древних 
людей, произносимые слова обладали магической силой и 
помогали при преодолении препятствий, выполнении трудных 
заданий, воскрешении умерших, признании родства, избав
лении от болезней и несчастий, т. е. во всех делах, на ко
торые они были направлены. Наибольшее количество ма
териалов относится к бурятскому шаманизму и содержит 
тексты, произносимые почти при всех видах шаманских 
обрядов: ду Иаалга (монг. сацал, обряд капанья, брызганья) 
(р. II, оп. 1, № 343); хаялга (более сложный обряд, кото
рый включает, кроме брызганья, предварительное очищение 
огнем и благовониями жертвенной пищи и еды, развеши
вание ленточек, веток березы) (ф. 44, оп. 1, № 30); захил — 
следующая ступень обряда жертвоприношения, заключа
ющаяся в заклании одного или нескольких животных, с 
последующим выставлением на шесте зухли — кожи жерт
венного животного с головой, конечностями и хвостом, 
совершаемый только с помощью шамана в случае тяжелой 
болезни, несчастья или гибели скота (ф. 44. оп. 1, № 37; 
р. II, оп. 1, № 353). Записи шаманской поэзии, хранящие
ся в Архиве востоковедов, ценны тем, что почти все они 
содержат комментарии к текстам, например, пространный 
комментарий имеет текст призывания, записанный И. Ха- 
магановым (р. И, оп. 1, № 353). В ф. 28, оп. 1, № 255 име
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ется не только текст молитвы шамана на свадебном вечере, 
но и описание всего обряда сватовства с участием шамана.
А. Д. Корнаков, приводя похоронное молебствие, описы
вает все похороны Танцзин-ламы, где шаману отведена оп
ределенная роль (р. I, оп. 3, № 26). Собиратель Уланов при
водит тексты калмыцких шаманов, рассказывая при этом об 
обычаях жертвоприношения (ф. 28, оп. 1, № 262). Самый 
богатый материал по шаманской поэзии собрал Ц. Жамца- 
рано, среди его записей 28 текстов с комментариями, ка
сающимися как самих текстов, так и описаний обрядов, 
таких как «обряд призывания души», «вымаливания детей», 
«призывания к богам западным и восточным», «о 12-ти пят
ницах», «о большом и малом тайлганах» (ф. 62, оп. 1, № 15, 
18, 40 (1—5 тетр.)). Изданы из них очень немногие [48].

В большинстве своем все это богатейшее наследие ждет 
своего исследователя и издателя.
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INTRODUCTION

The Mongolian folklore is an important source for studiing 
of culture of Mongolian peoples and the history of Mongolian 
studies. It is precisely folklore of all kinds of Mongolian creative 
activities that is a particular national phenomenon which ab
sorbed ancient musical, poetical and cultural traditions of 
M ongolian people. The folklore contains the whole diversity of 
moral views of the people and there is no other place where the 
language picture of the world manifests itself more obviously. 
There you can find the real masterpieces of art and its ingenu
ous simplicity is original and fascinating. But being connected 
with the imaginative perception of the world that is to say with 
the most difficult oecumenic structures the folklore is not fully 
understood by European investigators.

The active collecting of folklore in Russia began in the 
middle of 19th century, when the Oriental branch of Russian 
Geographical Society was founded in 1851. From the very be
ginning it payed great attention to the collecting of ethno
graphic, religious and artistic works of different peoples. From 
that time St. Petersburg became the centre of oriental studies in 
Russia and the best scientists gathered here. In 1854—1855 the 
Oriental division was opened in St. Petersburg university where 
the specialists in Mongolian culture and history were prepared. 
At the same time the great number of ethno-linguistic expe
ditions were carried out which allowed to collect the enormous 
material on different dialects of Mongolian peoples. In the be
ginning of the 20th century the Mongolian studies in St. Pe
tersburg were held in the Museum of anthropology and eth
nography, in the Radlov Group at the Museum of anthropology 
and ethnography, in the Ethnographic division of Russian
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Museum, in the Institute of Buddhistic culture and in the 
Leningrad Institute of living oriental languages.

As a result of all this a great number of archives materials 
including Mongolian, Buryat and Kalmyk folklore concentrated 
in St. Petersburg, the largest repositories of which became the 
St. Petersburg branch of Academicians’ Archives, the archives 
of Kozlov’s Memorial Museum, the archives of Geographical 
Society, the archives of the Institute of Russian Literature 
(Pushkinsky Dom), the archives of the Museum of anthropolo
gy and ethnology named after Peter the Great, the archives of 
Russian Ethnographic Museum and the Central State Archives 
of History. The most part of folklore materials is collected in 
the Orientalists’ Archives as it developed the best traditions of 
Russian mongolian studies and concentrated under it’s roof the 
best scientists who were engaged especially in Mongolian 
folklore.

Already the first Mongolian materials of Asian Museum re
ceived from the Library of the Academy of Sciences contained 
notes concerning folklore of Selengin Buryatsl. They were col
lected by Sibirian expedition of D. G. Messerschmidt (1720—
1724) and by Baikal expeditions of G. F. Miller (1735—1741) 
and Pallas (in the 70-es of the 18th century).

The archives contain folklore collections of Buryat scientists 
of the beginning of the 20th century (Ts. Zhamtsarano, B. Ba- 
radyin, N. Ochirov) that enriched the Mongolian studies in Rus
sia. These materials came into the Asian Museum from Russian 
Committee for investigations of Middle and Eastern Asia during 
the directorship of K. G. Zaleman who held this post during 
nearly thirty years. The number of funds was formed from the 
materials presented by the relatives of the scientists A. V. Burdu- 
kov, N. P. Shastina, B. I. Pankratov and B. Ya. Vladimirtsov. In 
1949—1953 the personal funds of the members of the Academy 
of Sciences and partly the funds of corresponding members 
were handed over to the Archives of the Academy of Sciences. 
Among them there were the funds of B. Ya. Vladimirtsov (f. 82). 
Together with the materials received from the daughter of 
B. Ya. Vladimirtsov L. B. Vladimirtsova in 1965 they formed 
the fund № 780 (item 171) in the Archives of the Academy of 
Sciences (at present the Academicians’ Archives). The materials
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of V. L. Kotvich (f. 31) were united with the materials received 
from I. J. Krachkovsky and from Karaite Museum in Vilnius 
and now they form the fund № 761 (67 items) of the Academi
cians’ Archives. Radlov archives (f. 45) united with the materi
als of A. I. Tolmachev received in 1936 form the fund № 177 
(494 items). The copies of Kovalevsky’s travel notes made by 
him during his expedition to Kyahta and Peking in 1820—1832 
(f. 2, list 1) and the materials of Ya. I. Schmidt (f. 785) are also 
transfered there. At the present time the Orientalists’ Archives 
after repeated transformations and reorganizations the largest of 
which took place in 1933 2 when they were united with the di
vision of manuscripts and in 19373 when they were again di
vided consist of 151 personal funds, 29 thematic funds (called 
divisions) and of photoarchives which are still not sorted out.

Up to this time we have neither a full description of M on
golian materials from the Orientalists’ Archives nor the short 
catalogue. Partly these materials were described in the reviews 
of C. F. Oldenburg4, S. A. Kozin5, N. P. Zhuravlyov and
A. M. Muginov6, T. P. Goreglyad7, L. I. Chuguevsky8, I. I. lo- 
rish9, L. S. Savitsky10, I. D. Buraev11, I. V. Kulganek 12 and 
V. Ts. Naidakov 13.

Inspite of the folklore catalogue absence these materials 
were always of great interest what is proved by the visitors’ lists 
of Orientalists’ Archives which contain many names of Russian 
and foreign scientists. The published folklore materials to some 
extent allow to estimate the contents of the Mongolian collec
tions. First of all this includes the publications of the Buryat 
Institute of social sciences such as «Buhu Hara Hubun»14, 
«Uligery ononskih hamnigan» l5, «The Buryat heroic epos» l6, 
«Abai Geser hubuun» 17 and othersl8. The archives materials on 
Mongolian folklore are also represented in many articles19 and 
monographs20 of foreign and Russian scientists.

Nowadays the Mongolian folklore is placed in three divi
sions: d. I, list 3 «Mongolia and Tibet»; d. II, list 1 «Buryats 
and Kalmyks»; d. Ill, list 1 «The materials of different indivi
duals». They were formed in 1937—1938 when the management 
invited a group of five specialists under the guidance of a 
prominent archivist L. B. Modzalevsky21 who was the head of 
the Manuscript department of the Pushkinsky Dom. They were
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the first to use the new method of installing which was intro
duced at that time in the Academy of Sciences n . It was at that 
time that the descriptions of the funds were done and the cards 
containing the information about the history of collections were 
filled23. Besides the folklore material can be found in the fol
lowing personal funds:

f. 87 — Baradyin Bazar Baradyinovich 34 items;
f. 62 — Zhamtsarano Tsyben Zhamtsaranovich 148 items;
f. 44 — Pozdneev Aleksei Matveevich 319 items;
f. 29 — Kovalevsky Osip Mikhailovich 29 items;
f. 60 — Golstunsky Konstantin Fyodorovich 43 items;
f. 63 — Kazakevich Vladimir Alekseevich 29 items;
f. 83 — Yakimov Vasilyi Dmitrievich 30 items;
f. 145 — Pankratov Boris Ivanovich 501 items;
f. 28 — Klements Dmitryi Alexandrovich 778 items.

Unification of Tibet and Mongolian materials in one list is 
justified because Tibet and Mongolia formed the united cultural 
region which was investigated by the same scholars. The first 
division includes not only the diaries and notes of scientists- 
mongolists but also the papers of travellers, merchants and pil
grims. These are «The travel’s notes of N. N. Shnitnikov on 
Northern Mongolia» which contain not only the descriptions of 
climate and relief but also several songs (d. I, list 3, № 6/629 
folder 1.2.3.) and «The travel’s notes of L. E. Zhapov on Urga» 
(d. I, list 3, № 7/375). There is vast information on derbet lan
guage of the north-western Mongolia in materials collected by 
Ts. D. Nominhanov (d. 1, list 3, № 39). The same fund inclu
des several entries containing Kalmyk songs and fairy-tales 
collected by Pestovsky (d. I, list 3, № 356) and folk texts col
lected for the studying of the rare Mongolian dialect zagada 
•(d. I, list 3, № 47). The Sodnom materials (d. I, list 3, № 48) 
and Gorin’s collection (d. I, list 3, № 14/374) are also of great 
interest. Together with «Tamerlan’s Instructions» and «The 
story about two racers» found in «The Mongolian Epos» (d. I, 
lis 3, № 56) there are two chapters of «Geser» (the 8th and 9th) 
written in ancient mongolian language and some examples of 
aphoristic poetry. The translations of Irkutsk official A. Igum
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nov contain poems about Dar-ehe (d. I, list 3, № 61). The ar
ticle of T. A. Burdukova about the art of Kalmyk story-tellers 
(d. I, list 3, № 53) and the uliger entries made by A. K. Bog
danov (d. I, list 3, № 41) can be found in the same division.

The second division (list 1) «Buryats and Kalmyks» (392 items) 
consists mainly of letters (requests, verdicts, petitions, reports, 
documents of steppe dumas, personal archives of tribal leaders) 
of the end of the 19th and early 20th centuries when there was 
held a reform of land tenure system in Buryatia. This division 
also contains several folklore entries. First of all they include 
«The materials on spoken literature of Astrakhan derbets 1909— 
1911» of N. Ochirov (d. II, list 1, № 344) which contain more 
than two hundred proverbs and riddles and more than 50 songs 
in Kalmyk language and the materials of such collectors as 
B. Tsyrenov (d. II, list 1, № 550), G. Hamgashalov, G. Berta- 
gaev and other post-graduates of the Institute of Oriental Studies 
(d. II, list 1, № 358), V. F. Myromsky (d. II, list 1, № 346),
I. Z. Hamaganov (d. II, list 1, № 353). The composition of 
major K. S. Beznosik on special assignments at the Eastern Si
birean general staff under the title «On Buryats and Tungus of 
the Cossack border troops» (d. II, list 1, № 2) contains some 
examples of Buryat poetry. And «The report about summer tour 
of the student A. Borzinkevich to the Kalmyk nomad area in 
Astrakhan region in 1909» is also of some interest (d. II, list 1, 
№ 349). But the earliest materials of this fund are «The gram
mar materials on Kalmyk language and the Kalmyk texts of 
protestant missionaries in Sarepta which were brought to St. Pe
tersburg by the son of Sarepta’s druggist in the beginning of the 
XX century».

The specific features of item’s forming and the way of their 
general description make it difficult to find out the folklore 
material. As the items were formed not only on the thematical 
basis but also with geographical and chronological considera
tions one and the same item can contain different materials. 
The main rule of item’s forming in accordance with which it 
must not exceed 200 pages was often violated23. The folklore 
materials are often spilled like pearls among alien materials. 
Sometimes the title of the item does not correspond to it’s 
contents as in d. Ill, list 3, № 67.
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A great number of folk materials have the fund of Buryat 
scientist and the member of the Institute of Oriental Studies 
Ts. Zh. Zhamtsarano (f. 62) and the fund of the professor of 
St. Petersburg university A. M. Pozdneev (f. 44). His widow 
V. N. Pozdneeva and later his daughter A. A. Rimskaya-Korsa
kova presented 319 items to the Asian Museum and 30 of them 
contain folklore materials. As concerning Zhamtsarano another 
prominent mongolist A. D. Rudnev said about him that «there 
is no other scientist in the world who has collected so many 
texts»24. His fund numbers 148 items the earliest part of which 
came to the Asian Museum through the Committee for the Ex
ploration of Middle and Central Asia. 50 items contain folklore 
material.

The fund of B. B. Baradyin the most part of which is situ
ated in Ulan-Ude (f. 87) has 34 items 20 of which also contain 
folklore material. The fund of B. I. Pankratov (f. 145) consists of 
501 items which were donated by his widow N. B. Rodionova 
and 33 of them contain folklore material. Five items of the 
Golstunsky’s fund (f. 60) which was received in the end of the 
19th century25 contain mainly songs. The funds of V. A. Ka
zakevich (f. 63) and V. D. Yakimov (f. 83) contain modern 
mongolian legends concerning the person of Dja-lama. Some
times personal funds contain folklore material which does not 
belong to the fund-founder. For example the Pankratov’s fund 
has the works of N. N. Poppe (f. 145, list 3, № 42, 43, 45) and
B. Bimbaev (f. 145, list 3, № 84), in Pozdneev’s fund you can 
find the materials of A. D. Rudnev (f. 44, list 1) and in Zham- 
tsarano’s — the materials of S. Dylykov (f. 62, list 1, № 79, 81) 
and D. Tsedenov (f. 62, list 1, № 127).

So the folklore materials in the Orientalists’ Archives of the 
St. Petersburg branch of the Institute of Oriental Studies can be 
found in the following funds: d. I, list 3; d. II, list 1; d. Ill, 
list 1, 3; f. 62, f. 87, f. 63, f. 44, f. 60, f. 145, f. 83, f. 2 -  all in 
all in eleven funds which have 150 items with more than 3000 
unique folklore works. Many of them are not published. Among 
these materials you can find the most interesting examples of 
national literature concerning different Mongolian, Buryat and 
Kalmyk dialects.

At present the question of Mongolian folklore genres is not 
solved because the definitions of genres are rather indistinct and

2 Зак. 319
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différent components of genres penetrate into each other. «The 
specific definitions with the help of which the folklore genres 
could be described as a system»26 are also not explored. But on 
the basis of modern classification of folklore material according 
to which it is divided on «different kinds, genres and genre 
types meaning that the kind is a manner of representation of 
reality (epic, lyric or dramatic), genre is a type of artistic form 
(a fairy-tale, a song, a proverb and so on) and genre type is a 
thematical group of works (fairy-tales, tales about animals, tales 
of manners)»27 and relying on theoretical works of G. I. Mikhai
lov28, K. N. Yatskovskaya29, H. Sampildendev30, L. Hurelba- 
tar31, P. H odo32, S. Yu. Nekludov33, M. I. Tulohonov34, S. S. Bar- 
dahanova35, V. Gadam ba36 and their predecessors Ts. Damdin- 
suren37, B. Ya. Vladimirtsov38, G. D. Sanzheev39 and A  M. Pozd- 
neev40 it was decided to systemize the folklore materials of the 
Orientalists’ Archives in the following way:

1. Large poetic genres: the heroic epos — poems and stories 
(tuul).

2. Small poetic genres: extolments, good wishes, instruc
tions, speeches and songs (magtaal, ug, erool, surgaal, duu).

3. Prosaic genres: legends, myths, fairy-tales, stories, anec
dotes, parables (domog, yaria).

4. Aphoristic genres: proverbs, riddles (tsetsen ug).
5. Confessional poetry: conjurations, incantations, prayers, 

spells, curses (bo morgol, haraal).
Besides these folklore texts there is a number of materials 

related to this genre: precis, plans, inventories of folklore en
tries, papers and lectures on folklore.

The characteristic feature of folklore materials of Orientalists’ 
Archives is the diversity of their contents and the variety of 
forms. Part of them is dated by the end of the 19th—early 20th 
centuries when the dialect peculiarities and spoken language 
became of prime interest. These texts are academically phone
ticized and palatalization, stresses and shortness of sounds are 
taken into consideration in each case. The most texts collected 
by Ts. Zh. Zhamtsarano, B. B. Baradyin and A. D. Rudnev are 
written down precisely in such transcription. The earlier mate
rials of K. F. Golstunsky and A. M. Pozdneev are written down 
in ancient Mongolian language (uigur graphics) because the
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collectors at that time were interested mainly in the spoken lite
rature. The travellers who did not know Mongolian language 
(for example N. N. Shnitnikov) wrote down the approximate 
sounds of Mongolian words in Russian letters.

Besides expeditional notes the Orientalists’ Archives contain 
collections based on genre principle for example including only 
proverbs and riddles (f. 44, list 1, № 86) or songs and good 
wishes (f. 44, list 1, № 333). We have the proofs of N. N. Pop- 
pe’s paper «The northern halhassian dialect» which contains 20 
new songs, a poem and a fairy-tale with the manuscript version 
of these songs and their translation (f. 145, list 3, № 43).

The first division «Large poetical genres: heroic epos» con
sists on the whole of poems collected by Ts. Zhamtsarano and
B. Baradyin during their scientific tours to Mongolia and Baikal 
region in the early 20th century organized by the Russian Com
mittee for Exploration of Central and Eastern Asia. For the first 
time the Buryat and Mongolian folklore was written down word 
by word. The best uligershins of Mongolia and Baikal region 
have been singing and narrating their heroic poems some of 
which had from 5 to 20 thousands verses for them for several 
days with short intermissions for sleep as it is said in Zhamtsa- 
rano’s diaries (f. 62, list 1, № 40, folders 1—5). Being a re
search worker of the Institute of Oriental Studies Ts. Zhamtsa
rano managed to publish a great part of these materials. To
gether with A. D. Rudnev he published the folklore of Mongo
lian tribes41 in three volumes and five issues. Later the Buryat 
Institute of social sciences not once used the archive legacy of 
Ts.Zhamtsarano which is kept in the Orientalists’ Archivesl3- l4- 
is, i6. i7. is g ut there still remain the poems-uligers (for example 
«Yondon khan» written down by Ts. Zhamtsarano in 1906 from 
Terentyev in Kudin department) that are waiting for their in
vestigation and publication. Among unpublished uligers we can 
•name the following «Buha noyon baavay» numbering more than 
2230 verses recorded by B. Baradyin from Ayurzana Namsrayn 
(f. 87, list 1, № 20), «Unshin hara hubuun» (ibid.), Tsyrenov’s 
record of «Haldai Mergen khan» (d. II, list 1, № 350), «Bayan 
huurai khan» (d. II, list 1, № 359) written down by S. P. Baldaev 
who, according to G. O. Tudenov, «discovered in Kudin steppe 
a real galaxy of talented uligershins, story-tellers and other per
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formers» l3. The most part of the material is recorded in aca
demic phonetical transcription which allow to reflect the pecu
liarities of dialect pronounciation with great accuracy. That’s 
why these records are the precious linguistic sources for study
ing of different dialects of Mongolian languages.

The second division «Small poetic genres» contains the 
works of favourite Mongolian genre — long songs (urtyn duu) 
and short songs (bogino duu) which differ in the manner of 
performance. The Archives abound in both kinds of them — ri
tual songs (praises, odes, greetings, good wishes, toasts, instruc
tions) and lay ones (epic, historical, lyrical, philosophical and 
satirical). They accompanied the life of each Mongol from the 
cradle up to the death because the life of all members of tradi
tional societies was strictly regulated and was led in the frames 
of precise settings in the form of traditions and customs. The 
musical-poetical forms of creative work were timed for all 
events of the life.

The Orientalists’ Archives contain texts of praises and good 
wishes collected among different Mongolian peoples — derbets, 
horchins, gorloses, tumets, uzumchins, ordostses, hori-buryats, 
sunits, abagas and barguzines. And the records reflect all peculi
arities of each dialect. Any folklorist will appreciate the com
mentaries concerning the contents of the songs, their character 
and the occasion of performance and the notes of the collectors 
about the informants and the region where the material was 
collected. The most voluminous collections are made by Ts. Zham
tsarano (44 wedding good wishes of ehirit and bulgat (f. 62, 
list 1, № 1)) and Ts. Nominhanov (10 Kalmyk good wishes 
(d. I, list 3, № 396)). He also collected very interesting good 
wishes among derbets in the north-western Mongolia (d. I, 
list 3, № 39a) who pronounce them «while preparing ram’s 
guts», «while tasting newly made vodka», «after the first day of 
the first month of branding and castrating of the cattle», «du
ring spring holiday — on the 21st day of the first summer 
month in the honour of water and earth masters». The Orien
talists’ Archives have several records of a well-known magtaal to 
the winner-racer. These are Nominkhanov’ record numbering 
15 verses (d. I, list 3, № 39a, p. 162), the record by B. Baradyin 
received from agin’s hori-buryat Rinchin Erdeni numbering 98
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verses (f. 87, list I, № 15, p. 118—122) and two records of 
Ts. Zhamtsarano one of which numbering 32 verses was recei
ved from Dorgi (18 years old) in Maima-hot (f. 62, list I, № 2, 
p. 273) and the second variant was received from halh Luvsan 
Tseren (37 years old) in Gudarg of Tsetsenkhanov aimak in 
1909—1910 (f. 62, list 1, № 18). Some of them are already 
published42.

The most part of this division is dedicated to the epic, lyri
cal, historical, religious, philosophical and revolutionary songs. 
They amount to 1000. Such well-known historical songs as «Toroi 
Bandi» (d. I, list 3, № 6/629, p. 11—12, 3 folders) and «Shilda 
Zangi» (f. 62, list 1, № 1, p. 95) are among them. The materi
als of Ts. Zhamtsarano (f. 62, list 1, № I) Nominkhanov (d. I, 
list 3, № 39 a, 6, b ) and B. Baradyin (f. 87, list I, № 19) con
tain many song collections. Partly they were published in different 
books43.

In the end of the XIX century the collectors began to pay 
special attention to the informants. That’s why from that time 
on we meet in their records information about tribal member
ship, place of living, social status and family relations of the 
performer. Sometimes the texts are accompanied with com
mentaries containing information about the history of creation 
and the place of the song in the folklore system. For example 
Ts. Zhamtsarano made the following commentaries: «mocking 
song about kudarinets who married Russian girl; such Russian 
words as «goodie», «cereals» and «giver» are of special interest 
(f. 62, list 1, № 1, p. 261) or «a song of travelling lamas about 
the time of birth and the teaching of Sakya-muni and his disci
ples Sariputa and Ananda; it explains the symbolic meaning of 
different parts of the staff and of beggar’s bowl» (f. 62, list 1, 
№ 2, p. 241). The most records of the beginning of the 20th cen
tury are done in academic phonetical transcription and united 
on the basis of dialects. The Archives also possess the descrip
tion of the favourite Buryat dance hatarha (f. 87, list 1, № 16 
p. 76) and one of the first music records of Mongolian songs 
made by N. N. Shnitnikov (d. I, list 3, 6/629, folder 3, p. 10—12).

The third division «Prosaic genres» contains legends, myths, 
traditions, true stories, fairy-tales and fables. It is well-known 
that these genres are closely interrelated what makes it difficult
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to systemize them. The Archives contain etiological legends (for 
example «about the origin of wine» — f. 29, list 1, № 25), de- 
monological legends (for example «The Devil» — f. 87, list 1, 
№ 15, p. 95), anthropogenic legends («A Legend of Maidari 
who stole a flower from Shigemuni» — f. 44, list 1, № 228, 
p. 67), hunters’ stories (f. 62, list 1, № 15, p. 155; f. 62, list 1, 
№ 18), fairy-tales about Begirmedjid-Khan which have a San
skrit origin and became very popular for several centuries in 
Mongolia, Buryatia and Kalmykia (f. 62, list 1, № 12, p. 73— 
84), genealogical stories about the origins of ehirit and bulgat 
tribes (f. 62, list 1, № 40 (6), p. 63) and several tales about 
Balan Senge (or Dalan Hudalchi) who was a sly travelling monk 
deceiving the rich and greedy masters and hapless hunters (f. 62, 
list 1, № 40 (4), p. 32-39; f. 62, list 1, № 2, p. 99-106). There 
are a great number of publications of Mongolian, Buryat and 
Kalmyk fairy-tales44.

The division «Aphoristic genres» contain proverbs, sayings 
(zuir tsetsen ug) and riddles (onsogo). «They were used to prove 
one’s opinion, to predict, to express one’s doubts, to reproach, 
to justify and excuse oneself, to comfort, to mock, to gloat, to 
pity, to promis, to permit, to order and to forbid»45. But all 
functions of Mongolian proverbs and sayings as the paroemias 
of other peoples are not known. That’s why the systematization 
of sayings on the basis of their functional purpose and semantic 
structure is still one of the main problems of future paroemi- 
logical investigations46. It is not seldom that the samples of 
aphoristic poetry can be found in larger folk forms such as uli- 
gers or epic songs. For example «Geser» and «Altai Tsagan 
Hubun» abound in them. We also have collections of proverbs 
and riddles. Sometimes the collectors united them in one folder 
on the thematical basis — for example the proverbs «about man
ners and customs» (f. 44, list 1, № 88) or the proverbs «about 
women» (f. 44, list 1, № 3). Sometimes the wise sayings were 
collected on the dialect basis — for example the records of 
Ts. Nominkhanov (d. I, list 3, № 39a). The most voluminous 
collection belongs to A. M. Pozdneev: there are 86 Mongolian 
sayings in one folder (f. 44, list 1, № 86) and 97 Mongolian pro
verbs in the other (f. 44, list 1, № 88). Many aphorisms were



Введение 39

recorded by N. Ochirov: one of his folders contain 115 Kalmyk 
proverbs (d. I, list 1, № 344).

Riddles and proverbs are very popular among the Mongo
lian peoples. They can consist of two, three and four verses be
ing the so called «triads» or «quatrains». The Orientalists’ Ar
chives also abound in them having halhas, derbet, uzumchin, 
abaga, sunit, heshigten, ordoss and chahar riddles and proverbs. 
Many of them are already published47.

The fourth division «The confessional poetry» contain the 
material connected with the most ancient faith of Mongolian 
peoples shamanism which developed different poetical forms: 
incantations, prayers, charms, curses and spells. They accompa
nied shamanistic rituals. According to the beliefs of ancient 
people the pronounced words had magic force which helped to 
overcome obstacles, to fulfill difficult tasks, to raise from the 
dead, to establish relationship, to avoid deseases and misfor
tunes and so on. The major part of materials is related to Bu
ryat shamanism and contains texts which were pronounced 
during all kinds of shaman rituals: du haalga (Mong. satsal, the 
ritual of splashing or sprinkling) (d. II, list 1, № 343); hayalga 
(more complex ritual which includes besides sprinkling the pre
liminary purification of sacrificial food by fire and decorating it 
with ribbons and birch branches) (f. 44, list 1, № 30); zflhil — 
the next stage of the sacrificial ritual which includes sacrifice 

itself of one or several animals and the subsequent placing of 
their skin with the head, legs and tail on the pole — zuhli what 
could be accomplished only with the help of shaman in the case 
of hard disease, misfortune or cattle-plague (f. 44, list 1, № 37;
d. II, list 1, № 353). The records of shamanistic poetry kept in 
the Orientalists’ Archives are very valuable because of their 
commentaries, for example the lengthy commentary made by
I. Hamaganov to the text of incantation (d. II, list 1, № 353). 
Fund 28, list 1, № 255 contains not only the shaman’s prayer 
on the wedding party but the description of the whole proce
dure of proposing with participation of shaman. A. D. Korna- 
kov recording the burial prayer described the funeral of Tant- 
szin-lama where shaman played in important role (d. I, list 3, 
№ 26). Ulanov quotes the texts of Kalmyk shamans telling 
about the rituals of sacrifices (f. 28, list 1, № 262). The most
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precious material concerning shamanistic poetry was collected 
by Ts. Zhamtsarano. He left 28 texts with commentaries and 
descriptions of such rituals as «calling of soul», «praying for 
children», «incantation to the western and eastern gods», «about 
12 Fridays», «about large and small taigans» (f. 62, list 1, № 15, 
18, 40 (folders 1—5)). Only a small part of them is published48.

In most cases all this material is waiting for further explora
tion and publication.
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Bator, 1975; Horloo P. Mongol ardyn yoryoyol. Ulan Bator, 1969.
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О СТРУКТУРЕ КАТАЛОГА

Каталог состоит из статей-описаний, составленных по 
схеме, в основу которой положены методические рекомен
дации по научно-технической обработке документальных 
материалов, из которых в частности следует, что описание 
может содержать сведения о всех документах данной еди
ницы хранения, а также о каждом или о группах докумен
тов по отдельности. За единицу описания нами было вы
брано одно (или несколько) фольклорных произведений, 
записанных в одно время, от одного информанта, или 
группа текстов (сборник), представляющая собой единое 
целое и принадлежащая к одному какому-либо диалекту. 
Так например, если одна единица хранения представлена 
одной халхаской песней, записанной в Урге, одной пес
ней, записанной в Are, пятью загадками, записанными в 
Are, то она в нашем Каталоге будет расписана по трем но
мерам статей-описаний.

Каждая статья-описание имеет:
1. Порядковый номер в каталоге,
2. Шифр единицы хранения, с указанием фонда, описи 

и архивного номера.
3. Название произведения (данное автором приводится 

в кавычках, данное архивом — без кавычек).
4. Название фольклорного материала, включенного в дан

ную статью-описание: это может быть одно произведение 
или группа произведений одного жанра, записанных у од
ного информанта, в одно время, или в одном месте.

5. Дополнительные заметки, представляющие собой крат
кую аннотацию группы произведений, указание типа пись
ма, на котором сделана запись: в транскрипции, или ста- 
ромногольским письмом.
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6. Указание информанта (если имеется).
7. Указание языка, на котором сделана запись.
8. Указание времени записи (если имеется),
9. Указание места записи (если имеется).

10. Форма записи: тетрадь, книга типа ботхи, отдельные 
листы.

И. Размеры листов.
12. Количество листов.
13. Положение в документе: указание страниц, на кото

рых находится данный фольклорный материал, или группа 
материалов, объединенная нами в одну статью-описание.

14. Инструмент записи: перо, калам, карандаш.
Встречающие в тексте географические названия, имена

собственные, термины и названия документов сохраняют
ся в авторском написании и не унифицируются.

Каталог имеет в качестве приложения несколько конкор
дансов: жанров — шифров, собирателей — фондов, жан
ров — порядковых номеров каталога.



ON THE STRUCTURE OF THE CATALOGUE

The catalogue consists of descriptions which are done on 
the basis of methodical recommendations for scientific-tech
nical analysis of documental materials. Among other things they 
stipulate that the description can contain information about all 
documents of the item, about each of them or separately about 
groups of documents. We have chosen one (or several) folk 
texts recorded at the same time from one informant or a group 
of texts (collection) representing a single whole and belonging 
for one dialect as a unit of description. So, for example, if one 
item contains one halhas song recorded in Urga, one song re
corded in Aga and five riddles recorded in Aga it will be divided 
on three descriptions in our catalogue.

Each description has:
1. Ordinal number.
2. Press-mark of the item with the indication of fund, list 

and the archives’ number.
3. The name of the work (the author’s one — in quotation 

marks, the given by archives — without them).
4. The name of folk material included in the description: it 

can be one work or several works of the same genre recorded 
from one informant at the same time and in the same place.

5. Additional notes containing short annotation of the 
group of works and indication of the type of writing — 
'transcription or ancient Mongolian writing.

6. Indication of informant (if he is known).
7. Indication of the language in which the record is done.
8. Indication of time of recording (if it is known).
9. Indication of the place of recording (if it is known).

10. The form of record: a folder, a book of bothi type, 
separate pages.
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11. The size of pages.
12. Number of pages.
13. The position in the document: indication of pages con

taining the mentioned folk material or the group of materials 
united in one description.

14. Writing instrument: a pen, kalam, a pencil.
Special terms, geographical and personal names are left in 

author’s writing.
The catalogue has an index of concordances of genres — 

press-marks, of collectors — funds and of genres — the cata
logue numbers.



О СОБИРАТЕЛЯХ И ИНФОРМАНТАХ*
ABOUT THE COLLECTORS AND INFORMANTS

Барадийн Базар Барадийнович (Барадин Базар) — (1878— 
1938) — крупный бурятский ученый-исследователь, писа
тель, организатор науки, переводчик, действительный член 
Российского Географического общества, общественный дея
тель, один из лидеров национального движения бурятского 
народа. После окончания Санкт-Петербургского универси
тета работал лектором на восточном факультете, ездил в 
Бурятию, Монголию с этнолого-лингвистическими целями, 
собрал большой материал по фольклору, религии, этногра
фии этих народов.

В качестве паломника совершил путешествие в Тибет 
(1905—1907), привез ценнейшие материалы по истории и 
культуре тибетцев. Зачинатель обновленческого движения 
в буддизме. Первый нарком просвещения Бурят-Монголь
ской АССР.

Основные труды: «Путешествие в Лавран. 1905—1907 гт.» 
(1908), «Цам Миларайбы» (1908), «Отрывки из бурятской 
народной литературы» (1910), «Бурят-монголы. Краткий ис
торический очерк оформления бурят-монгольской народно
сти» (1927).

В Архиве востоковедов СПбФ ИВ РАН имеет личный 
фонд 87, где хранятся 34 дела. Рукописи поступили из Рус
ского Комитета для изучения Средней и Восточной Азии в 
историческом, археологическом, лингвистическом и этно- 
трафическом отношениях. Часть материалов хранится в 
ИМБиТ (Бурятия, Улан-Удэ).

* Автор выражает благодарость дочерям А. В. Бурдукова — Е. А. и 
Г. А. Бурдуковым за предоставленные из личного архива фотографии 
А. В. Бурдукова, Б. И. Панкратова, Т. А. Бурдуковой, Ц. Ж. Жамцарано.
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Baradyin Bazar Baradyinovich (Baradin Bazar) — ( 1878— 
1938) — a prominent Buryat scholar, a writer, an organizer of 
science, a translator, a member of Russian Geographical Socie
ty, a public figure, one of the leaders of Buryat national move
ment. After graduating St. Petersburg University he lectured at 
the Oriental division and visited Buryatia and Mongolia with 
ethno-linguistic purposes where collected a large material on 
folklore, religion and ethnography of these peoples.

In 1905—1907 he went on a pilgrimage to Tibet and brought 
the precious materials concerning history and culture of Tibetans. 
He was a founder of a movement for renewal of Buddhism and 
the first people’s commissar of education in Buryat-Mongolian 
Autonomic Soviet Socialist Republic.

His main works: «The travelling to Lavran. 1905—1907» 
(1908), «Tsam Milaraiby» (1908), «The extracts from Buryat folk 
literature» (1910), «Buryat-Mongols. A short historical review of 
the forming of Buryat-Mongolian people» (1927). His personal 
fund № 87 in the Orientalists’ Archives of the St. Petersburg 
branch of the Institute of Oriental studies of Russian Academy 
of Sciences contains 34 items. His manuscripts came from the 
Russian Committee for the Exploration of Central and Eastern 
Asia. A part of his materials is kept in IMBiT (Buryatia, Ulan- 
Ude).



О собирателях и информантах 53

Бурдуков Алексей Васильевич (1883—1943) — видный 
ученый-монголист, блестящий знаток монгольского языка, 
преподаватель восточного факультета СПбГУ, доцент (ему 
было присвоено звание кандидата исторических наук без 
защиты кандидатской диссертации), общественный дея
тель, популяризатор общественно-гуманитарных и специ
ально-технических знаний, коллекционер, журналист, орга
низатор первой светской школы в Монголии и первых ме
роприятий, связанные с прививками против оспы, свиреп
ствовавшей там в то время.

Собрал ценнейшие коллекции предметов монгольского 
быта, рукописей, ксилографов, карт, образцов лингвистиче
ского и фольклорного материала.

Награжден Малой серебряной 
медалью РГО за труды по монголо
ведению, член-сотрудник РГО.

Основные работы: «Разговорник 
монгольского языка с подробным ог
лавлением каждого урока» (1935),
«Русско-монгольский словарь раз
говорного языка» (1935).

В АВ СПбФ ИВ РАН личный 
фонд отсутствует, ряд материалов име
ется в p. I, оп. 3.

Личный фонд имеется в КИГИ 
РАН (г. Элиста). Не разобран.

Burdukov Aleksey VasiFevich (1883— Бурдуков А. В.
1943) — a well-known scientist-mongo-
list, a distinguished specialist in Mongolian language, an assis
tant professor of the Oriental division of St. Petersburg State 
University (the doctor’s degree was conferred on him without 
defending the thesis), a public figure, a popularizer of humani
tarian and special technical knowledge, a collector, a journalist, 
an organizer of the first secular school in Mongolia and the ini
tiator of the first measures on vaccination of the population.

He collected the most precious collections of Mongolian 
domestic articles, manuscripts, maps, xylographs and examples 
of linguistic and folklore material. He was awarded the small
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silver medal of Russian Geographic Society for his Mongolian 
studies. He was a member of Russian Geographic Society.

His main works: «The conversation book of Mongolian lan
guage with a detailed contents of each lesson» (1935); «Russian- 
Mongolian dictionary of colloquial language» (1935).

He has no personal fund in the Orientalists’ Archives, but a 
number of materials can be found in division II, list I and divi
sion I, list 3.

His personal fund is situated in KIGI RAN (Elista), but it is 
not systemized.
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Бурдукова Таисия Алексеевна (1921—1986) — моншловед- 
филолог, доцент кафедры монгольской филологии восточ
ного факультета СПбГУ. Родилась и первые годы жизни 
прожила в Монголии, откуда была вывезена в 1924 г. в свя
зи с нестабильной политической обстановкой. Вся жизнь 
прошла в СПб. Работала сначала в Институте востоковеде
ния в Монгольском секторе, затем — на восточном факуль
тете СПбГУ.

Имеет ряд статей по монгольском и калмыцкому 
фольклору.

Личный фонд в АВ СПбФ ИВ РАН отсутствует. От
дельные материалы находятся в p. I, оп. 2 и в p. I, оп. 3, а 
также в личных фондах других лиц.

Burdukova Taisia Alekseevna (1921—
1986) — philologist-mongolist, an assis
tant professor at the departament of 
Mongolian philology of the Oriental 
division of St. Petersburg State Uni
versity. She was born in Mongolia and 
spent there her early days. In 1924 she 
was taken from Mongolia because of 
unstable political situation. Later she 
lived in St. Petersburg. At first she 
worked at the Mongolian department 
of the Institute of Oriental studies and 
then at the Oriental division of 
St. Petersburg State University. Бурдукова T. A.

She is the author of several papers 
on Mongolian and Kalmyk folklore.

She has no personal fund in the Orientalists’ Archives. 
Separate materials are placed in d. I, lists 2 and 3 and also in 
private funds of other persons.
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Владимирцов Борис Яковлевич (1884—1931) — выдаю
щийся монголовед мирового уровня, представитель рус
ской классической востоковедной науки, специалист ши
рокого научного кругозора: лингвист, диалектолог, литера
туровед, историк, фольклорист. В круг его интересов вхо
дили история, этнография, литература всех монгольских 
народов. Он отличался прекрасным знанием сопредельных 
ориенталистических дисциплин, внес вклад в тюркологию, 
тибетологию, буддологию.

Академик АН СССР с 1931 г.
Закончил факультет восточных языков Санкт-Петербург

ского университета (монголо-маньчжуро-татарское отделе
ние), во время учебы стажировался в Париже в Колледж де 
Франс и Школе живых восточных языков.

Был несколько раз на Северо-Западе Монголии у бай
тов. Открыл героический эпос, сделал множество записей 
фольклора, впоследствии им же и исследованных, с 1915 г. 
и до конца жизни — преподавал в Санкт-Петербургском 
университете, сначала в должности приват-доцента, затем — 
доцента, и впоследствии — профессора.

Сотрудник восточной редакции издательства «Всемир
ная литература», руководимого М. Горьким.

Основные работы: «Сравнительная грамматика мон
гольского письменного языка и халхаского наречия» (1929); 
«Образцы монгольской народной словесности (С.-З. Мон
голия)» (1926); «Монголо-ойратский героический эпос» (1923); 
«Общественный строй монголов. Монгольский кочевой феода
лизм» (1934).

Личный фонд 780 находится в СПбО АА РАН, куда он 
был переведен из АВ СПбФ ИВ РАН, где он числился под 
№ 82. Материалы в него поступили из Монгольского сек
тора в 1946 г. В 1965 г. у дочери В. Л. Владимирцовой бы
ли приобретены еще 107 дел.

Vladimirtsov Boris Yakovlevich (1884—1931) — an out
standing mongolist with worldwide fame, a represenative of 
Russian classic oriental science, a specialist of broad scientific 
views, a linguist, a historian and a folklorist. He was interested 
in history, ethnography and literature of all Mongolian peoples.
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He had excellent knowledge of overlapping branches of Oriental 
disciplines and made a valuable contribution to Turkology, Ti- 
betology and Buddhology. In 1931 he became an academician 
of the USSR Academy of Science.

He graduated the department of Oriental languages of 
St. Petersburg University and had probational period in Paris at 
the College de France and at the School of living Oriental lan
guages. Several times he visited baits in the North-Western 
Mongolia. He discovered the heroic epos and recorded a great 
number of folklore material which he studied later.

From 1915 up to the end of his life he taught at the 
St. Petersburg University at first as an assistant professor and 
then as a professor. He was a member of editorial board of 
«Oriental Literature» headed by M. Gorky.

His main works: «The comparative grammar of Mongolian 
written language and halhas dialect» (1929); «The examples of 
Mongolian folk literature (North-Western Mongolia)» (1926); 
«The Mongol-oirat heroic epos» (1923); «The social organiza
tion of Mongols. The Mongolian nomadic feudalism» (1934).

His personal fund № 780 in St. Petersburg branch of Aca
demicians’ Archives was transefered there from the Orientalists’ 
Archives where it was registered as № 82. It’s materials came 
from the Mongolian department in 1946. In 1965 another 107 
items were acquired from the daughter of B. Ya. Vladimirtsov.
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Голстунский Константин Федорович (1833—1899) — вы
дающийся ученый-монголовед, заслуженный ординарный 
профессор Санкт-Петербургского Государственного уни
верситета факультета восточных языков, современник его 
основания. Автор многочисленных научных трудов по ис
тории, праву, языку монгольских народов, а также учебни
ков на монгольском и калмыцком языках, рецензий на пе
реводы богослужебных книг на монгольские языки. Закон
чив Казанский университет с золотой медалью, некоторое 
время преподавал в Казанской гимназии, затем приглашен 
на должность адъюнкта в Санкт-Петербургский универси
тет, где проработал более 30 лет. Многократно посещал 
калмыцкие степи, записал там две новых песни «Жангара», 
которые были изданы в 1864 г. литографским способом.

Основные труды: «Монголо-ойратские законы 1864 года» 
(1880), «Монгольско-русский словарь» (1893—1896).

Привезенные им рукописи и ксилографы хранятся в 
настоящее время в рукописном фонде библиотеки восточ
ного факультета СПбГУ и Отделе рукописей и редких до
кументов СПбФ ИВ РАН.

В Архиве востоковедов СПбФ ИВ РАН имеется его 
личный фонд 60, где хранится 34 дела. Материалы К. Ф. Гол- 
стунского в начале 30-х гг. были выделены из состава его 
коллекции монгольских рукописей и ксилографов, имев
шейся в Азиатском Музее.

Golstunsky Konstantin Fyodorovich (1833—1899) — an out
standing scientist-mongolist, the honoured professor of the de
partment of Oriental languages of St. Petersburg State Univer
sity and the contemporary of it’s foundation. The author of 
many works on history, jurisprudence and language of Mongo
lian peoples, of several textbooks in Mongolian and Kalmyk 
languages and of reviews on translations of religious books into 
Mongolian languages. After graduating the Kazan university 
with gold medal he taught for some time at Kazan gymnasium 
and then was invited as an adjunct professor to St. Petersburg 
University where he had worked for 30 years. He repeatedly 
visited Kalmyk steppe where he recorded two new songs of 
«Jangar» which were published in lithography in 1864.
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His main works: «The Mongol-oirat laws of 1864» (1880), «The 
Mongolian-Russian dictionary» (1893—1896). Manuscripts and 
xylographs brought by him are kept nowadays at the Manuscript 
fund of the library of Oriental division of St. Petersburg State 
University and at the department of manuscripts and rare 
documents of St. Petersburg branch of the Institute of Oriental 
studies.

His personal fund № 60 in the Orientalists’ Archives num
bers 34 items. In the beginning of the 30-ies the materials of 
K. F. Golstunsky were separated from his collection of Mongo
lian manuscripts and xylographs kept in the Asian Museum.
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Жамцарано Цыбен Жамцаранович (Ц. Жам-Царано Ша- 
раид, Жамцаранов Ц.) (1889—1937) — видный бурятский уче
ный-монголовед, общественный деятель, преподаватель, пе
реводчик. Автор многочисленных научных трудов по мон
гольской филологии, этнографии, лингвистике, художест
венных переводов с русского языка на монгольский и на
учно-популярных статей. Ему принадлежит собрание и из
дание громадного количества фольклорного и лингвистиче
ского материала по всем монголоязычным говорам.

Один из организаторов работы Монгольского Ученого 
комитета. Сотрудник РАН. Участник трех этнолого-линг- 

вистических экспедиций в Монголию, Бу
рятию. Последние годы жизни работал в 
Институте востоковедения СССР в Ленин
граде в монгольском кабинете. Арестован 
в 1937 г. Расстрелян.

Основные работы: «Образцы народной 
словесности монгольских племен» (1913— 
1919, 1930), «Монгольские летописи XVII ве
ка» (1936), «Образцы монгольской народ
ной литературы» (1908).

Рукописи и ксилографы, собранные 
Ц. Ж. Жамцарано, находятся в Отделе ру
кописей и редких документов СПбФ ИВ 
РАН. В архиве востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН имеется личный фонд 62, насчи
тывающий 147 дел, которые поступили че
рез РКСА, часть материалов хранится в 
СПбО АА РАН, в ИМБиТ в Бурятии, в Улан- 

Удэ). Письма находятся в фондах В. М. Алексеева и Б. Я. Вла- 
димирцова.

Жамцарано Ц. Ж.

Zhamtsarano Tsyben Zhamtsaranovich (Ts. Zham-Tsarano 
Sharaid, Zhamtsaranov Ts.) (1889—1937) — a distinguished Bu
ryat scientist-mongolist, a public figure, a teacher and a transla
tor. The author of many scientific works on Mongolian philol
ogy, ethnography, linguistics and translations from Russian into 
Mongolian. He collected and published an enormous folklore 
and linguistic material on all Mongolian dialects. He was an or-
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ganizer of Mongolian Scientific Committee and a member of 
Russian Academy of Sciences. Three times he participated in 
ethno-linguistic tours to Mongolia and Buryatia. His last years 
he worked at Mongolian department of the Institute of Oriental 
Studies. He was arrested in 1937 and shot.

His main works: «The examples of folk literature of Mon
golian tribes» (1913—1919, 1930), «The Mongolian chronicles of 
the 17th century» (1936), «The examples of Mongolian folk lite
rature» (1908).

Tne manuscripts and xylographs collected by Zhamtsarano 
are kept in the department of manuscripts and rare documents 
in St. Petersburg branch of the Institute of Oriental studies. His 
personal fund № 62 in the Orientalists’ Archives numbers 147 
items which came through RKSA, a part of materials is kept in 
Academicians’ Archives and in IMBiT in Buryatia (Ulan-Ude). 
His letters are kept in the funds of V. M. Alekseev and 
B. Ya. Vladimirtsov.
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Казакевич Владимир Александрович (1896—1937) — мон
головед, единственный крупный специалист в начале на
шего века в области истории монголов XIII—XVII вв. Ро
дился в Петербурге. Будучи студентом ЛИЖВЯ (Ленинград
ского института живых восточных языков), был командиро
ван в Монголию для ознакомления со страной, где принял 
участие в пяти экспедициях, занимаясь рекогносцировоч
ными исследованиями местности, сбором естественного 
материала по флоре и фауне страны, а также историче
ского и этнографического материала для коллекций. По 
окончании института стал его преподавателем и сотрудни
ком Института востоковедения. Получил звание кандидата 
исторических наук в 1935 г. без защиты. Являлся сотруд
ником Ученого Комитета МНР, полпредства СССР в Мон
голии, Монгольской Комиссии АН СССР, сотрудником Го
сударственного Эрмитажа.

Основные работы: «Материалы по истории восточной 
Монголии XVI в.» (1929); «Намогильные статуи в Дариган- 
ге. Поездка в Даригангу» (1930); «Современная монголь
ская топонимика» (1934).

В Архиве востоковедов СПбФ ИВ РАН имеется его 
личный фонд 63, где хранится 29 дел, относящихся к перио
ду 1924—1936 гг.

Kazakevich Vladimir Aleksandrovich (1896—1937) — mon- 
golist, the only prominent specialist in the beginning of our 
century in Mongolian history of the 13—17 centuries. Being a 
student of Leningrad Institute of the living oriental languages he 
was sent to Mongolia where he participated in five expeditions 
in the course of which he explored the country and collected 
the materials about flora and fauna, about history and ethno
graphy. After graduating the Institute he became it’s teacher and 
an employee of the Institute of Oriental studies. He received the 
doctor’s rank without defending the thesis in 1935. He was a 
member of Scientific Committee of Mongolian People’s Re
public, a plenipotentiary representative of Soviet Union in Mon
golia, a member of Mongolian Committee of the USSR Acade
my of Sciences and a collaborator at the State Hermitage Museum.
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His main works: «The materials on the history of Eastern 
Mongolia in the 16th century» (1929); «Grave statues in Dari- 
gang. A tour to Darigang» (1930); «The modern Mongolian 
toponymy» (1934).

His personal fund № 63 in the Orientalists’ Archives num
bers 29 items dating back to 1924—1936.
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Клеменц Дмитрий Александрович (1848—1914) — географ, 
этнограф, исследователь областей Сибири, Центральной 
Азии и Восточного Туркестана, народник. Увлеченность 
идеями народничества и участие в их распространении не 
позволили ему завершить образование и получить диплом 
об окончании физико-математического факультета Санкт- 
Петербургского университета, где он учился. В 1881 г. он 
был сослан в Якутскую область. После окончания срока 
ссылки Д. А. Клеменц переехал в Томск, затем — в Ир
кутск, где работал хранителем-консерватором, правителем 
дел Восточно-Сибирского отделения РГО. Был руководи
телем ряда экспедиций на Алтай, в Забайкалье, в Монго
лию, в Якутию. С 1897 г. работал в Петербурге в Музее ан
тропологии и этнографии. Организатор и первый директор 
Этнографического отдела Русского музея императора Алек
сандра III (ныне — Российский Этнографический музей).

В Архиве востоковедов имеется его личный фонд 28, 
где хранится 778 дел. Материалы поступили через С. Ф. Оль
денбурга. Деловая переписка Д. А. Клеменца хранится в 
Архиве Российского Географического общества, в Архиве 
Иркутской области в бумагах Восточно-Сибирского отде
ления РГО, в Российском Этнографическом музее, в СПб 
ОАА РАН — в фондах: Залемана К. Г., Ламанского В. И., 
Пекарского Э. К., Радлова В. В. и других лиц.

Klements Dmitry Aleksandrovich (1848—1914) — a geogra
pher, an ethnographer, an explorer of Sibirea, Central Asia and 
Eastern Turkestan, a narodnik (Russian populist). His devotion 
to the ideas of narodniks and participation in their movement 
did not allow him to graduate physico-mathematical depart
ment of St.Petersburg University where he studied. In 1881 he 
was exiled to Yakut region. After termination of his exile 
D. A. Klements moved to Tomsk and then to Irkutsk where he 
worked as a manager of the East-Sibirean branch of Russian 
Geographic Society. He became a leader of a number of expe
ditions to Altai, Baikal, Mongolia and Yakutia. From 1897 he 
became an employee at the Museum of anthropology and eth
nography in St. Petersburg. He was the organizer and the first
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director of Ethnographic division of the Russian Museum 
(nowadays the Russian Ethnographic Museum).

His personal fund № 28 in the Orientalists’ Archives num
bers 778 items. The materials were received through S. F. Olden
burg. His business correspondence is kept in the Archives of 
Russian Geographic Society, in the Archives of Irkutsk region 
in the papers of East-Sibirean branch of Russian Geographic 
Society, in Russian Ethnographic Museum and in St. Petersburg 
branch of Academicians’ Archives in the funds of K. G. Zaleman, 
V. I. Lamansky, E. K. Pekarsky, V. V. Radlov and other per
sons.

’ Чак. 319
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Ковалевский Осип (Иосиф) Михайлович (1800—1878) 
занимает видное место в истории российского монголове
дения. С его именем связано создание в Казанском уни
верситете первой в России и в Европе кафедры монголь
ской словесности, которую он возглавлял более 20 лет. Ав
тор первых учебных пособий по монгольскому языку, науч
ных трудов по монгольской истории и литературе, первый 
переводчик и исследователь «Гесериады». Не раз совершал 
научные поездки в Монголию, Забайкалье с целью собира

ния этнографического и фольклорного 
материала о быте, обычаях, религии 
монгольских народов. Член 11-ой Ду
ховной Миссии в Пекине (1830), от
куда привез богатую коллекцию руко
писей и ксилографов на монгольском, 
тибетском, китайском, маньчжурском 
языках, а также на санскрите по исто
рии, философии, религиям Востока. Не
которое время жил среди селенгинских 
бурят в Забайкалье.

Был секретарем «Ученых записок» 
Казанского университета, деканом фа
культета, членом-корреспондентом Рос
сийской АН, академиком.

Многие его работы находятся в ру
кописях. Изданные труды: «Краткая 
грамматика монгольского книжного язы

ка» (1835), «Буддийская космология» (1837), «История мон
голов». Т. 1—3 (1844—1849).

Рукописи и ксилографы, собранные им, находятся в ру
кописном фонде библиотеки восточного факультета СПбГУ, 
в Отделе рукописей и редких документов СПбФ ИВ РАН.

В Архиве востоковедов при СПбФ ИВ РАН имеется его 
личный фонд 29, где хранится 29 дел. В основном в него 
попали документы начального периода деятельности, свя
занные с поездками в 20—30 гг. на Восток. Некоторые до
кументы хранятся в Рукописном отделе Национальной биб
лиотеки им. М. Е. Салтыкова-Щедрина в Санкт-Петербурге, а 
также СПбО АА РАН. Материалы позднего периода хра-
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нятся в научных библиотеках Вильнюсского университета и 
СПбГУ.

Kovalevsky Osip (Iosif) Mikhailovich (1800—1878) plays an 
important role in the history of Russian mongolistics. His name 
is connected with creation of the first in Russia and Europe de
partment of Mongolian literature in Kazan university the head 
of which he was for more than 20 years. He is the author of the 
first textbooks on Mongolian language, scientific works on 
Mongolian history and literature, the first translator and ex
plorer of «Geseriad». He went on several scientific tours to 
Mongolia and Baikal area to collect ethnographic and folklore 
material about everyday life, customs and religion of Mongolian 
peoples. He was a member of the 11-th Spiritual Mission to 
Peking (1830) where from he brought a rich collection of ma
nuscripts and xylographs in Mongolian, Tibetan, Chinese and 
Sanskrit languages on history, philosophy and religions of the 
East. For some time he lived with selengin Buryat in Baikal 
area.

He was a secretary of «Scientific papers» of Kazan univer
sity, a dean, a corresponding member of Russian Academy of 
Sciences, an academician.

The major part of his works is not published. The published 
works are: «Short grammar of Mongolian bookish language» 
(1835); «The Buddhistic cosmology» (1837); «The history of 
Mongols». Vol. 1 -3  (1844-1849).

Manuscripts and xylographs collected by him are kept in the 
Manuscript fund of the library of Oriental division of St. Peters
burg State University and in the department of manuscripts and 
rare documents of St. Petersburg branch of the Institute of Ori
ental Studies.

His personal fund № 29 in the Orientalists’ Archives num
bers 29 items. On the whole it consists of the documents of the 
early period of his activities connected with his tours to the East 
in 1820—1830. Some documents are kept in the Manuscript 
department of the National library named after Saltykov-Sched- 
rin and St. Petersburg branch of Academicians’ Archives. The 
rnaterials of the later period are kept in Vilnus State University 
and St. Petersburg University.
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Панкратов Борис Иванович (1892—1979) — один из 
крупных советских востоковедов, китаист, маньчжурист, мон
головед, в 30—70 гг. занимавшийся изучением Дальнего Вос
тока. Сфера его научных интересов была крайне обширна. 
Имел китайское имя Пань Кэ-фу, прозвище У-цюань, мон
гольское и тибетское имя Лобсан Чултим. Закончил Вос
точный институт во Владивостоке. Долгое время работал по 
постановлению Конференции Восточного института в Ки
тае. Знаток большого количества монгольских и китайских 
диалектов, по которым собрал много лингвистических фольк
лорных материалов.

Автор издания текста «Сокровенного сказания монго
лов», ряда научных статей по китайской и монгольской 
филологии.

Рукописи и ксилографы, собранные им, находятся в 
Отделе рукописей и редких документов СПбФ ИВ РАН. В

knew a great number of Mongolian and Chinese dialects con
cerning which he collected a vast linguistic folklore material.

He published the text of «Sacred Mongolian Story» and 
several scientific papers on Chinese and Mongolian philology.

Manuscripts and xylographs collected by him are kept in the 
department of manuscripts and rare douments of the St. Peters-

Архиве востоковедов СПбФ ИВ 
РАН имеется личный фонд 145, 
содержащий 501 дело. Материалы 
поступили от вдовы фондообра- 
зователя — Н. Б. Родионовой.

Панкратов Б. И.

Pankratov Boris Ivanovich (1929— 
1979), one of the prominent soviet 
orientalists explored Far East in 
1930—1970. He had broad circle of 
scientific interests. He had a Chi
nese name Pan Ke-fu and a nick
name U-tsuan and a Mongolian na
me Lobsan Chultim. He graduated 
an Oriental Institute in Vladivostok. 
In conformity with resolution of a 
conference of Oriental Institute he 
worked in China for a long time. He
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burg branch of the Institute of Oriental Studies. His personal 
fund № 145 in the Orientalists’ Archives numbers 501 items. 
The materials were received from his widow N. B. Rodionova.
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Позднеев Алексей Матвеевич (1851—1920) — выдающий
ся монголовед широкого круга интересов, в который вхо
дили литература, история, религия, этнография монголь
ских народов. Закончив Санкт-Петербургский университет, 
совершил в Монголию две продолжительные поездки, из 
которых привез обширный этнографический материал; им 
были приобретены также архивные документы, предметы 
буддийского культа, рукописи и ксилографы, сделаны фо
тографии и эстампажи.

С 1899 по 1917 гг. А. М. Позднеев являлся директором 
Восточного института во Владивостоке; позднее он вернул

ся в Петербург на восточный фа
культет университета.

Автор многочисленных моно
графий, уникальных спецкурсов, учеб
ников. Собиратель монгольского 
фольклора, имеющий ряд ориги
нальных представлений о его сути.

Основные работы: «Лекции по 
истории монгольской литературы, 
читанные в 1895—1896 акад. году» 
(1896—1908), «Образцы народной ли
тературы монгольских племен» (1880), 
«Очерки быта буддийских мона
стырей и буддийского духовенства 
в Монголии в связи с отношением 
сего последнего к народу» (1887).

Рукописи и ксилографы, при
обретенные им, хранятся в рукописном фонде библиотеки 
восточного факультета СПбГУ и Отделе рукописей и ред
ких документов СПбФ ИВ РАН.

В Архиве востоковедов имеется его личный фонд 44, 
насчитывающий 319 дел. Материалы поступили от вдовы 
фондообразователя — В. Н. Позднеевой (1925) и дочери — 
А. А. Римской-Корсаковой (1955), отдельные рукописи бы
ли приобретены Азиатским музеем у А. Ф. Шидловского 
(1927).

Позднеев А. М.
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Pozdneev Aleksey Matveevich (1851 — 1920) is a prominent 
mongolist with broad scientific interests which included litera
ture, history, religion and ethnography of Mongolian peoples. 
After graduating St. Petersburg University he went on to long 
tours to Mongolia where from he brought a rich ethnographic 
material, archive documents, the items of Buddhistic cult, ma
nuscripts, xylographs and photographs.

From 1899 up to 1917 he was a director of Oriental Insti
tute in Vladivostok and then returned to the Oriental division of 
St. Petersburg University. He is the author of many monographs, 
textbooks and unique courses. He was a collector of Mongolian 
folklore who had an original point of view on it’s essence.

His main works: «The lectures on the history of Mongolian 
literature read in 1895—1896» (1896—1908), «The examples of 
folk literature of Mongolian tribes» (1880), «The articles on eve
ryday life of Buddhistic monasteries and Buddhistic clergy in 
Mongolia in connection with it’s relationship with people» 
(1887). Manuscripts and xylographs collected by him are kept 
in the Manuscript fund of the library of Oriental division of 
St. Petersburg State University and in the department of manu
scripts and rare documents of the St. Petersburg branch of the 
Institute of Oriental Studies.

His personal fund № 44 in the Orientalists’ Archives num
bers 319 items. The majerials were received from Pozdneev’s widow 
V. N. Pozdneeva (1925) and his daughter A. A. Rimskaya-Kor
sakova (1955). Separate manuscripts were bought from A. F. Shid- 
lovsky (1927) by the Asian Museum.
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Руднев Андрей Дмитриевич (1878—1958) — видный рос
сийский монголовед, лингвист, музыковед, педагог, диа
лектолог, знаток монгольского, маньчжурского, китайского 
языков. С момента окончания факультета восточных язы
ков Санкт-Петербургского университета вплоть до 1917 г., 
когда он волею судьбы оказался вне территории России, 
А. Д. Руднев работал в Санкт-Петербурге. Вторую поло
вину жизни ученый прожил в Финляндии, где он препода
вал в консерватории. В центре его научных интересов пе

тербургского периода находились 
живые монгольские наречия и гово
ры. Он неоднократно совершал по
ездки в Монголию, в том числе — 
во Внутреннюю Монголию, для изу
чения различных диалектов. Впер
вые дал диалектологическую картину 
Монголии. Собирал песенный ({юльк- 
лор; имея музыкальную подготовку, 
записывал мелодии.

Основные труды: «Материалы 
по говорам Восточной Монголии» 
(1911), «Хори-бурятский говор» (1913— 
1914), «Историческая летопись "Бо- 
лор толи"» (1903). Собранные им 
рукописи и ксилографы хранятся в 
Отделе рукописей и редких доку
ментов СПбФ ИВ РАН.

В архиве востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН личного фонда А. Д. Руд
нева нет. Материалы, принадлежа

щие, ему хранятся в разряде II, on. 1; разряде I, оп. 3, а 
также в фондах других лиц.

Rudnev Andrey Dmitrievich (1878—1958) is a prominent 
Russian mongolist, a linguist, a pedagogue, a specialist in Mon
golian and Chinese languages. After graduating the department 
of Oriental languages of St. Petersburg University up to 1917 
when thanks to his fate he left Russia he worked at the Oriental 
division. The second part of his life Rudnev spent in Finland

Руднев А. Д.
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where he taught at the conservatoire. During his Petersburg pe
riod his main interests were connected with living Mongolian 
languages and dialects. He went on several tours to Mongolia 
including Inner Mongolia for studying of different dialects. He 
was the first to present a dialectological picture of Mongolia. 
He collected folk songs and being a musician recorded music.

His main works: «The materials on dialects of Eastern 
Mongolia» (1911), «The hori-buryat dialect» (1913—1914), «The 
historical chronicle “Bolor toli”» (1903). Manuscripts and xy
lographs collected by him are kept in the department of manu
scripts and rare documents of the St. Petersburg branch of the 
Institute of Oriental Studies. There is no personal fund of Rud- 
nev in the Orientalists’ Archives. His materials are kept in divi
sion I, lists 1 and 3 and also in the funds of other persons.
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Шмидт Яков Иванович (Исаак Якоб) (1779—1847) — 
основоположник российского монголоведения, ввел это 
направление в круг европейских наук. Академик АН Рос
сийской империи, доктор Ростовского университета. Зна
ток монгольского, калмыцкого, тибетского языков.

Прибыл в Россию из Амстердама в составе Протестант
ского ордена в качестве торгового агента. Сочетая службу в 
калмыцких степях с изучением языка и быта калмыков, за
нялся сначала переводами Библии на калмыцкий язык, за
тем — научными исследованиями.

С 1815 г. постоянно проживал в Санкт-Петербурге, пол
ностью посвятив себя научной деятельности. Переводил ре

лигиозно-философские труды на кал
мыцкий язык, исследовал язык, лите
ратуру, источники монгольских наро
дов. Определенное место уделял во
просам тибетологии. Одним из пер
вых занялся изучением образцов мон
гольской литературы.

Автор ряда фундаментальных тру
дов: «Эрдэнийн товч» (1829); «Тибет
ско-русский словарь» (1843); «Грамма
тика монгольского языка» (1831); «По
двиги исполненного заслуг Богды Гес- 
сер хана — победителя десяти зол в 
десяти странах. Героические предания 
монголов» (1834).

Личный фонд 57, имевший 44 де- 
шь д, я. и. ла, передан из АВ СПбФ ИВ РАН в

СПбО АА РАН, где образован фонд 785. 
В нем содержатся материалы, относящиеся к периоду с 
1822 г.

Shmidt Yakov Ivanovich (Isaak Yakob) (1779—1847) is the 
founder of Russian mongolistics. He introduced this branch of 
knowledge into the European science. He was an academician 
of Russian Academy of Sciences and a doctor of Rostok uni
versity. He was a specialist in Kalmyk, Tibetan and Mongolian 
languages.
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He came to Russia from Amsterdam with Protestant mis
sion as a commercial agent. Combining his work in Kalmyk 
steppe with studying of Kalmyk language he translated the Bible 
into Kalmyk and then became engaged in scientific explora
tions. From 1815 he permanently lived in St. Petersburg having 
dedicated himself to scientific work. He translated religious and 
philosophic works into Kalmyk, studied the language, the litera
ture and the historical sources of Mongolian peoples. He payed 
a great attention to the problems of tibetology. He was the first 
to study the examples of Mongolian literature.

He is the author of such fundamental works as «Erdenyin 
tovch» (1829); «Tibetan-Russian dictionary» (1843); «The gram
mar of Mongolian language» (1831); «The heroic deeds of the 
honoured khan Bogdy Gesser who won ten evils in ten coun
tries. The heroic Mongolian legends» (1834).

His personal fund № 57 numbering 44 items is transferred 
from the Orientalists’ Archives to St. Petersburg branch of Aca
demicians’ Archives where it has the number 785. It contains 
the materials from 1822.
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Якимов Василий Дмитриевич (1904—1941) — историк- 
монголовед, сотрудник Института востоковедения РАН.

Окончил ЛИЖВЯ. Будучи студентом, несколько раз ез
дил в командировки в Монголию, где работал в Ученом 
Комитете Монголии, участвовал в экспедициях. После окон
чания института работал в нем некоторое время препода
вателем.

Главная тема его исследований — история ламаизма в 
Монголии. Одна из незавершенных работ — «Святой бан
дит. Наместник будды».

В АВ СПбФ ИВ РАН имеется его личный фонд 83, где 
хранится 30 дел, относящихся к 1934—1938 гг. Материалы 
поступили из Монгольского сектора ИВ в 1941 г.

Yakimov Vasily Dmitrievich (1904—1941) is a historian- 
mongolist, an employee of the Institute of Oriental Studies. He 
graduated the Leningrad Institute of living Oriental languages. 
Being a student he visited Mongolia for several times where he 
participated in expeditions and worked at the Mongolian Scien
tific Committee. After graduating the Institute he worked as a 
lecturer there for some time. The main theme of his studies is 
the history of Lamaism in Mongolia. The title of his unfinished 
work is «The sacred bandit. The representative of Buddha».

His personal fund № 83 in the Orientalists’ Archives num
bers 30 items dating back to 1934—1938. The materials were re
ceived from the Mongolian department of the Institute of Ori
ental studies in 1941.
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№ 1

Содержание:
Дополнительные заметки: 

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

Поэма «Баян Хуурай хаан»
В русской транскрипции
бурятский
1913
неизв.
неизв.
сброш. листы 
20x30 см. 
перо 
73
разное 
л. 173
Балдаев С. П.
Балдаев С. П. Героический эпос оль- 
хонских бурят-монголов «Баян Хуу
рай хаан»
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
разряд I, опись № 1, архивн. № 369

№ 2
Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи:

Конспект содержания поэмы «Хан Ха- 
шигта Мэргэн»
Изложение содержания дано на рус
ском языке. Собственные имена, гео
графические названия, реалии даны в 
транскрипции 
русский, бурятский 
неизв. 
неизв.
Бурятия, Ага
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Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа:

Архив:

Шифр:

тетрадь 
17x23 см 
перо 
168
разное
тетр. 1, л. 2—5 
Барадийн Б. Б.
Фольклорные материалы, записанные 
Барадийным среди агинских бурят. 
1907-1914, 1916 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 87, опись № 1, архивн. № 15, 
тетр. 1, 2, 3

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

№  3
Две поэмы: «О хане Хашигта» и начало 
другой поэмы без названия
В транскрипции. Имеются коммента
рии об информанте 
бурятский 
1907
Намсрайн Аюрзана 
Бурятия, Ага 
тетрадь 
17x23 см 
перо 
168
разное
тетр. 3, л. 5—82, 89 
Барадийн Б. Б.
Фольклорные материалы, записанные 
Барадийным среди агинских бурят. 
1907-1914, 1916 гг.



Жанр: эпос 83

Архив: Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН

Шифр: фонд № 87, опись № 1, архивы. № 15,
тетр. 1, 2, 3

№  4

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа:

Архив:

Шифр:

6 фрагментов бурятских поэм. Среди 
них: «Абай Гэсэр», «Уншин Хара Ху- 
буун», «Цээтэй ав»
В транскрипции. Имеется три различ
ных фрагмента поэмы «Уншин Хара 
Хубуун» 
бурятский 
1906 
неизв.
Бурятия 
тетрадь 
11,6x18 см 
перо 
128
разное 
л. 56-67  
Барадийн Б. Б.
Записи исторических, свадебных и тан
цевальных песен 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 87, опись № 1, архивы. № 16

№  5

Содержание: 3 поэмы абага: «Шилен Галзуу баатар»,
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Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

«Ерт Сайн Харангуй Улаадай Дуутей», 
«Херений хаан»
В транскрипции 
монгольский 
1910
Шагдар Шаван 
Монголия 
отд. листы 
21,4x27 см 
перо, карандаш 
388 
25
л. 170-177, 179-193 
Барадийн Б. Б.
Материалы по Восточной и Южной 
Монголии. 1909—1910 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 87, опись № 1, архивн. № 18

№ 6

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент:

1 поэма хешигген: «Зуун тувиг езилин 
зунте Мэргэн хаан»
В транскрипции. Имеется пересказ 
окончания поэмы на русском языке 
монгольский, русский 
1910 
неизв.
Монголия 
отд. листы 
21,4x27 см 
перо, карандаш
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Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

388
25
л. 146-151 
Барадийн Б. Б.
Материалы по Восточной и Южной 
Монголии. 1909—1910 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 87, опись № 1, архивн. № 18

№  7

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа:

Архив:

Шифр:

3 чахарские поэмы: «Зун Тувиг Эзэ- 
лэгч Дурбуу Настай Ареяату Номуун 
хан», «Дулинхай баатар», «Далантай 
уубгон»
В транскрипции. Имеются коммента
рии на русском языке 
бурятский, русский 
1909
Делгер Буяан 
Бурятия, м. Гударха 
отд. листы 
21,4x27 см 
перо, карандаш 
388 
25
л. 15-30 
Барадийн Б. Б.
Материалы по Восточной и Южной 
Монголии. 1909—1910 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 87, опись № 1, архивн. № 18



8 6 И. В. Кульганек. Каталог монголоязычных фольклорных материалов

№ 8

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа: 
Архив:

Шифр:

6 фрагментов из поэм. Среди них: «Буха 
нойон баавай», «Суубэ тайжи», «Ханы 
заяан», «Нармай заяан», и др.
В транскрипции. Имеется пометка: 
«Колл. А. Д. Алексеева. У-285» 
бурятский 
1912
Магнач Амахай 
Бурятия 
отд. листы 
21,5x27 см 
перо, карандаш 
13 
25
л. 1 -13  
Барадийн Б. Б.
Отрывки из бурят-монгольского эпоса 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 87, опись № 1, архивн. № 20

№  9

Содержание: 

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент:

Поэма «Джангар»
Текст представляет собой экземпляр,
подготовленный для набора
калмыцкий
1937
неизв.
неизв.
отд. листы
20x30 см
машинопись



Жанр: эпос 87

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа: 
Архив:

Шифр:

271
29
л. 1-271 
Басангов Б.
Джангар. Калмыцкий эпос.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
разряд II, опись № 3, архивн. № 377

№ 10

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа:

Архив:

Шифр:

2 поэмы «Десятилетний Алтай Щагай», 
«Сын Шагая Албат Мэргэн хувуун»
Имеется пересказ двух глав первой по
эмы и три главы второй поэмы. На 
русском языке. Поэтические фрагмен
ты даны на бурятском языке в транс
крипции
русский, бурятский 
1929
Балядай Мосоев 
Бурятия, Ольхонский край 
тетрадь 
21x30 см 
перо 
10 
28
л. 4—10 
Богданов А. К.
Богданов А  К. Записи фольклора 1929 г. 
от Балядай Мосоева 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
разряд I, опись № 3, архивн. № 41



88 И. В. Кульганек. Каталог монголоязычных фольклорных материалов

№ И

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа: 
Архив:

Шифр:

«Абака Богдо хан». Былина
В русской транскрипции
бурятский
1928
неизв.
неизв.
сброш. листы
21x28 см
перо
88
35
л. 1—88 
Богданов А. К.
«Абака Богдо хан»
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
разряд II, опись № 1, архивн. № 381

№ 12

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент:

Поэма «Арбак Табак 1Ча1ш1а Алтай Ду
ра Мэргэк»
В транскрипции. Имеется пометка: «для
словаря использовано в 1933 г.»
бурятский
1928
неизв.
неизв.
отд. листы
21x28 см
перо



Жанр: эпос 89

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

135
разное 
л. 1-153 
Богданов А. К.
Богданов А. К. «Арбак Табак № 1ша 
Алтан Дура Мэргэк» (Былина)
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
разряд II, опись 1, архивн. № 378

№  13

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

«Шоно-батор — бурятское предание 
XVII—XVIII в. Запись П. Хабуктанова»
Фрагменты поэмы. В транскрипции. 
Имеется пометка: «Транскрипция Жам- 
царанова». Имеются комментарии о 
переписчике, истории записи поэмы 
бурятский 
1902 
неизв.
Бурятия, Ирк. губ.
отд. листы
22x35 см
перо
463
разное 
л. 57-74
Жамцарано Ц. Ж.
Коллекция 1903 г. Записи образцов на
родной словесности монгольских на
родов
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 1
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№  14

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа:

Архив:

Шифр:

Поэма «Город и свеча, о двух назван
ных братьях-богатырях»
В транскрипции. Имеются коммента
рии об информанте 
бурятский 
1904
Ольхо Оршиможоев
Бурятия
отд. листы
22x35 см
перо
463
разное 
л. 115-130 
Жамцарано Ц. Ж.
Коллекция 1903 г. Записи образцов на
родной словесности монгольских на
родов
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 1

№  15

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи:

Поэма «Алтан Цэгэцэй хувуун и Доло- 
той Долбой Духей»
Имеется два текста. В транскрипции. 
Имеются обширные комментарии к 
тексту, об информантах, месте записи 
на русском языке 
бурятский, русский 
1904



Жанр: эпос 91

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа:

Архив:

Шифр:

Забинг Заяханов
Бурятия, Ирк. губ.
отд. листы
22x35 см
перо
463
разное 
л. 132-217 
Жамцарано Ц. Ж.
Коллекция 1903 г. Записи образцов на
родной словесности монгольских на
родов
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 1

№ 16

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов:

Поэма «Пятнадцатилетний Аиду рай 
Мэргэн хувуун и сестра его Агу Ногой 
Духей»
В транскрипции. Имеются коммента
рии об информанте, месте записи. 
Издано: Ж. Жамцарано. Образцы на
родной словесности монгольских пле
мен. СПб., 1913. Т. 1 
бурятский 
1902
Ботошка Бурлаев
Бурятия, Ирк. губ.
отд. листы
22x35 см
перо
463



92 И. В. Кульганек. Каталог монголоязычных фольклорных материалов

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа:

Архив:

Шифр:

разное 
л. 218-293 
Жамцарано Ц. Ж.
Коллекция 1903 г. Записи образцов на
родной словесности монгольских на
родов
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 1

№  17

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Поэма «Аламжи Мэргэн хувуун и Ахуй 
Дохон Духэй»
Представляет собой «черновой текст» 
поэмы. Издано: Ж. Жамцарано. Образ
цы народной словесности монгольских 
племен. Т. 1. СПб., 1913 
бурятский 
неизв.
Елбон 
Бурятия 
отд. листы 
22x35 см 
перо 
463
разное 
л. 295-4 4 6  
Жамцарано Ц. Ж.
Коллекция 1903 г. Записи образцов на
родной словесности монгольских на
родов
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН



Жанр: эпос 93

Шифр: фонд № 62, опись № 1, архивн. № 1

№  18

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

Поэма «Ха Ошир, сын царя Хан Бог- 
дур»
Имеется начало поэмы. В транскрип
ции. Имеется пометка: «Пропел у 
А. М. Михайлова» 
бурятский 
1903
Петр Михайлов
Бурятия
отд. листы
22x35 см
перо
463
разное 
л. 446-463 
Жамцарано Ц. Ж.
Коллекция 1903 г. Записи образцов на
родной словесности монгольских на
родов
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 1

№  19

Содержание: 2 бурятские поэмы: «Абай Хэлий Галзу
батор», «Эрийн сайн Залуудай Мэргэн»
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Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа: 

Архив:

Шифр:

Изложение содержания на русском 
языке. Поэтические фрагменты, соб
ственные имена, географические на
звания, реалии даны в транскрипции 
русский, бурятский 
1904
Гомбожой Болдорчиев
неизв.
отд. листы
22x35 см
перо
318
29
л. 1—56
Жамцарано Ц. Ж.
Коллекция Жамцаранова. 1904 г. 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 2

№ 20

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры:

2 поэмы: «Аламжи Мерген и сестра 
его Ату Гоохон», «Алтай Цегцей хуву- 
ун и Долодой Долдой Ногоон Духей»
Изложение содержания на русском 
языке. Поэтические фрагменты, соб
ственные имена, географические на
звания, реалии даны в транскрипции 
русский, бурятский 
1903
Гомбожой Болдорчиев 
Бурятия 
отд. листы 
разн. формат



Жанр: эпос 95

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа:

Архив:

Шифр:

перо
508
разное 
л. 25-32
Жамцарано Ц. Ж.
Коллекция Жамцарано. 1903, 1904, 
1905 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 3

№ 21

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе:

Поэма «Пятнадцатилетний Айдурай 
Мерген хувуун и Ату Ногоон Духей»
Изложение содержания на русском 
языке. Поэтические фрагменты, соб
ственные имена, географические на
звания, реалии даны в транскрипции. 
Имеются комментарии об информан
тах, пометки: «Копия Жамцарано 1903, 
№ 11», «Возвращено из типографии 
18/XI 1915 г.» 
русский, бурятский 
1904
Бутушка Бурлаев
Бурятия, Ирк. губ., Верхоленский уезд
отд. листы
разн. формат
перо
508
разное 
л. 50-87
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Автор документа: 
Название документа:

Архив:

Шифр:

Жамцарано Ц. Ж.
Коллекция Жамцарано. 1903, 1904, 
1905 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 3

№ 22
Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

«Поэмы "Бурхан Тэнгри Заян», «Болд 
Хурай хувуун". Жамцарано 1905. № 11»
Запись представляет собой пересказ со
держания поэмы на бурятском и рус
ском языках. Бурятский текст записан 
в транскрипции. Поэтические фрагмен
ты, собственные имена, географиче
ские названия, реалии даны в тран
скрипции
русский, бурятский
неизв.
неизв
неизв.
отд. листы
разн. формат
перо
508
разное 
л. 325-484 
Жамцарано Ц. Ж.
Коллекция Жамцарано. 1903, 1904, 
1905 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 3



Жанр: эпос 97

№  23

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

«Поэма "Болод Хурай". Жамцарано 1905. 
№ 12»

Запись представляет собой пересказ 
содержания поэмы на бурятском и рус
ском языке. Поэтические фрагменты, 
собственные имена, географические 
названия, реалии даны в транскрип
ции
русский, бурятский
неизв.
неизв.
Бурятия 
отд. листы 
разн. формат 
перо 
508
разное 
л. 485-500 
Жамцарано Ц. Ж.
Коллекция Жамцарано. 1903, 1904, 
1905 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 3

Содержание: 
Дополнительные заметки:

4 Ч н к . 319 Язык:

№  24

Поэма «Бух Хара хубуун»
В транскрипции. Имеется пометка: 
«Маншуд Емегеев — рапсод поэм "Абай 
Гесер" и "Лгепсе1 jeke убуген"» 
бурятский
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Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа: 
Архив:

Шифр:

1906
Маншуд Емегеев
Бурятия, улус Бозой (Забайкалье)
отд. листы
21,5x27 см
перо
249
28
л.11-110 
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1906 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 4

№  25

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа: 
Архив:

Шифр:

«Поэма "Болод Хуурай хубуун". Жам
царано 1906. № 4»
В транскрипции
бурятский
1906
Шобхон Заганайн
Бурятия, Ирк. губ.
отд. листы
21,5x27 см
перо
249
28
л. 111-159 
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1906 г.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 4



Жанр: эпос 99

№  26

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа: 
Архив:

Шифр:

«Поэма "Алтай Шага! хубуун". Жамца- 
рано 1906. № 7»
В транскрипции
бурятский
1906
Харитон Николаев Терентьев
Бурятия, улус Хундулун
отд. листы
21,5x27 см
перо
249
28
л. 161-214 
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1906 г.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 4

№  27

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов:

«Поэма 'Мопёоп хан”. Жамцарано 1906. 
№ 8»

Имеется пересказ фрагментов на рус
ском языке. В транскрипции 
бурятский, русский 
1906
«хори-химган»
Бурятия, улус Хундулун
отд. листы
21,5x27 см
перо
249
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Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа: 

Архив:

Шифр:

28
л. 215-248 
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1906 г.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 4

№ 28

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа: 

Архив:

Шифр:

11 поэм. Среди них: «Аба1 Гэсэр хубу
ун», «Ошир Богдо хубуун», «Хурин 
Алта1 хубуун», «Буху Хара хубуун», 
«Мухуруухай Буху или Тодой Буху», 
и др.
Содержание поэм записано на рус
ском языке. Поэтические фрагменты 
даны в транскрипции на бурятском 
языке
бурятский, русский 
1906
Маншуд Емегеин
Бурятия, улус Бозо
отд. листы
21,5x27 см
перо
302
28
л. 116-176, 264-284 
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1906 г.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 5



Жанр: эпос 101

№  29

Содержание: 
Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа: 
Архив:

Шифр:

Поэма «Болоод Хура1 хубуун»
Содержание поэмы записано на рус
ском языке. Поэтические фрагменты 
даны в транскрипции на бурятском 
языке
бурятский, русский 
1906
Шобхо Загнайн
Бурятия, Ирк. губ., улус Бозо
отд. листы
21,5x27 см
перо
302
28
л. 111-115 
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1906 г.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 5

№  30

Содержание: Поэма «Арбан На1ма НаЬата1 Архан
Буурал Морито1 Арслан занр хубуун»

Дополнительные заметки: Содержание поэмы записано на рус
ском языке. Поэтические фрагменты 
даны в транскрипции на бурятском 
языке

Язык: бурятский, русский
Год записи: 1906

Информант: Урмай
Место записи: Бурятия, улус Бозо
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Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа: 

Архив:

Шифр:

отд. листы 
21,5x27 см 
перо 
302 
28
л. 13-110 
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1906 г.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 5

№  31

Содержание: 
Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа: 
Архив:

Шифр:

Поэма «Сэбнэг Мэргэн хубуун»
Содержание поэмы записано на рус
ском языке. Поэтические фрагменты 
даны в транскрипции на бурятском 
языке
бурятский, русский 
1906
Мингу Минтраев
Бурятия, Ирк. губ., улус Бозо
отд. листы
21,5x27 см
перо
302
28
л. 94-102 
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1906 г.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 5



Жанр: эпос 103

№  32

Содержание: 
Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа: 
Архив:

Шифр:

Поэма «Буралдай Богдо хаан»
Содержание поэм записано на рус
ском языке. Поэтические фрагменты 
даны в транскрипции на бурятском 
языке
бурятский, русский 
1906
Ходошхи Ма]ири 
Бурятия, улус Бултумурский 
отд. листы 
21,5x27 см 
перо 
302 
28
л. 79 -94
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1906 г.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 5

№  33

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант:

2 поэмы: «Уншин Хара хубун», «Шонхо- 
дой Мэргэн хубуун»
Содержание поэм записано на русском 
языке. Поэтические фрагменты даны 
в транскрипции на бурятском языке. 
Имеются комментарии о месте запи
си, об информантах 
бурятский, русский 
1906
Лазарь Бардаханов
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Место записи:

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа: 

Архив:

Шифр:

Содержание: 
Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа: 
Архив:

Шифр:

Бурятия, Кудинское ведомство, улус 
Бозо
отд. листы 
21,5x27 см 
перо 
302 
28
л. 4 -7 8
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1906 г.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 5 

№  34

Поэма «Бух Хара хубуун»
В транскрипции. Имеется пометка: 
«Копия в Азиатском музее» 
бурятский, русский 
1906
Маншуд Емегеев 
Бурятия 
тетрадь 
21,5x27 см 
перо 
104 
28
л. 1-104
Жамцарано Ц. Ж.
Бух Хара хубуун
Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 7
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№  35

Содержание: 
Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа: 
Архив:

Шифр:

Поэма «Шонходой Мэргэн хубуун»
В транскрипции. Издано «Шонходой 
Мэргэн хубуун». Улан-Удэ, 1972 
бурятский, русский 
1906
Лазарь Бардаханов
Бурятия
тетрадь
21x27 см
перо
32
26
л. 1 -32
Жамцарано Ц. Ж.
Шонходой Мэргэн хубуун 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 9

№  36

Содержание: 

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры:

Поэма «Буралдай Богдо хан»
В транскрипции. Имеется русский пе
ревод. Имеются комментарии о ха
рактере поэмы, месте, времени запи
си, об информанте. Имеется пометка: 
«Копия отдана в Азиатский музей» 
бурятский, русский 
1907
Ходошхи Майжуров 
Бурятия, улус Бултумурский 
тетрадь 
21,5x27 см
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Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа: 

Архив:

Шифр:

перо
12
26
л. 1 -12
Жамцарано Ц. Ж.
Буралдай Богдо хан
Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 10

№  37

Содержание: 

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа: 

Архив:

Шифр:

Поэма «Ошир Богдо хубуун»
В транскрипции. Запись представляет 
собой обведенный пером карандаш
ный текст. Имеется пометка: «Копия 
сдана в Азиатский музей», «наречие 
кудинских бурят» 
бурятский, русский 
неизв. 
неизв.
Бурятия
тетрадь
21,5x27 см
перо
73
28
л. 1 -73
Жамцарано Ц. Ж.
Улигер «Ошир Богдо хубуун».
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № И
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№  38

Содержание: 
Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа: 

Архив:

Шифр:

Поэма «Хурин Алтай хубуун»
В транскрипции. Имеется пометка:
«Копия в Азиатском музее»
бурятский, русский
1906
неизв.
Бурятия
тетрадь
21,5x27,5 см
перо
150
27
л. 1 -1 5 0
Жамцарано Ц. Ж.
Улигер «Хурин Алтан хубуун»
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 12

№  39

Содержание: 
Дополнительные заметки:

Язык; 
Год записи: 

Информант:

Поэма «Аба1 Гесер»
В транскрипции. Под данным шиф
ром имеется две рукописи. Вторая яв
ляется копией первой. Имеется по
метка на первой рукописи: «Копия в 
Азиатском музее». Имеется коммен
тарий о месте записи: «У Холодова» 
бурятский 
1906
Маншуд Емегеев
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Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа: 
Архив:

Шифр:

Бурятия
тетрадь
21,5x27 см
перо
202+11
27
л. 1-104
Жамцарано Ц. Ж.
Абай Гесер
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 13

№  40

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа:

3 бурятские поэмы: «Мещигге Мерген 
Зутан Хара Абага ходор», «Хе]едер 
Мерген»
В транскрипции. Имеется изложение 
содержания поэмы на русском языке. 
Имеются обширные примечания 
бурятский, русский 
1908
Базар Галданов 
Бурятия, м. Ага 
тетрадь 
21,5x27 см 
перо 
1222 
26
л. 24-131 
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1908—1909 гг.
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Архив: Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН

Шифр: фонд № 62, опись № I, архивы. № 14

№  41

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа: 

Архив:

Шифр:

Бурятская поэма «Ерееддей Езен Бог- 
до Мэргэн хан»
В транскрипции. Имеются коммента
рии к содержанию поэмы, об инфор
манте
бурятский, русский 
1908
Бадма Цырен Дашибалов
Бурятия, г. Чита
отд. листы
21,5x27 см
перо
222
26
л. 132-175  
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1908—1909 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 14

№  42

Содержание: 2 поэмы: «Абарал Тогдол хаан», «Хуу-
чш УпеепЬее ГарЬап Х1р1лтуур Мэр
гэн»
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Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа: 
Архив:

Шифр:

В транскрипции. Имеются коммента
рии о характере поэм, об информан
тах. Имеется пометка на стр. 103: «В 
собрание не вводить» 
бурятский, русский 
1909 
неизв.
Бурятия 
отд. листы 
21,5x27 см 
перо 
246 
26
л. 98-112 
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1908—1909 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 15

№  43

Содержание: 
Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе:

Поэма «Алтай ППрээтэ хаан»
В транскрипции. Имеются коммента
рии о характере поэмы, об инфор
манте
бурятский, русский
1909
Аюши
Бурятия, Ага
отд. листы
21,5x27 см
перо
246
26
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Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа: 
Архив:

Шифр:

л. 82-97
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1908—1909 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 15

№  44

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа: 

Архив:

Шифр:

2 поэмы: «Абарал Тогдол хаан», «Хуу чш 
УпеепЬее ГарЬап Х1р1лтуур Мэргэн»
В транскрипции. Имеются коммента
рии о характере поэмы, об инфор
манте. Имеется пометка на стр. 103: 
«В собрание не вводить» 
бурятский, русский 
1909 
неизв.
Бурятия 
отд. листы 
21,5x27 см 
перо 
246 
26
л. 98-112 
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1908—1909 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 15

№  45

Содержание: Поэма «Хубшгаан Удуйон Ухаанта Ула-
ан Морпчж Лодо! Мэргэн»
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Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа: 

Архив:

Шифр:

В транскрипции. Имеются коммента
рии о характере поэмы, об инфор
манте
бурятский, русский 
1909
Цыбен Сыбжитов
Бурятия, Кежинга
отд. листы
21,5x27 см
перо
246
26
л. 14—81
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1908—1909 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 15

№  46

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи:

6 поэм. Среди них: «Болтор-эцен, хо
зяин стального сивого коня, величи
ною с горку», «Алтанай эзэн», «Цо- 
хондой, хозяин легкого пегого коня», 
«Бодхон Харалдай», «Анхабай Мэр- 
гэн», и др.
В транскрипции. Запись поэмы «Анха
бай Мэргэн» представляет собой крат
кий конспект содержания на русском 
языке
монгольский
1911
Жимсран Чингаев 
Монголия, р. Онон
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Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа:

Архив:

Шифр:

отд. листы 
22x28 см 
перо 
189 
26
л. 59-188 
Жамцарано Ц. Ж.
Этнографическо-лингвистические ма
териалы, собранные летом 1911 г. 
Ононские тунгусы (хамниганы), хори- 
буряты (аларские). Материалы 1908— 
1909 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 19

№  47

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе:

3 поэмы: «Тэнгэрт Тох Дурбе №1гга1 
Лутар хан», «Хан Х1рете Мэргэн хар- 
бачи», «Алтан Гал уда] 1 нсуен»

В транскрипции. Объем текстов поэм 
соответственно: 13, 15, 3 л. Третья 
поэма записана в Урге. Среди инфор
мантов назван Доржи Намхай 
бурятский, русский 
1912 
неизв.
Монголия, Урга
отд. листы
12x24 см
перо
51
15
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Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа: 
Архив:

Шифр:

патин, по произв.
Жамцарано Ц. Ж.
Записи по фольклору 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 21

№  48

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа: 

Архив:

Шифр:

6 фрагментов из поэм. Среди них: 
«Тенгрийн хуу», «Алтай гатуу», «Ода 
Богдо уле», и др.
В транскрипции. После первого фраг
мента имеется монгольско-русский сло
варь. Переведены не все слова 
монгольский, русский 
1912 
неизв. 
неизв. 
отд. листы 
12x24 см 
перо 
51 
15
пагин. по произв.
Жамцарано Ц. Ж.
Записи по фольклору 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 21

Содержание:

№  49

Пересказ содержания поэмы «Гесер»
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Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

Собственные имена, географические 
названия, реалии даны в транскрипции 
русский, бурятский 
1903
Тангабай Абагаев
Бурятия
тетрадь
17x21,5 см
перо
99
22
л. 9 6 -9 9
Жамцарано Ц. Ж.
Дневник, веденный за время поезд
ки по бурятским улусам для собира
ния этнолого-лингвистического мате
риала. 1—12/1Х 1903 г.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, 
архивн. № 40 (2)

№  50

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант:

Пересказ главы поэмы «О Буха Нор
не и Эрлж хане»
Пересказ поэмы сделан на русском 
языке. Собственные имена, географи
ческие названия, реалии даны в тран
скрипции
русский, бурятский
1903
неизв.
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Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

Бурятия
тетрадь
17x21,5 см
перо
99
22
л. 93 -95
Жамцарано Ц. Ж.
Дневник, веденный за время поездки 
по бурятским улусам для собирания 
этнографическо-лингвистического 
материала. 1—12/1Х 1903 г.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, 
архивы. № 40 (2) ,

№  51

Содержание: 

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа:

Пересказ поэмы «Алтай Шага] хубуун»
Пересказ поэмы сделан на русском 
языке. Поэтические фрагменты при
ведены на бурятском в транскрипции 
русский, бурятский 
1905
Тангабай
Бурятия
тетрадь
18x21,5 см
перо
87
19
л. 2 -1 1 7
Жамцарано Ц. Ж.
Дневник, веденный за время поездки
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по бурятским улусам для собирания 
этнолого-лингвистического материа
ла с 12 августа по 8 сентября 1905 г.

Архив: Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН

Шифр: фонд № 62, опись № 1,
архивн. № 40 (3)

№  52

Дополнительные заметки:

Содержание: 4 поэмы. «Алтай Тагай кудинских бу
рят», «Харбалжш Бajaн ХаМ Хафта 
Хара Нудун хубун», «Болод Хура1 ху- 
бун», «Лабан Сага1 хубун Лагухе! Но
гой Бухе1те1»

Содержание поэм записано на рус
ском языке. Собственные имена, гео
графические названия, реалии, по
этические фрагмента даны на бурят
ском языке в транскрипции 
русский, бурятский 
1919
Шобхо Загнайн
Бурятия, Ирк. губ., Кудинское ведом
ство
отд. листы 
разы, формат 
перо 
16
разное 
л. 1 — 13
Жамцарано Ц. Ж.
Конспективный пересказ содержания 
ряда улигеров

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи:

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа:
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Архив: Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН

Шифр: фонд № 62, опись № 1, архивн. № 67

№  53

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

Поэмы «На1ма Наста1 Нащан Хонгор 
хубуун», «Еренцее Мерген батор», 
«Маха Галш Хобшгаан Чилде Хара 
батор», «Хамагоон Занта1 хан тогос»
В транскрипции 
монгольский 
неизв. 
неизв. 
неизв. 
отд. листы 
22x35 см 
перо 
210
разное 
л. 7 9 -1 5 0  
Панкратов Б. И.
Б. Бамбаев. Халхаский героический 
эпос 
№ 213
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 145, опись № 3, архивн. № 84

№  54

Содержание: Поэма «Бае ЕгсисН Щев»
Дополнительные заметки: Машинописная корректура монголь-
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Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа:

Архив:

Шифр:

ского текста на латинской графике.
Имеются пометки рукой Поппе Н. Н.
монгольский
неизв.
неизв.
неизв.
сброш. листы 
18x26 см 
машинопись 
40 
28
л. 1 5 -2 2  
Панкратов Б. И.
Н. Н. Поппе. «Северо-халхаское наре
чие»
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 145, опись № 3, архивн. № 43

№  55

Содержание: 

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе:

Поэма «Гесер»
Машинописная корректура монголь
ского текста на латинской графике с 
пометками Поппе Н. Н. 
монгольский, русский 
1937 
неизв. 
неизв. 
отд. листы 
18x26 см 
машинопись 
64 
31

Положение в документе: л. 1—64
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Автор документа: 
Название документа:

Архив:

Шифр:

Поппе Н. Н.
Н. Н. Поппе. Текст «Гесера»; коррек
тура «Сборника монгольской художе
ственной феодальной литературы» 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
разряд I, опись № 3, архивн. № 60

№  56

Содержание: 

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

«Эпическая поэма о Хонходое Мер- 
гене, сыне Улухая-батора»
Перевод поэмы на русский язык за
нимает 102 л., текст на бурятском — 
127 л.
бурятский, русский
1933
неизв.
неизв.
отд. листы
22x33 см
перо
229
разное 
л. 1 -2 2 9  
Цыренов Б. Ц.
Цыренов Б. Ц. «Эпическая поэма о 
Хондохое Мергене, сыне Улухая-ба
тора»
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
разряд II, опись № 1, архивн. № 350
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№  57

Содержание: 
Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа:

Архив:

Шифр:

Поэма «Хулдай Мерген»
Запись представляет собой русский пе
ревод поэмы 
русский 
1935
Жан Дашицыренов
неизв.
отд. листы
22x27 см
перо
270
разное 
л. 1-270 
Цыренов Б. Ц.
Цыренов Б. Ц. «Хулдай Мерген». Рус
ский перевод поэмы»
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
разряд II, опись № 1, архивн. № 350/1

№  58

Содержание: Фрагменты из монгольского эпоса: «По
учения Чингиз-хана сыновьям», «Дур- 
су Наран», «История о двух скаку
нах», три главы из «Гесера», 5 по
этических отрывков из разных произ
ведений

Дополнительные заметки: На старомонгольском языке. Имеется
пометка: «Подготовил текст Содном 
Балдан». Имеются следующие поэти-
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Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа: 

Архив:

Шифр:

ческие отрывки: «Метод теории проч
ной основы», «Постоянный празд
ник», «Тетрадь в стихах счастливых 
слов», «Крепкие слова», «Драгоцен
ная религия, подобная лучу солнца». 
Для записи использована обратная сто
рона карт 
монгольский 
1937 
неизв. 
неизв. 
отд. листы 
разн. формат 
перо 
169
разное
пагин. по произв. 
неизв.
Поучения Чингиз-хана сыновьям 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
разряд I, опись № 3, архивн. № 56



поэзия





№  59

Содержание: 
Дополнительные заметки:

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа:

Архив:

Шифр:
жанр:

44 «добрых пожелания эхирит и булгат»
В транскрипции. Имеются коммента
рии о месте записи, времени записи, 
об информантах 
бурятский 
Петров
Бурятия, улус Алгуй 
1903
отд. листы 
22x35 см 
перо 
463
разное 
л. 8 -1 4
Жамцарано Ц. Ж.
Коллекция 1903 г. Записи образцов на
родной словесности монгольских на
родов
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 1 
поэзия

№ 60

Содержание: 

Дополнительные заметки:

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи:

41 бурятский ерол
В транскрипции. Имеются коммента
рии о месте записи 
бурятский 
Бутушка 
Бурятия 
1903, 9 августа 
тетрадь
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Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа:

Архив:

Шифр:

18x21 см 
перо, карандаш 
148
разное 
л. 3 7 -3 9
Жамцарано Ц. Ж.
Дневник, начат 3 июня 1903 г. Юролы, 
песни, загадки, пословицы, предания, 
легенды, мифы о народной медицине, 
быте, обычаях
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 117

№  61

Содержание: 

Дополнительные заметки:

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив:

18 халхаских харалов
В транскрипции. Имеются коммента
рии об их содержании, бытовании, об 
информантах 
монгольский, русский 
Найдан
Монголия, Джанчублин хурэ
1926, июнь
отд. листы
20,5x30 см
перо
354
22
разд. «в», л. 22—24 
Номинханов Ц. Ж.
Фольклорные материалы. Записи тек
стов
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
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Шифр: разряд I, опись № 3, архивн. № 39 
(а, б, в)

№  62

Содержание: 
Дополнительные заметки:

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив: 

Шифр:

13 монгольских благопожеланий
В транскрипции. Объем всех благопо
желаний 3 л. 
монгольский 
Лувсан 
Монголия 
1912
записи, книжка 
11x16 см 
карандаш 
72 
40
л. без пагин.
Жамцарано Ц. Ж.
Записная книжка. Дневник 1912 г.
29 июня—19 августа
Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 45

№  63

Содержание:

Дополнительные заметки:

11 еролов дербетов. Среди них: «По слу
чаю новоселья», «При угощении пас
тухами уполномоченного монастыря», 
«При отъезде хозяина», и др.
В транскрипции. Имеются коммента
рии о содержании
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Язык: ойратский
Информант: лама Найдан

Место записи: Монголия, Богдо-Ханульский аймак
Время записи: 1925, январь-апрель

Форма записи: отд. листы
Размеры: 20,5x30 см

Инструмент: перо
Количество листов: 354

Строк на листе: 22
южение в документе: разд. «а», л. 152—167

Автор: Номинханов Ц. Ж.
Название документа: Фольклорные материалы. Записи тек

стов
Архив: Архив востоковедов при СПбФ

ИВ РАН
Шифр: раздел I, опись № 3, архивн. № 39 (а,

б, в)

№  64

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе:

11 дербетских «приятных пожеланий, 
касающихся трудовых процессов»
В транскрипции. Имеются коммента
рии о месте записи 
ойратский 
лама Найдан
Монголия, Богдо-Ханульский аймак 
1925, январь-апрель 
отд. листы 
20,5x30 см 
перо 
354 
22
разд. «а», л. 167—168
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Автор:
Название документа: 

Архив: 

Шифр:

Номинханов Ц. Д.
Фольклорные материалы. Записи тек
стов
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
разряд I, опись № 3, архивн. № 39 
(а, б, в)

№  65

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Информант: 
Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа:

Архив:

Шифр:

8 еролов. Среди них: «При поклонении 
невесте», «Молодухе», «При отправ
лении в дорогу», «Когда нет детей» и 
др.
В транскрипции 
бурятский
Петухов, Хубшан Хубитуев
Бурятия
1903
тетрадь
18x21 см
перо, карандаш
148
разное 
л. 2 - 4
Жамцарано Ц. Ж.
Дневник, начат 3 июня 1903 г. Юролы, 
песни, загадки, пословицы, предания, 
легенды, мифы о народной медици
не, быте, обычаях 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 117

5 За к. 319
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№ 66

Содержание:
Дополнительные заметки: 

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа:

Архив:

Шифр:

7 бурятский харалов
В транскрипции 
бурятский
Петухов, Хубшан Хубитуев
Бурятия
1903
тетрадь
18x21 см
карандаш
148
разное 
л. 4
Жамцарано Ц. Ж.
Дневник, начат 3 июня 1903 г. Юролы, 
песни, загадки, пословицы, предания, 
легенды, мифы о народной медици
не, быте, обычаях 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 117

№  67

Содержание: 

Дополнительные заметки:

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи:

б «благопожеланий кударинских бурят»
В транскрипции. Имеется русский пе
ревод и комментарии об информанте, 
о бытовании «благопожеланий» 
бурятский 
Михаил Гаврилов 
Бурятия 
1904
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Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив:

Шифр:

отд. листы 
22x35 см 
перо 
318 
28
л. 309
Жамцарано Ц. Ж.
Коллекция Ц. Жамцаранова 1904 г. 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 2

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Информант: 
Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив:

№ 68
5 еролов калмыков. Среди них: «При 
приготовлении блюда из внутренно
стей барана», «Во время праздника 
весны», «При пробовании новой вод
ки», и др.
В транскрипции 
калмыцкий 
неизв. 
неизв. 
неизв. 
отд. листы 
20,5x30 см 
перо 
354 
22
разд. «б», л. 48—51 
Номинханов Ц. Д.
Фольклорные материалы. Записи тек
стов
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
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Шифр: разряд I, опись № 3, архивы. № 39 (а,
б, в)

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив: 

Шифр:

№  69

5 «праздничных» еролов. Среди них: 
«Ерол родителей», «При введении не
весты в дом», «При поднесении по
дарков»
На старомонгольском языке. Имеются 
комментарии о содержании, бытова
нии еролов 
монгольский 
неизв. 
неизв. 
неизв. 
тетрадь 
22x35,5 см 
перо 
10 
19
л. 7 - 9
Позднеев А. М.
ЕМеЬ ]иП с!ауип 1й§ес1 ¡ги§е1-ип иве пи- 
§ии(1 ЬоЫ
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 44, опись № 1, архивы. № 95

№  70

Содержание: 2 монгольских ерола: «Тооно1 ]урол»,
«Гере1 улроол»

Дополнительные заметки: В транскрипции. Объем каждого по
желания — 1 л.
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язык:
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив: 

Шифр:

монгольский 
Даши Нима 
Монголия 
1912
записн. книжка 
18x22 см 
карандаш 
72 
40
без пагин.
Жамцарано Ц. Ж.
Записная книжка. Дневник 1912 г.
23 июня—13 августа
Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 45

№  71

Содержание: 
Дополнительные заметки:

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:

2 благопожелания: «Купцам», «Ламам»
В транскрипции русскими буквами. 
Названия благопожеланий — на рус
ском языке 
монгольский 
неизв. 
неизв. 
неизв. 
тетрадь 
18x22 см 
перо
3 + 9 чист.
27
л. 3
Голстунский К. Ф.
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Название документа: Записи монгольских песен
Архив: Архив востоковедов при СПбФ

ИВ РАН
Шифр: фонд № 60, опись № 1, архивн. № 4

№  72

Содержание: «Халхаское благопожелание», «Герийн
ероол»

Дополнительные заметки: В транскрипции. Имеются коммента
рии об информанте

Язык: монгольский
Информант: Дамба

Место записи: Монголия, Улан-Батор
Время записи: 1929

Форма записи: отд. листы
Размеры: 20,5x30 см

Инструмент: перо
Количество листов: 354

Строк на листе: 22
Положение в документе: разд. «в», л. 14—17

Автор: Номинханов Ц. Д.
Название документа: Фольклорные материалы. Записи тек

стов
Архив: Архив востоковедов при СПбФ

ИВ РАН
Шифр: разряд I, опись № 3, архивн. № 39 (а,

б, в)

№  73

Содержание: «Тарбагчин магтаал»
Дополнительные заметки: В транскрипции. Имеются коммента

рии об информанте
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лзык:
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив: 

Шифр:

монгольский
Дамба
Монголия, Уланбатор 
1929, 20 января 
отд. листы 
20,5x30 см 
перо 
354 
22
разд. «в», л. 17 
Номинханов Ц. Д.
Фольклорные материалы. Записи тек
стов
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
разряд I, опись № 3, архивн. № 39 (а, 
б, в)

№  74

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Информант: 
Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа:

«Ероол дому»
В транскрипции 
монгольский 
Лужан Джимба 
Монголия, Улясутай 
1925, осень 
отд. листы 
20,5x30 см 
перо 
354 
22
разд. «в», л. 20—21 
Номинханов Ц. Д.
Фольклорные материалы. Записи тек
стов
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Архив: Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН

Шифр: разряд I, опись № 3, архивн. № 39 (а,
б, в)

№  75

Содержание: 
Дополнительные заметки:

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив:

Шифр:

«Доброе пожелание дому»
В транскрипции. Имеются коммента
рии о содержании, бытовании. Изда
но: Ц. Жамцарано. «Образцы народ
ной словесности монгольских племен». 
СПб., 1908. Вып. 1. № 26 
бурятский 
Балиху Гавжа 
Бурятия 
1904
отд. листы 
22x35 см 
перо 
318 
28
л. 2 76-278  
Жамцарано Ц. Ж.
Коллекция Ц. Жамцаранова 1904 г. 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 2

№  76

Содержание: 

Дополнительные заметки:
Благопожелание
Машинописная корректура. Монголь
ский текст на латинской графике
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Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив: 

Шифр:

монгольский

сброш. листы 
18x26 см 
машинопись 
40 
28
л. 13—14 
Поппе Н. Н.
Поппе Н. Н. «Северо-халхаское наре
чие»
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 145, опись № 3, архивн. № 43

№  77

Содержание: 

Дополнительные заметки:

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:

«Пожелание новобрачным»
В транскрипции. Имеются коммента
рии об информанте 
бурятский 
Петроман Заийлов 
Бурятия 
1903 
тетрадь 
17x22,5 см 
перо 
99 
22
л. 83
Жамцарано Ц. Ж.
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Название документа:

Архив:

Шифр:

Дневник, веденный за время поездки 
по бурятским улусам для собирания 
этнографическо-лингвистического ма
териала. 1 — 12.IX 1903 г.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, 
архивн. № 40 (2)



ПРОЗА





№  78

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Информант: 
Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа:

Архив:

Шифр:

«Былины, сказки и другие материалы 
на бурятском языке»

бурятский
неизв.
Бурятия
1932
50 тетрадей 
17x21 см 
перо, карандаш 
792 
21
л. 1-792
Бертагаев Г., Хамгашалов А.
Бертагаев Г., Хамгашалов и др. аспи
ранты Института востоковедения АН. 
Фольклорные материалы 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
разряд II, опись № 1, архивн. № 362

№  79

Содержание: «Сборник различных сочинений Иркут
ского мещанина Ивана Гурьяновича 
Казанцева»

Дополнительные заметки: В транскрипции
Язык: 

Информант: 
Место записи: 
Время записи: 

Форма записи:

бурятский
неизв.
Бурятия, Ирк. губ. 
1903
отд. листы
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Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа:

Архив:

Шифр:

22x35 см
перо
163
разное 
л. 5 2 -5 6
Жамцарано Ц. Ж.
Коллекция 1903 г. Записи образцов на
родной словесности монгольских на
родов
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 1

№ 80

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе:

Предания, легенды. Среди них: «О про
исхождении булгатов», «О первой ша
манке», «О громе», «О смерти Чин- 
гиса», и др.
Содержание легенд изложено на рус
ском языке, Собственные имена, гео
графические названия, реалии даны в 
транскрипции. Имеются коммента
рии об информантах 
русский, бурятский 
Эмэ Босонов
Бурятия, Алагун, улус Туранха
1903
тетрадь
18x21 см
карандаш
148
разное 
л. 54—64
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Автор:
Название документа:

Архив:

Шифр:

Жамцарано Ц. Ж.
Дневник, начат 3 июня 1903 г. Юро
ды, песни, загадки, пословицы, преда
ния, легенды, мифы о народной ме
дицине, быте, обычаях 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 117

№ 81

Содержание: 
Дополнительные заметки:

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа:

Архив:

Шифр:

Сказка
На старомонгольском языке. Фрагмент
листа 13 отсутствует
монгольский
неизв.
неизв.
неизв.
сшитые листы 
17,5x22 см 
перо 
13
разное 
л. 1 -13
Панкратов Б. И.
Неустановл. автор «Еле ипба-ут ки- 
тип-и бипби§5еп Завта биги-ут бо
т о в  оговШа»
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 145, опись № 3, 
архивн. № 109
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№  82

Содержание: 
Дополнительные заметки:

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив: 

Шифр:

Легенды о Джа-ламе
Запись трудночитаемая. Имеется порт
рет Джа-ламы, другой иллюстратив
ный материал 
русский 
несколько 
Монголия 
1925 
2 папки 
разн. формат 
перо, карандаш 
без пагин. 
разное 
без пагин.
Якимов В. Д.
Джа-лама, святой бандит, наместник 
будды. Материалы 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 83, опись № 1, архивн. № 16

№  83

Содержание: 
Дополнительные заметки: 

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры:

«Хроника Шираб Нимбо Хобитуева»

бурятский
неизв.
Бурятия
1935
отд. листы 
21x29



Жанр: проза 145

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив:

Шифр:

машинопись
10
25
л. 1 -1 0
Казакевич В.А.
Летописи хоринских бурят 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 63, опись № 1, архивн. № 26

№  84

Содержание: 
Дополнительные заметки:

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив:

Шифр:

Обращение к Богдо-Чингису
На старомонгольском языке. Опубли
ковано: Ц. Жамцарано. Культ Чинги- 
са в Ордосе. Из путешествия в Южную 
Монголию в 1911 г. (Central Asiatic 
Journal. Vol. V/VI, 1961) 
монгольский, русский 
неизв 
неизв. 
неизв. 
отд.листы 
22x28 см 
перо 
6
разное 
л. 1—6
Жамцарано Ц. Ж.
Обращение к Богдо-Чингису 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 101
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№  85

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Информант: 
Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа:

Содержание: «Сохранившиеся в памяти народа пре
дания, устные рассказы нравоучитель
ного содержания, рассказываемые Бром- 
багшой и Бодовом, о чиндамани, чу- 
додействии религиозных молитв и уче
ния»

русский 
неизв. 
неизв. 
неизв. 
отд. листы 
12x24 см 
перо 
10 
18
л. 1 -1 0  
Позднев А. М.
Литературные заметки. «Сохранившие
ся в памяти народа предания, устные 
рассказы нравоучительного содержа
ния, рассказываемые Бром-багшой и 
Бодовом, о чиндамани, чудодействии 
религиозных молитв и учения»

Архив: Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН

Шифр: фонд № 44, опись № 1, архивн. № И

№ 86

Содержание:
Дополнительные заметки: 

Язык:

26 сказок и рассказов
В транскрипции, 
калмыцкий



Жанр: проза 147

Информант: 
Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив: 

Шифр:

неизв.
Калмыкия
1911.
отд. листы в переплете
23x35 см
перо
150
разное 
л. 1-150 
Очиров Н.
Материалы по устной народной лите
ратуре
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
разряд II, опись № 1, архивн. № 344

№  87

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Информант: 
Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:

24 бурятские сказки и рассказа. Среди 
них: «О нищем», «О черте», «О стран
ствующих ламах», «Письмо Далай-ла
ме», и др.
В транскрипции
бурятский
неизв.
Бурятия, Ага 
1914
3 тетради 
17x23 см 
перо 
168
разное
тетр. 3, л. 83—103, 131 — 165 
Барадийн Б. Б.
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Название документа: Фольклорные материалы, записанные
Барадийным среди агинских бурят 
1907-1914, 1918 гг.

Архив: Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН

Шифр: фонд № 872, опись № 1, архивн. № 15,
тетр. 1, 2, 3

№ 88

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:

17 монгольских сказок и басен. Среди 
них: «О Дегирмеджид хане», «Девица 
Сурун Дава», «Охотник и медведица», 
«Сказание о происхождении русских», 
и др.

В транскрипции, на старомонгольском 
и русском языках. Имеются обшир
ные комментарии, Среди информан
тов названы Манггай, Гонгор, При
тон Барадийн, Цыдэндорж, Елбен Гав- 
жа. Издано: Жамцарано Ц. Ж., Руд
нев А. Д. Образцы монгольской народ
ной литературы. Вып. 1. СПб., 1908 
монгольский, русский 
несколько 
Монголия, Урга 
1904
отд. листы 
22x35 см 
перо 
318
разное 
л. 73-239 
Жамцарано Ц. Ж.



Жанр: проза 149

Название документа: Коллекция Ц. Жамцаранова 1904 г.
Архив: Архив востоковедов при СПбФ

ИВ РАН
Шифр: фонд № 62, опись № 1, архивн. № 2

№  89

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Информант:

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив:

Шифр:

9 бурятских сказок, присказок, басен. 
Среди них: «Небрежный банди», «О ла
ме», «Шагаадуй», «Знахарь-лама», «Раз
говор с 15-тилетним мальчиком», и др.
В транскрипции 
бурятский
Намсарайн Аюрзана, Галан Нандаг, 
Чимед Жадамба, лама Данжинай, Бу- 
дарийн Арьян 
Бурятия, Ага 
1912
отд. листы
21x27 см
перо
20
20
л. 1 -20  
Барадийн Б. Б.
Записи разнообразного характера. 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 87, опись №  1, архивн. № 17

№  90

Содержание: б бурятских легенд. Среди них: «О Чин-
гис-хане», «Происхождение вина», «О 
кузнечестве», «О пантах», «Гысер-бог- 
до», и др.

Дополнительные заметки:
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Информант: 
Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа:

Язык: бурятский
неизв.
Бурятия 
1905 
тетрадь 
19x21,5 см 
перо 
85 
19
л. 74-87
Жамцарано Ц. Ж.
Дневник, веденный за время поездки 
по бурятским улусам для собирания 
этнографическо-лингвистического ма
териала с 12 августа по 8 сентября 
1905 г.

Архив: Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН

Шифр: фонд № 62, опись № 1, архивн. № 40 (3)

№  91

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры:

6 сказок. Среди них: «Далан Худал», 
«Ходор сесеп», «Басня о том, как два 
мальчика стали счастливыми», и др.
Содержание одной сказки изложено 
на русском, остальных — в транскрип
ции на бурятском языке 
бурятский
Бутухай, Бардаханов и др.
Бурятия 
1906 
тетрадь 
21,5x27 см



Жанр: проза 151

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив:

перо, карандаш 
302 
28
л. 177-198, 286-302 
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1906 г.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН

Шифр: фонд № 62, опись № 1, архивн. № 5

№  92

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Информант: 
Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Авторр: 
Название документа:

Архив:

Шифр:

5 монгольских сказок
В транскрипции
монгольский
Ломажав
Монголия, Алтан булаг 
неизв. 
отд. листы 
разн. формат 
перо 
210
разное 
л. 14-32 
Панкратов Б. И.
Бамбаев Б. «Халхаский героический 
эпос, песни харчинов, дурбетов, ча- 
харов, туметов, ордосцев, дайров, бар- 
гутов, урянхайцев»
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАЛ
фонд № 145, опись № 3, архивн. № 84
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№  93

Содержание: 5 бурятских сказок без названия
Дополнительные заметки: 

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив:

Шифр:

В транскрипции 
бурятский 
Бадма Шуланчи 
Бурятия, Агинский дацан 
1907
отд. листы 
22X28 см 
карандаш 
20 
26
л. 1 -2 0
Жамцарано Ц. Ж.
Сказки
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, 
архивн. № 118

№  94

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Информант: 
Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе:

4 чахарских рассказа. Среди них: «Зан- 
гад баатар»
В транскрипции 
монгольский
Делгер BajaH , Намсрай Жаб
Монголия
1909
отд. листы 
21,4X27,1 см 
перо 
388 
25



Жанр: проза 153

Положение в документе: 
Автор:

Название документа: 

Архив: 

Шифр:

л. 8 -1 5  
Барадийн Б. Б.
Материалы по Восточной и Южной 
Монголии 1909—1910 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 87, опись № 1, архивн. № 18

№  95

Содержание: 
Дополнительные заметки:

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив:

Шифр:

4 монгольские сказки
В транскрипции. Объем сказок соот
ветственно: 2, 2, 2, 3 л. 
монгольский 
Сундуй, Арбиджу, Соном 
Монголия, Урга 
1912
отд. листы 
разн. формат 
перо, карандаш 
58
разное
пагин. по произв.
Жамцарано Ц. Ж.
Записи по фольклору 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 21

№  96

Содержание: 4 сказки хори-бурят: «Хулгапиит хубу-
ун», «Харагхаан хаан», «Бажига се- 
сеп», «Охотноон сесеп»
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Дополнительные заметки:

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив:

Шифр:

В транскрипции. Имеется русский пе
ревод
бурятский, русский 
ЖибхеЬе, Амор Бадма 
Бурятия 
1908
отд. листы 
21,5x27 см 
перо 
246 
26
л. 151-158 
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1908—1909 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 15

№  97

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент:

Пересказ 4 легенд: «О Дымпилове», 
«О Д. Банзарове», «О Шантане», «О 
происхождении эх1р1с1 и булгат»
Собственные, имена, географические 
названий, реалии даны в транскрип
ции
русский, бурятский 
Таргабай
Бурятия, Ялангунская управа
неизв.
тетрадь
17,2x20,5 см
перо



Жанр: проза 155

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа:

Архив:

Шифр:

99
22
л. 86-93
Жамцарано Ц. Ж.
Дневник, веденный за время поездки 
по бурятским улусам для собирания 
этнографическо-лингвистического ма
териала 1 — 12.IX. 1903 г.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 40 (2)

№  98

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив:

Шифр:

4 легенды: «О происхождении хори-бу- 
рят», «О происхождении улигеров», «О 
сыгенах», «О Фомке-мангад »
На русском языке. Собственные имена, 
географические названия, реалии да
ны в транскрипции 
русский, бурятский 
неизв.
Бурятия 
1903 
тетрадь 
18x21 см 
перо 
75 
21
л. 32, 39, 42, 66 
Жамцарано Ц. Ж.
Дневник за 1903 г.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 40 (4)
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№  99

Содержание: 
Дополнительные заметки:

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив: 

Шифр:

4 монгольские сказки
Машинописная корректура. Монголь
ский текст на латинской графике. 
Имеются пометки рукой Н. Н. Поппе 
монгольский 
неизв. 
неизв. 
неизв. 
отд. листы 
18x26 см 
машинопись 
40 
28
л. 23 -30  
Панкратов Б. И.
Поппе Н. Н. «Северо-халхаское наре
чие»
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 145, опись № 3, архивн. № 43

№ 100

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи:

3 сказки: «Богон хубун», «Как украл у 
Шигемуни будды Майдари цветок», и 
фрагмент поэмы: «Отрывок из Гы- 
сырхана»
В транскрипции. Имеется русский пе
ревод «Отрывка из Гысырхана» 
монгольский, русский 
неизв. 
неизв. 
неизв.



Жанр: проза 157

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив:

Шифр:

отд. листы 
22x35 см 
перо 
67 
17
л. 1 -6 7  
Позднеев А. М.
Три сказки
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 44, опись № 1, архивн. № 228

№ 101

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Информант: 
Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив: 

Шифр:

2 халхаских рассказа: «Далан Худал», 
«ХууНнчи Сандаг»
В транскрипции
монгольский
неизв.
Монголия
неизв.
отд. листы
21,4x27,1 см
перо
388
25
л. 9 9 -1 0 0  
Барадийн Б. Б.
Материалы по Восточной и Южной 
Монголии 1909—1910 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 87, опись № 1, архивн. № 18
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№ 102

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив: 

Шифр:

2 сказки халха-дархан: «Бодимад ноф 
он», вторая — без названия
В транскрипции. Первая сказка запи
сана на русском языке 
монгольский, русский 
Чой Джамцо, Бато Халза 
Монголия 
1910
отд. листы 
21,4x27,1 см 
перо 
388 
25
л. 154-159 
Барадийн Б. Б.
Материалы по Восточной и Южной 
Монголии 1909—1910 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 87, опись № 1, архивн. № 18

№  103

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Информант: 
Место записи: 
Время записи: 

Форма записи:

2 басни абага. Одна из них: «Мерген 
Хан Шувуу», вторая — без названия
В транскрипции 
монгольский 
Шагдар Шаван 
Монголия 
1910
отд. листы



Жанр: проза 159

Размеры: 21,4x27,1 см
Инструмент: перо

Количество листов: 388
Строк на листе: 25

Положение в документе: л. 210-212
Автор: Барадийн Б. Б.

Название документа: Материалы по Восточной и Южной 
Монголии 1909—1910 гг.

Архив: Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН

Шифр: фонд № 87, опись № 1, архивн. № 18 

№  104

Содержание: 3 сказки: «Боддонхан хуу», «Тарха1 Щар 
Халза хуу», «Сууле хуу»

Дополнительные заметки: В транскрипции. Вторая сказка зани
мает 3 листа, третья — 4 листа

Язык: монгольский
Информант: неизв.

Место записи: Бурятия
Время записи: 1912

Форма записи: записи, книжка
Размеры: 11x16 см

Инструмент: карандаш
Количество листов: 72

Строк на листе: 40
Положение в документе: л. 16—17, без пагин.

Автор: Жамцарано Ц. Ж.
Название документа: Записная книжка. Дневник 1912 г. 

29 июня—19 августа
Архив: Архив востоковедов при СПбФ 

ИВ РАН
Шифр: фонд № 62, опись № 1, архивн. № 45
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№  105

Содержание:
Дополнительные заметки: 

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив: 

Шифр:

2 баргутские басни без названия
В транскрипции
монгольский
лама Дандар Балданов
Монголия, оз. Шолбок
1910
отд. листы 
21,4x27,1 см 
перо 
388 
25
л. 241-242 
Барадийн Б. Б.
Материалы по Восточной и Южной 
Монголии 1909—1910 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 87, опись № 1, архивн. № 18

№  106

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи:

Пересказ 2 легенд: «О происхождении 
ветра», «О Муу Шубуун»
На русском языке. Собственные имена, 
географические названия, реалии да
ны в транскрипции 
русский, бурятский 
Ольхо Оршимоев 
Бурятия 
1903 
тетрадь



Жанр: проза 161

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа:

Архив:

Шифр:

17x21,5 см 
перо 
99 
22
л. 62—66
Жамцарано Ц. Ж.
Дневник, веденный за время поездки 
по бурятским улусам для собирания 
этнографическо-лингвистического ма
териала. 1 — 12.IX 1903 г.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 40 (2)

№  107

Содержание: 

Дополнительные заметки:

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа:

6 З а к .  319

Пересказ предания «О БаЫин хатуун, 
Гутаар Мэргэне и Абалагдае»
На русском языке. Собственные име
на, географические названия, реалии 
даны в транскрипции 
русский, бурятский 
неизв.
Бурятия
1905
тетрадь
18x21,5 см
перо
87
19
л. 4 3 -4 8
Жамцарано Ц. Ж.
Дневник, веденный за время поездки 
по бурятским улусам для собирания 
этнографическо-лингвистического ма-
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териала с 12 августа по 8 сентября 
1905 г.

Архив: Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН

Шифр: фонд № 62, опись № 1, архивн. № 40 (3)

№  108

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Информант: 
Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив: 

Шифр:

1 сунитская детская сказка без назва
ния
В транскрипции
монгольский
неизв.
Монголия
неизв.
отд. листы
21,4x27,1 см
перо
388
25
л. 161-162  
Барадийн Б. Б.
Материалы по Восточной и Южной 
Монголии 1909—1910 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 87, опись № 1, архивн. № 18

№  109

Содержание: «Сон Богородицы»
Дополнительные заметки: —

Язык: русский



Жанр: проза 163

Информант: 
Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив: 

Шифр:

неизв.
неизв.
неизв.
отд. листы
разн. формат
перо
175
разное 
л. 104-161 
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1906 г., доставленные 
В. П. Толмачевым 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 16

№ 1 1 0

Содержание: 

Дополнительные заметки:

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:

Пересказ сказки «Брат и сестра»
На русском языке. Собственные имена, 
географические названия, реалии да
ны в транскрипции 
русский, бурятский 
Петроман Захийлов 
Бурятия 
1903 
тетрадь 
17x21,5 см 
перо 
99 
22
л. 6 7 -7 6
Жамцарано Ц. Ж.
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Название документа: Дневник, веденный за время поездки
по бурятским улусам для собирания 
этнографическо-лингвистического ма
териала. 1—12.IX 1903 г.

Архив: Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН

Шифр: фонд № 62, опись № 1,
архивн. № 40 (2)

№ 1 1 1
Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Информант: 
Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив:

Шифр:

«С т ^ в  да§ап-и ке!ереп ]аг^-аса ЬЬ- 
с11ебш»
На старомонгольском языке 
монгольский 
неизв. 
неизв. 
неизв. 
отд. листы 
22x22,5 см 
перо 
1
25 
л. 1
Панкратов Б. И.
Неуст. автор «Поучения Чингис-хана» 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 145, опись № 3, архивн. № 113

Л“ 114

Содержание:
Дополнительные заметки:

Калмыцкая сказка «Оборотень»
В транскрипции. Имеется русский т  
ревод



Жанр: проза 165

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа:

Архив:

Шифр:

калмыцкий, русский 
неизв.
Калмыкия
1906
отд. листы 
18x26 см 
перо 
29
разное 
л. 1—29 
Руднев А. Д.
«Оборотень». Сказка, записанная в кал
мыцких степях на русском и калмыц
ком языках со словарем по тексту 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
разряд II, опись № 1, архивн. № 342

№ ИЗ

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Информант: 
Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:

Бурятская сказка «Тарха1 Шар Хилзан 
хуу»
В транскрипции
бурятский
неизв.
Бурятия
неизв.
отд. листы
21x27 см
перо
4
25
л. 1 -3
Жамцарано Ц. Ж.
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Название документа: 
Архив:

Шифр:

Сказки
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 23

№  114

Содержание: 

Дополнительные заметки:

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив:

Шифр:

Перевод Sanantabhadra «Senge Baabai»
На бурятском языке в латинской гра
фике. Имеется предисловие к изда
нию от 1933, 7/XI, подписанное «S». 
Имеются многочисленные помарки 
бурятский

1935 
тетрадь 
14x20 см 
перо 
71
разное 
л. 2 -7 1
Панкратов Б. И.
Неуст. автор «Senge Baabai»
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 145, опись № 3, архивн. № 108

Содержание:
Дополнительные заметки:

№  115

«Предание о происхождении вина»
Имеются комментарии об информанте

Язык: русский



Жанр: проза 167

Информант: 
Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив:

Шифр:

Бату Эрдениев 
неизв. 
неизв. 
отд. листы 
14x20 см 
перо 
1 
20 
л. 1
Клеменц Д. А.
Предание о происхождении вина 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 28, опись № 1, архивн. № 252

№ 116

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа:

Легенда «О происхождении ех1рщ и бу- 
лагад»
На русском языке. Собственные име
на, географические названия, реалии 
даны в транскрипции 
русский, бурятский 
неизв.
Бурятия
1903
отд. листы 
разн. формат 
карандаш 
67
разное 
л. 63 -67
Жамцарано Ц. Ж.
Дневник, веденный за время поездки
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по бурятским улусам для собирания 
этнографическо-лингвистического ма
териала по поручению Имп. АН 1903. 
30/У1-31/УН, тетр 1.

Архив: Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН

Шифр: фонд № 62, опись № 1,
архивн. № 40 (6)

№  117

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Информант: 
Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа:

Архив:

Шифр:

Сказка «Мальчик-сирота»
В транскрипции
монгольский
неизв.
Монголия, р. Онон 
1911
отд. листы 
22x28 см 
перо 
189 
26
л. 5 3 -5 8
Жамцарано Ц. Ж.
Этнографическо-лингвистические ма
териалы, собранные летом 1911 г. Онон- 
ские тунгусы (хамниганы), хори-бу
ряты (агинские)
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 19



ПЕСНИ





№ 118

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа: 
Архив:

Шифр:

Песни разной тематики. 55 — аларских 
12 — агинских, 12 — хоринских, 3 — 
монгольские
В транскрипции. Пометка: «Коллек
ция 1947 г. Е-278». На л. 1 — ф и
лигрань: «ORIGINAL LIGAT MILIS» 
бурятский 
19
неизв.
Бурятия 
отд. листы 
21,4x27,2 см 
перо 
29
разное 
л. 1 -28  
Барадийн Б. Б.
Записи бурят-монгольских песен 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 87, опись № 1, архивн. № 21

№  119

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи:

«Песни кутулик Иркутской губ., запи
санные Вас. Толмачевым»

русский
неизв.
неизв.
Бурятия 
отд. листы
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Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

разн. формат
перо
175
разное 
л. 96-102 
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1906 г., доставленные 
В. П. Толмачевым 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 62, опись № 1, архивн. № 16

№ 120

Содержание: 
Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа:

Архив:

Шифр:

«Новые монгольские песни»
Корректура монгольского текста на
латинице. Имеются пометки рукой
Поппе Н. Н.
монгольский
неизв.
неизв.
неизв.
сброш. листы 
18x26
машинопись
40
28
л. 1 -13
Панкратов Б. И.
Н. Н. Поппе. «Северо-халхаское наре
чие»
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 145, опись № 3, архивн. № 43
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№ 121

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа: 
Архив:

Шифр:

Бурятские исторические и лирические 
песни
Имеются пометки рукой Клеменца А  Д. 
русский 
неизв. 
неизв. 
неизв. 
отд. листы 
разн. формат 
перо 
10
разное 
л. 1 -1 0  

Клеменц А. Д.
Бурятские народные песни 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 28, опись № 1, архивн. № 256

№ 122
Содержание: 94 бурятские старые и современные

песни различного содержания агин- 
ских, кудинских, улейских бурят. Сре
ди них есть исторические, религиоз
ные, лирические

Дополнительные заметки: В транскрипции. Имеются обширные
комментарии по содержания песен, 
информантам, месту записи. Среди 
информантов названы Дивасан Бад
маев, Хара Хамган, Хунхендей Мед
ведев, Елбон, лама Кандиб, Б. Би-
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Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа:

Архив:

Шифр:

ханов и др. Несколько песен взято из
записей Хангалова
бурятский
1908
несколько 
Бурятия 
тетрадь 
11,6x18 см 
перо 
128
разное
л. 1 -2 8 , 4 1 -5 5 , 6 7 -1 2 8  
Барадийн Б. Б.
Записи исторических, свадебных и тан- 
танцевальных песен 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 87, опись № 1, архивн. № 16

№  123

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант:

81 хоринская песня. Различного содер
жания. Преобладают лирические и ре
лигиозные
В транскрипции. Имеются коммента
рии. Имеются варианты каждой пес
ни. Среди исполнителей названы: Ди- 
васан Бадмаев, урож. Сакияева, Зол- 
бон, Борис Вампилов, Митрий Вла
димирович Тархаев, Хара Хамган, Ка
терина Ивановна Данчикова, В. А  Вам- 
пилова, лама Доржи Банзаров 
бурятский 
1906
несколько
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Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа: 
Архив:

Шифр:

Бурятия. Кежинга
отд. листы
21,5x27 см
перо
302
28
л. 199-228  
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1906 г.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 62, опись №  1, архивн. №  5

№  124

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе:

78 песен эхирит и булгат: «свадебные, 
религииозно-пировые, лирические, об
ластные — современные и старые»
В транскрипции. Среди информантов 
названы: Мангилшай, Софрон Ток- 
тиев, Михаил Ш ошийн, Симеон Ива
нов. Имеются комментарии об инфор
мантах. Песни собраны также в Ку- 
динском, Ольхонском, Верхоленском 
уездах 
бурятский 
1903 
неизв.
Бурятия, Ирк. губ.
отд. листы
22x35 см
перо
463
разное 
л. 6 9 -9 1
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Автор документа: 
Название документа:

Архив:

Шифр:

Жамцарано Ц. Ж.
Коллекция 1903 г. Записи образцов на
родной словесности монгольских на
родов
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 62, опись № 1, архивн. № 1

№  125

Содержание:
Дополнительные заметки: 

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа:

Архив:

Шифр:

59 калмыцких песен
В транскрипции
калмыцкий
1911
неизв.
неизв.
тетрадь
23x35 см
перо
150
разное 
л. 1 -1 5 0  
Очиров Н.
Материалы по устной народной лите
ратуре
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
разряд II, опись № 1, архивн. № 344

№  126

Содержание: 52 песни булгат: «свадебные, при вече
ринках, распивании вина, отправлении 
в путь»
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Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

В транскрипции
бурятский
1903
неизв.
Бурятия
тетрадь
18x22 см
перо
148
27
л. 12-25
Жамцарано Ц. Ж.
Дневник, начат 3 июня 1903 г. Юролы, 
песни, загадки, пословицы, легенды, 
мифы о народной медицине, быте, 
обычаях
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 62, опись № 1, архивн. № 117

№  127

Содержание: 
Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи:

Форма записи: 
Размеры:

50 чахарских песен разной тематики
В транскрипции. Имеются заметки об 
информантах. Среди информантов на
званы: Гонбод, Бадамгу-ин Манту, 
Тумон улзуй. Включено несколько 
песен, записанных осенью 1909 г. 
монгольский 
1910, январь 
несколько
Монголия, м. Шанду Гол-Дзу Най
ман сумэ 
отд. листы 
21,4x27,1 см
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Инструмент: 
Листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа:

Архив:

перо 
388 
25
л. 31-51 
Барадийн Б. Б.
Материалы по Восточной и Южной 
Монголии 1909—1910 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН

Шифр: Фонд № 87, опись № 1, архивн. № 18

№  128

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

45 песен. «Собрание старинных хори- 
бурятских песен, записанных Цыбе- 
ном Онгодоевым, учителем Агинского 
ведомства, первым учителем и про
светителем»
В транскрипции. Имеется пометка: 
«Списано с подлинных рукописей со
бирателя Камда» 
бурятский 
1903 
Камда
Бурятия, Агинское ведомство
отд. листы
22x35 см
перо
463
разное 
л. 95-113 
Жамцарано Ц. Ж.
Коллекция 1903 г. Записи образцов на
родной словесности монгольских на
родов
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Архив: Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН

Шифр: Фонд № 62, опись № 1, архивы. № 1

№  129

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа: 

Архив:

Шифр:

44 песни агинских бурят, свадебные, 
исторические, лирические, в т. ч. «В 
память ширетуя Агинского дацана 
Данчинова», «Ода Цугальскому гыгену 
Сымба Шимба», и др.
В транскрипции. Имеются примеча
ния
бурятский
неизв.
Набанов и др.
Бурятия
тетрадь
18x22 см
перо
246
27
л. 163-190 
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1908—1909 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 62, опись № 1, архивы. № 15

№  130

Содержание: 42 песни донских калмыков. Среди них:
«Песня 1920 г. после прибытия кал
мыков на Родину с Кавказа», «Песня 
1924 г.», и др.
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Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

В транскрипции. Имеются обширные
комментарии к содержанию, времени
создания, месту собирания песен, об
информантах
калмыцкий
1927, лето
несколько
Калмыцкая автономн. обл. 
тетрадь 
18x22 см 
перо 
354 
22
разд. (б), л. 1—25 
Номинханов Ц. Д.
Фольклорные материалы. Записи тек
стов
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
разряд I, опись № 3, архивн. № 39 (а, 
б, в)

№  131

Содержание: 38 песен агинских и хоринских бурят:
преимущественно свадебных и сатири
ческих

Дополнительные записи: В транскрипции. 13 песен записано в
мае 1905 г. Имеются комментарии об 
исполнителях, содержании песен. Сре
ди исполнителей названы: Доржи Сам- 
данай, Дылык Дылгыров, лама Залба- 
ев, Цэдэв Жамбалаев, Галдан Гармаин
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Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа: 
Архив:

Шифр:

бурятский
1905
несколько
Бурятия
тетрадь
18x22 см
перо
508
27
л. 229-264 
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1903, 1904, 1905 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 62, опись № 1, архивн. № 3

№  132

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа:

37 бурятских лирических, сатирических, 
шутливых песен. Главным образом — 
хоринских. Среди них: «О Ёндоне», 
«Молодого ламы», «Тала бэри», и др.
В транскрипции. Имеется пометка: 
«Коллекция 1947 г. Е-249» 
бурятский 
неизв.
Д. Сампилов 
Бурятия 
отд. листы 
21,5x27,2 см 
перо 
27
15-30 
л. 1 -27  
Барадийн Б. Б.
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Название документа: Записи песен хоринских и агинских
бурят

Архив: Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН

Шифр: Фонд № 87, опись № I , архивы. № 19

№  133

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

36 старинных монгольских песен. Сре
ди них: «Хуураа магнаее» и др.
В транскрипции. До 172 л. почерк
Б. Бамбаева, начиная с 172 л. песни
написаны иным почерком
монгольский
неизв
неизв.
Монголия 
отд. листы 
22x32 см. 
перо 
210
разное 
л. 170-210 
Панкратов Б. И.
Б. Бамбаев. «Халхаский героический 
эпос, песни харчинов, дурбетов, ча- 
харцев, туметов, ордосцев, дауров, бар- 
гутов, урянхайцев»
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 145, опись № 3, архивы. № 84



Жанр: песни 183

№  134

Содержание:
Дополнительные заметки: 

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа: 
Архив:

Шифр:

31 свадебная песня калмыков
Ойратским письмом
ойратский
неизв.
неизв.
неизв.
тетрадь
11x17,7 см
перо
21 (9 чист.)
15
л. 1 -12
Позднеев А. М.
Свадебные песни калмыков 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 44, опись № 1, архивн. № 96

№ 135

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи:

29 песен ставропольских калмыков. Сре
ди них: «Песня, составленная во вре
мя войны России с Шамилем», «Пес
ня калмыков 1916 г.», и др.
В транскрипции. Имеются коммента
рии к содержанию и месту записи 
песен
калмыцкий 
1927, лето 
неизв.
Калмыцкая автономн. обл.
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Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа:

Архив:

Шифр:

отд. листы 
18x22 см 
перо 
354 
22
разд. «б», л. 27—46 
Номинханов Ц. Д.
Фольклорные материалы. Записи тек
стов
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
разряд I, опись № 3, архивн. № 39 (а, 
б, в)

№  136

Содержание:
Дополнительные заметки: 

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа:

Архив:

Шифр:

29 баргутских песен
В транскрипции 
монгольский 
неизв. 
неизв.
Монголия, оз. Шолбок.
отд. листы
21,4x27,1 см
перо
388
25
л. 220-232  
Барадийн Б. Б.
Материалы по Восточной и Южной 
Монголии 1909—1910 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 87, опись № 1, архивн. № 18
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№  137

Содержание: 26 песен селенгинских бурят разного
содержания. Среди них: «О проезде 
великого князя Алексея Александро
вича», «Разбойничья», «В адрес мамы», 
и др.
В транскрипции. Имеются коммента
рии об информантах, содержании пе
сен
бурятский 
1905
несколько 
Бурятия 
тетрадь 
18x22 см 
перо 
508 
27
л. 213-228 
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1903, 1904, 1905 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН

Шифр: Фонд № 62, опись № 1, архивн. № 3

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа: 
Архив:

№  138

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант:

23 песни агинских бурят разной темати
ки: «протяжные», «быстрые», «современ
ные». Среди них: «Восхваление коня»
В транскрипции
бурятский
1907-1914
Цэрэн Пунцаг, Ринчин Эрдэни
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Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

Бурятия, Ага 
тетрадь 
17x23 см 
перо 
168
разное
тетр. 3., л. 103—130 
Барадийн Б. Б.
Фольклорные материалы, записанные 
Барадийным среди агинских бурят, 
1907-1914, 1918 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 87, опись № 1, архивн. № 15, 
тетр. 1, 2, 3

№  139

Содержание: 

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа:

20 ордосских песен разной тематики
В транскрипции. Имеются коммента
рии о содержании песен, об инфор
мантах 
монгольский 
1910
несколько
Монголия, Ордос, Жаргалт сум
отд. листы
21,4x27,1 см
перо
388
25
л. 101-122 
Барадийн Б. Б.
Материалы по Восточной и Южной 
Монголии 1909—1910 гг.
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Архив: Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН

Шифр: Фонд № 87, опись № 1, архивн. № 18

№  140

Содержание: 

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

20 монгольских песен разной тематики
В транскрипции. Имеется русский пе
ревод
монгольский, русский
неизв.
неизв.
неизв.
сброш. листы 
18x26 см 
перо 
40 
28
л. 4 1 -6 7  
Панкратов Б. И.
Н. Н. Поппе. «Северо-хасхаское наре
чие»
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 145, опись № 3, архивн. № 43

№  141

Содержание: 18 монгольских песен
Дополнительные заметки: В транскрипции. Имеются коммента

рии о содержании песен, об инфор
мантах. Среди информантов названы: 
Балдан Самбу, Даши хурчи, Пурво 
Очир, Лувсан хурчи
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Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа: 

Архив:

Шифр:

монгольский
1904
несколько
Монголия
тетрадь
18x22 см
перо
318
27
л. 2 4 1-259  
Жамцарано Ц. Ж.
Коллекция Жамцаранова 1904 г. 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 62, опись № 1, архивн. № 2

№  142

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе:

18 бурятских песен и пожеланий. Сре
ди них: «Восхваление желающих изу
чать сутры», «При сватовстве», «По
рицание молодежи», «О засуле Нар- 
маеве», и др.
На старомонгольском языке 
монгольский 
неизв. 
неизв. 
неизв. 
тетрадь 
22x35,5 см 
перо 
10
19
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Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Фонд № 44

л. 2—6
Позднеев А. М.
Eldeb juil dayun kiged üliger-ün tige nü- 
giiiid bolai
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
опись № 1, архивн. № 95

№  143

Содержание:
Дополнительные заметки: 

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа:

Архив:

Шифр:

13 песен абага
В транскрипции
монгольский
неизв.
Тумун Базар
Монголия, м. Зун Абгатар Зун ван хошу
отд. листы
21,4x27,1 см
перо
388
25
л. 196-206 
Барадийн Б. Б.
Материалы по Восточной и Южной 
Монголии 1909—1910 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 62, опись № 1, архивн. № 18

Содержание:
Дополнительные заметки: 

Язык:

№  144

13 бурятских песен. Название 21 песни
В транскрипции. Запись неразборчива 
бурятский
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1 од записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

1912
неизв.
Монголия, Харабалгасун
записи, книжка
11x16 см
карандаш
72
40
л. 36-42
Жамцарано Ц. Ж.
Записная книжка. Дневник 1912 г.
29 июня—19 августа
Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН
Фонд № 62, опись № 1, архивн. № 45

№  145

Содержание: 
Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

12 бурятских песен
В транскрипции. Приводятся лишь на
чальные строки песен 
бурятский 
1903, 14 июля 
неизв.
Бурятия 
отд. листы 
разн. формат 
перо, карандаш 
67
разное 
л. 25 -26
Жамцарано Ц. Ж.
Копии дневника 1903 г. Дневник, ве-
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денный за время поездки по бурят
ским улусам для собирания этногра
фическо-лингвистического материала 
по поручения Имп. АН. 1903 г. (30/У1— 
31/ХИ), тетр. 1 

Архив: Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН

Шифр: Фонд № 62, опись № 1, архивн. № 40 (6)

№  146

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа:

Архив:

Шифр:

11 аларских песен «Песни аларской мо
лодежи»
В транскрипции. Имеется русский пе
ревод некоторых песен. Запись про
изводилась в доме «у бурята Вампи- 
лова» 
бурятский 
1903
несколько
Бурятия, Аларский дацан 
тетрадь 
17,5x28 см 
перо 
112 
22
л. 22-26  
Жамцарано Ц Ж.
Дневники, веденные за время поездки 
по бурятским улусам для собирания 
этнолого-лингвистического материа
ла 1903 г. (30/У1—31/УН)
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 62, опись № 1, архивн. № 40 (1)
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№  147

Содержание: 
Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа: 
Архив:

Шифр:

10 песен агинских бурят
В транскрипции. Имеется пометка:
«С 1870 по 1916 г.»
бурятский
1915
неизв.
Бурятия 
тетрадь 
21x31 см 
машинопись 
3
30
л. 1—3
Панкратов Б. И.
Б. Цыренов. Песни агинских бурят 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 145, опись № 3, архивн. № 105

№  148

Содержание: 
Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов:

10 бурятских песен разной тематики
В транскрипции. Имеется русский пе
ревод 
бурятский 
1903
Бутушка Бурлаев
Бурятия, Номогаевский улус
отд. листы
разн. формат
перо, карандаш
55
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Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа:

Архив:

Шифр:

разное 
л. 4 6 -49
Жамцарано Ц. Ж.
К Дневнику 1903 г. Путевые заметки 
и записи монгольского фольклора 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 62, опись № 1, архивн. № 40 (5)

№  149

Содержание: 10 завханских песен
Дополнительные заметки: 

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

В транскрипции
монгольский
1912
неизв.
Монголия, Харабалгасун
записи, книжка
11x16 см
карандаш
72
40
л. 4 2 -4 4
Жамцарано Ц. Ж.
Записная книжка. Дневник 1912 г.
29 июня—19 августа
Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН
Фонд № 62, опись № 1, архивн. № 45

7 За к .  319

Содержание:

Дополнительные заметки:

№  150

9 бурятских песен
В транскрипции. 9 л. рваный; 14, 16, 
17 — мятые
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лзык:
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа: 
Архив:

Шифр:

бурятский
неизв.
неизв.
неизв.
отд. листы
разн. формат
перо
18 (1 чистый) 
разное 
л. 1 -17
Панкратов Б. И.
Неустановл. автор. Бурятские песни 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 145, опись № 3, архивн. № 110

№  151

Содержание: 

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа:

9 бурятских песен
В транскрипции. 9-я песня записана 
на старомонгольском языке. Имеются 
комментарии о содержании песен и 
об информантах 
бурятский, монгольский 
1904
Михаил Гаврилов 
Бурятия 
отд. листы 
22x35 см 
перо, карандаш 
318 
28
л. 259-263 
Жамцаранов Ц. Ж.
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Название документа: 
Архив:

Шифр:

Коллекция Ц. Жамцаранова 1904 г. 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 62, опись № 1, архивн. № 2

№  152

Содержание:
Дополнительные заметки: 

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа:

Архив:

Шифр:

7 южно-сунитских песен

В транскрипции
монгольский
1910
неизв.
Монголия 
отд. листы 
21,4x27,1 см 
перо 
388 
25
л. 163-165 
Барадийн Б. Б.
Материалы по Восточной и Южной 
Монголии 1909—1910 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 87, опись № 1, архивн. № 18

№  153

Содержание: 6 бурятских песен
Дополнительные заметки: В транскрипции. Имеется русский пе

ревод
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Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Язык: бурятский
1903
Бутушка Бурлаев 
Бурятия, Номогаевский улус 
отд. листы 
разн. формат 
паро, карандаш 
55
разное 
л. 5 0 -52
Жамцарано Ц. Ж.
К Дневнику 1903 г. Путевые заметки 
и записи монгольского фольклора 

Архив: Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН

Шифр: Фонд № 62, опись № 1, архивн. № 40 (5)

№  154

Содержание: 
Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа:

6 халхаских песен
В транскрипции. Имеется пометка:
«Передал Очир-Бата, хан Тайшир-уль-
ского аймака»
монгольский
1925
народоармеец Кобдосского гарнизона
Монголия, г. Кобдо
тетрадь
18x22 см
перо
354
27
раздел «в», л. 1 — 16 
Номинханов Ц. Д.
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Название документа: 

Архив: 

Шифр:

Фольклорные материалы. Записи тек
стов
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
разряд I, опись № 3, архивн. № 39 (а; 
б, в)

№  155

Содержание: 

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа: 

Архив:

Шифр:

6 монгольских песен
В транскрипции. Среди информантов
названы: Ванчин эмч, Муру Дорж,
Галсан Доржи
монгольский
1904
несколько 
Монголия 
отд. листы 
22x35 см 
перо, карандаш 
318 
28
л. 263-272 
Жамцаранов Ц. Ж.
Коллекция Ц. Жамцаранова 1904 г. 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 62, опись № 1, архивн. № 2

№  156

Содержание: 5 песен хайларских и цициханских да-
гуров

Дополнительные заметки: В транскрипции
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Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа:

Архив:

Шифр:

монгольский
1925
Эрхим-бото 
Монголия, Урга 
отд. листы 
разн. формат 
перо 
210
разное 
л. 158-160 
Панкратов Б. И.
Б. Бамбаев. «Хапхаский героический эпос, 
песни харчинов, дурбетов, чахарцев, 
туметов, ордосцев, дауров, баргутов, 
урянхайцев»
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 145, опись № 3, архивн. № 84

№  157

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе:

5 песен «хоринских бурят местности Ке- 
жинга»
В транскрипции. Год записи помечен 
рукой Ц. Ж. Жамцарано 
бурятский 
1907
Цырен Бадмаев
Бурятия, Кижинга
отд. листы
21,5x27 см
перо
302
28
л. 235-236
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Автор документа: 
Название документа: 

Архив:

Шифр:

Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1906 г.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 62, опись №  1, архивн. № 5

№  158

Содержание: 
Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа:

Архив:

Шифр:

5 песен агинских хори-бурят
В транскрипции. Имеются коммента
рии об информантах 
бурятский 
1903
Аюшиев, Цыремпилов
Бурятия, Забайкальская обл.
отд. листы
22x35 см
перо
463
разное 
л. 92-109 
Жамцарано Ц. Ж.
Коллекция 1903 г. Записи образцов на
родной словесности монгольских на
родов
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 62, опись № 1, архивн. № 1

№  159

Содержание: 4 монгольские песни. Среди них: «Ху-
рэн гаджир чэй арбингай», «Чолийн 
ундуур», и др.
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Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа: 
Архив:

Шифр:

Названия песен даны в транскрипции
русскими буквами, текст песен — на
старомонгольском языке
монгольский
неизв.
неизв.
неизв.
тетрадь
18x22 см
перо
3 + 9 чист.
27
л. 1 -2
Голстунский К. Ф.
Записи монгольских песен 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 60, опись № 1, архивн. № 4

№ 160

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа:

4 бурятские песни. Названия 4 песен
В транскрипции 
бурятский 
1912, 2 августа 
неизв.
Монголия. Харабалгасун
записи, книжка
11x16 см
карандаш
72
40
без пагин.
Жамцарано Ц. Ж.
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Название документа: 

Архив: 

Шифр:

Записная книжка. Дневник 1912 г.
29 июня—19 августа
Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН
Фонд № 62, опись № 1, архивн. № 45

№  161

Содержание: 

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа.

Архив:

Шифр:

4 бурятские песни разной тематики
В транскрипции. Имеется русский пе
ревод. Записано «у Александрова» 
бурятский 
1903, 25 августа 
Бутушка Бурлаев 
Бурятия, Номогаевский улус 
отд. листы 
разн. формат 
перо, карандаш 
55
разное 
л. 45
Жамцарано Ц. Ж.
К Дневнику 1903 г. Путевые заметки 
и записи монгольского фольклора 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 62, опись № 1, архивн. № 40 (5)

Содержание:
Дополнительные заметки:

№  162

4 хори-бурятские песни
В транскрипции. Имеется русский пе
ревод. Имеются варианты
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Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа.

Архив:

Шифр:

бурятский
1903, 23 августа
Сыримпил Аюшиев
Бурятия, м. Куробийн Тэйгэбэ
отд. листы
разн. формат
перо, карандаш
55
разное 
л. 52 -55
Жамцарано Ц. Ж.
К Дневнику 1903 г. Путевые заметки 
и записи монгольского фольклора 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 62, опись № 1, архивн. № 40 (5)

№  163

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа:

3 песни: «Эрдэмтэй хумуней бэйиге 
олож», «Таван зуу», «Шине хондий»
В транскрипции. Имеется русский пе
ревод первой песни 
монгольский 
1907 
неизв.
Монголия, Урга 
отд. листы 
разн. формат 
перо, карандаш 
9 (2 чистые) 
разное 
л. 2—6
Жамцарано Ц. Ж.
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Название документа. Песни
Архив: Архив востоковедов при СПбФ

ИВ РАН
Шифр: Фонд № 62, опись № 1, архивн. № 24

№  164

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

Три монгольские лирические песни 
«Бомбра мой», «О Торой банди», «О де
вушке Сотманаг»
Имеется нотная запись всех трех пе
сен. Монгольский текст приведен рус
скими буквами. Имеется русский пе
ревод
монгольский, русский
неизв.
неизв.
Монголия, Ульнхай 
3 тетради.
18x22 см 
перо, карандаш 
98, 24, 14 л.
19
3 тетр.; 10—12 л.
Шнитников Н. Н.
Монголия. Дневник путешествий по 
Монголии 1895 г.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
разряд I, опись № 3, архивн. № 6/629, 
тетр. 1, 2, 3

№  165

Содержание: 3 дербетские песни
Дополнительные заметки: В транскрипции
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лзык:
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа.

Архив:

Шифр:

монгольский
1925
Жанжив
Монголия, Улан-Батор
отд. листы
22x35 см
перо
210
разное 
л. 161-164  
Панкратов Б. И.
Б. Бамбаев. «Халхаский героический 
эпос, песни харчинов, дурбетов, чахар- 
цев, туметов, ордосцев, дауров, бар- 
гутов, урянхайцев»
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 145, опись № 3, архивн. № 84

№ 166
Содержание: 3 песни ордосцев

Дополнительные заметки: В транскрипции
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа.

монгольский
неизв.
Аюши 
Монголия 
отд. листы 
22x35 см 
перо 
210
разное 
л. 165-167  
Панкратов Б. И.
Б. Бамбаев. «Халхаский героический
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эпос, песни харчинов, дурбетов, ча- 
харцев, туметов, ордосцев, дауров, ба- 
ргугов, урянхайцев»

Архив: Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН

Шифр: Фонд № 145, опись № 3, архивн. № 84

№  167

Содержание:
Дополнительные заметки: 

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа.

Архив:

Шифр:

3 урянхайские песни
В транскрипции 
монгольский 
1925 
Содном
Монголия, Улан-Батор
отд. листы
22x35 см
перо
210
разное 
л. 168-169 
Панкратов Б. И.
Б. Бамбаев. «Халхаский героический 
эпос, песни харчинов, дурбетов, ча- 
харцев, туметов, ордосцев, дауров, ба- 
ргутов, урянхайцев»
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 145, опись № 3, архивн. № 84

№  168

Содержание: 3 монгольские песни
Дополнительные заметки: Даны начала песен. На старомонголь-
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Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа.
Архив:

Шифр:

ском языке. В качестве бумаги ис
пользована оборотная сторона плака
та, края ветхие, рваные 
монгольские 
неизв. 
неизв. 
неизв. 
отд. листы 
разн. формат 
перо 
2
разное 
л. 1 -2
Панкратов Б. И.
Неустановл. автор. Простая песня 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 145, опись № 3, 
архивн. № 111

№  169

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе:

3 бурятские песни: «При напутствии», 
«При баллге», «9-ти нойонам»
В транскрипции
бурятский
неизв.
неизв.
неивз.
тетрадь
18x21 см
перо
75
21



Жанр: песни 207

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа.
Архив:

Шифр:

л. 18-23, 71 -75  
Жамцарано Ц. Ж.
Дневник за 1903 г.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 62, опись № 1, архивн. № 40 (4)

№  170

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа.
Архив:

Шифр:

3 песни Дымпилова
В транскрипции
бурятский
1906
неизв.
Бурятия 
отд. листы 
21,5x27 см 
перо 
302 
28
л. 232-234 
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1906 г.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 62, опись № 1, архивн. № 5

Содержание:

Дополнительные заметки:
Язык:

Год записи:

№  171

3 песни эхирит
В транскрипции
бурятский
1903
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Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа.

Архив:

Шифр:

неизв.
Бурятия 
отд. листы 
18x21 см 
перо 
148
разное 
л. 18-21
Жамцарано Ц. Ж.
Дневник, начат 3 июня 1903 г. Юролы, 
песни, загадки, пословицы, легенды, 
мифы о народной медицине, быте, 
обычаях
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 62, опись № 1, архивн. № 117

№  172

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа:

2 монгольские песни: «Таабан зуу», 
«Шше хондуий-э»
В транскрипции
монгольский
1907
Дулма
Монголия, Урга 
отд. листы 
разн. формат 
перо
9 (2 чист) 
разное 
л. 4—6
Жамцарано Ц. Ж.
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Название документа. Песни
Архив: Архив востоковедов при СПбФ

ИВ РАН
Шифр: Фонд № 62, опись № 1, архивн. № 24

№  173

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа.

Архив:

Шифр:

2 песни. Одна из них — аларская: «Че
тыре времени года», другая — «Песня 
старика»
В транскрипции
монгольский
неизв.
неизв.
неизв.
отд. листы
22,5x35,7
перо
3 0 1 + 3  без пагин.
15-35 
без пагин.
Барадийн Б. Б.
Амдо-Монголия. Дневник путешествия 
буддийского паломника-бурята по Хал- 
ха-Монголии, Алашани и Сев.-Вост. 
окраине Тибета-Амдо. 1905—1907 гг. 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 87, опись № 1, архивн. № 28

№  174

Содержание: 2 песни эхирит и булгат
Дополнительные заметки: В транскрипции
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Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи:

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа: 

Архив:

Шифр:

бурятский
1906
неизв.
Бурятия, Верхоленский уезд, деревня
Алгуй
отд. листы
21,5x27 см
перо
302
28
л. 235
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1906 г.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 62, опись № 1, архивн. № 5

№  175

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа:

2 монгольские «оды»: «Ода Богдо уле», 
вторая — без названия
В транскрипции. Имеется пометка о 
времени записи — 1911 г. Объем пе
сен соответственно: 3 л. и 3 л. 
монгольский 
1916, 28 февраля 
бандита Лусан Шарав 
неизв. 
отд. листы 
разн. формат 
перо 
58
разное 
без пагин.
Жамцарано Ц. Ж.
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Название документа. Записи по фольклору
Архив: Архив востоковедов при СПбФ

ИВ РАН
Шифр: Фонд № 62, опись № 1, архивн. № 21

№  176

Содержание: Песня памяти героя Наромпила
Дополнительные заметки: 

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа: 

Архив:

Шифр:

В транскрипции 
монгольский 
1907, декабрь 
Дулма
Монголия, р. Тола 
отд. листы 
разн. формат 
карандаш 
9 + 2 чистых 
разное 
л. 7
Жамцарано Ц. Ж.
Песни
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 62, опись № 1, архивн. № 24

№  177

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант:

«Грустная песня молодой бурятки, от
данной за нелюбимого»
В транскрипции. Пометка: «Записано
у Бурдаш Пилеева». Имеется русский
перевод
бурятский
1903, 3 сентября
Хандрашка



212 И. В. Кульганек. Каталог монголоязычных фольклорных материалов

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа.

Архив:

Шифр:

Бурятия
тетрадь
17x21,5
перо
99
22
л. 20
Жамцарано Ц. Ж.
Дневник, веденный за время поездки 
по бурятским улусам для собирания 
этнографическо-лингвистического ма
териала. 1—12/1Х 1903 г.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 62, опись № 1, архивн. № 40 (2)

№  178

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа: 
Архив:

Шифр:

Хвала Агинскому дацану
В транскрипции 
бурятский 
неизв. 
неизв.
Бурятия, Агинский дацан 
отд. листы 
21,5x27 см 
перо 
302 
28
л. 229-231 
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1906 г.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 62, опись № 1, архивн. № 5



Жанр: песни 213

№  179

Содержание:
Дополнительные заметки: 

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

1 халхаская песня «Морин цол»
В транскрипции
монгольский
1909
Лувсан Церен
Монголия, м. Гударха
отд. листы
21,4x27,1 см
перо
388
25
л. 98
Барадийн Б. Б.
Материалы по Восточной и Южной 
Монголии 1909—1910 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 87, опись № 1, архивн. № 18

№  180

Содержание:
Дополнительные заметки: 

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Листов:

1 монгольская песня
В транскрипции 
монгольский 
1880 
неизв. 
неизв. 
тетрадь 
17x20,5 см 
перо 
36
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Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа.

Архив:

Шифр:

26
л. 33
Позднеев А. М.
Путевые заметки и другие разнохарак
терные записи
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 44, опись № 1, архивн. № 37

№ 181
Содержание: 

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

1 халхаская лирическая песня
В транскрипции. Записана иным по
черком, чем всё остальное 
монгольский 
1906 
неизв. 
неизв. 
тетрадь 
11,6x18 см 
перо 
128
разное 
л. 39 -40  
Барадийн Б. Б.
Записи исторических, свадебных и тан
цевальных песен 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 87, опись № 1, архивн. № 16

№ 182
Содержание: 1 песня западных узумчинов

Дополнительные заметки: В транскрипции
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Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа.

Архив:

Шифр:

монгольский
неизв.
неизв.
Монголия 
отд. листы 
21,4x27,1 см 
перо 
388 
25
л. 217
Барадийн Б. Б.
Материалы по Восточной и Южной 
Монголии 1909—1910 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 87, опись № 1, архивн. № 18

№  183

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Песня «Ердамте] хумууней беуге олож»
В транскрипции
монгольский
неизв.
Дулма 
неизв. 
отд. листы 
разн. формат 
перо
9 (2 чистых) 
разное 
л. 203
Жамцарано Ц. Ж.
Песни
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Архив: Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН

Шифр: Фонд № 62, опись № I, архивн. № 24

№  184

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

1 чахарская песня
В транскрипции
монгольский
неизв.
Нацагдорж
Монголия, Улан-Батор 
отд, листы 
22x35 см 
перо 
210
разное 
л. 167
Панктаров Б. И.
Б. Бамбаев. «Халхаский героический 
эпос, песни харчинов, дурбетов, чахар- 
цев, туметов, ордосцев, дауров, бар- 
гутов, урянхайцев»
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
Фонд № 145, опись № 3, архивн. № 84



КОНФЕССИОНАЛЬНЫЙ
ФОЛЬКЛОР





№  185

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа: 

Архив: 

Шифр:

Yeke sang-un sudur yal-un ôëig-Un sudur 
orosiba
На старомонгольском зяыке
монгольский
неизв.
неизв.
Монголия 
отд. листы 
12x24 см 
перо 
6 
15
л. 1—6
Жамцарано Ц. Ж.
Yeke sang-un sudur yal-un ôcSig-ün sudur 
orosiba
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 119

№ 186

Содержание: «Оригинальные тексты молитв и объяс
нения к онгонам (Материалы по бу
рятскому шаманству). Колл. Этногра
фического Музея Петра I, №  953. Кол
лекция Жамцарано 1905 г., № 10»

Дополнительные заметки: Бурятский текст записан в транскрип
ции. Собственные имена, географиче
ские названия, реалии в русском тек
сте даны в транскрипции
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Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа: 
Архив:

Шифр:

бурятский, русский
1905
неизв.
Бурятия 
отд. листы 
разн. формат 
перо 
508
разное 
л. 297-324 
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1903, 1904, 1905 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 3

№  187

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа:

Описание больших и малых тайлганов. 
Обряд «брызг», «двенадцати пятниц»
Имеется пометка: «Доставлено
В. П. Толмачевым»
русский
1905
неизв.
Бурятия 
отд. листы 
разн. формат 
перо, карандаш 
175
разное 
л. 75 -90
Жамцарано Ц. Ж.
Описание шаманского служения у 
бурят
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Архив: Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН

Шифр: фонд № 62, опись № 1, архивы. № 6

№ 188

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив:

Шифр:

Шаманские молитвы, напутствия, по
говорки. Среди них: «Почитание бо
гов: «Хуггш халууд, дербэлгэ, сагаан 
албаш бурхан», «ХШаш улаан тенге- 
рЬ, «Амггаш ежш», и др.
Запись текстов дана в транскрипции. 
Имеются обширные комментарии о со
держании молитв, их бытовании, об 
информантах, месте записи. Среди ин
формантов названы: Бамбаев, Санжи 
Зодбоев, Дугаржап Батуев, шаман Наддан, 
Базар Бадмаин, Батар Галданов 
бурятский, русский 
1908-1909  
несколько 
Бурятия 
отд. листы 
21,5x27 см 
перо 
246 
26
л. 2 16-246  
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1908—1909 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 15
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№ 189

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив: 

Шифр:

Шаманские молитвы. Обычай погребе
ния у бурят. Тайлганы
Записи текстов даны в транскрипции.
Имеются комментарии и записи на
русском языке
бурятский, русский
неизв.
неизв.
Бурятия
сброш. листы
22x34 см
перо
27
21
л. 1 -27  
Кпеменц Д. А.
Записи бурятских легенд и заклина
ний шаманов
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 28, опись № 1, архивн. № 30

№  190

Содержание: «Шаманская молитва огню», «Обряд
жертвоприношений, «Список тенгриев», 
«Шаманские онгоны», «Очистительная 
шаманская присяга»

Дополнительные заметки: В транскрипции. Имеются коммента
рии о содержании на русском языке 

Язык: бурятский, русский



Жанр: конфессиональный фольклор 223

год написания: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа:

Архив:

Шифр:

неизв.
неизв.
Бурятия 
отд. листы 
23x36 см 
перо 
54 
28
л. 2 0 -2 3 , 2 9 -3 1 , 4 1 -5 3  
Клеменц Д. А.
Буряты. Различные материалы о буря
тах: верованиях, законы, обычаи, быт, 
родовое деление и места их рассе
ления
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 28, опись № 1, архивн. № 18

№  191

Содержание: Образцы ритуальных шаманских тек
стов. Среди них: «Посредники между 
ведьмами и богами»

Дополнительные заметки: В транскрипции
Язык: бурятский

Год записи: неизв.
Информант: неизв.

Место записи: неизв.
Форма записи: отд. листы

Размеры: 21x23 см
Инструмент: перо

Количество листов: 33
Строк на листе: 21

Положение в документе: л. 1—33
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Автор:
Название документа: 

Архив:

Шифр:

Барадийн Б. Б.
Записи шаманских текстов 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 87, опись № 1, архивн. № 23

№  192

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа: 
Архив:

Шифр:

Заклинания и молитвы: «Долой Хоро
ший хоота», «Дала хуреген»
В транскрипции 
бурятский 
неизв. 
неизв.
Бурятия 
отд. листы 
22x34 см 
перо 
5 
28
л. 1 -5
Клеменц Д. А.
Материалы по бурятскому шаманизму 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 28, опись № 1, архивн. № 253

№  193

Содержание: Шаманские призывания. Среди них:
«Призывания богам, западным, вос
точным», «Призывания к 13 нойонам 
Ольхонским», «Призывания к некото
рым онгонам», и др.
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Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив:

Шифр:

В транскрипции. Имеются обширные 
комментарии о месте записи, об ин
формантах. Среди информантов на
званы: Зандан Гармаев, Юндун Дам- 
динов, Хара Хамган 
бурятский, русский 
1906
несколько
Бурятия, р. Тасана
отд. листы
21,5x27 см
перо
3 - 2
28
л. 237-247 
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1906 г.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 5

№  194

Содержание: 

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов:

Шаманские призывания. Пророчества
Тексты записаны в транскрипции. Ком
ментарии даны на русском языке 
бурятский, русский 
1911 
неизв.
Бурятия 
отд. листы 
22x28 см 
перо 
189

8 Зак.  319
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Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа:

Архив:

Шифр:

26
л. 27 -42
Жамцарано Ц. Ж.
Этнографическо-лингвистические ма
териалы, собранные летом 1911 г. Онон- 
ские тунгусы (хамниганы), хори-бу
ряты (агинские)
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 19

№  195

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив: 

Шифр:

Шаманские призывания. Обряд посвя
щения животных
Тексты даны в транскрипции. Начало 
и конец отсутствуют. Заметки напи
саны на русском языке 
бурятский, русский 
1916 
неизв.
Бурятия
сброш. листы
12x22 см
перо
139
18
л. 139
Хамаганов И. 3.
О бурятском шаманизме. Описание об
рядов
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
разряд И, опись № 1, архивн. № 353
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№  196

Содержание: 
Дополнительные заметки: 

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа: 
Архив:

Шифр:

«Молитвы шамана на свадебном вечере»
В транскрипции 
бурятский, русский 
неизв. 
неизв.
Бурятия 
сброш. листы 
23x36 см 
перо 
19 
28
л. 18-19 
Клеменц Д. А.
Хангалов. «Сватовство»
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 28, опись № 1, архивн. № 255

№  197

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи:

5 шаманских молитв: «Есеге1 гурбан за- 
]ан», «Хорш \ojop за]ан», «Тарсаен за- 
]ан», «Гегеен гурбан хуугедили бннаа 
хад», «Гегеени гурбан бишаахад»
Тексты записаны в транскрипции. Име
ются обширные комментарии о харак
тере молитв, их бытовании, об инфор
мантах. Среди информантов названы: 
Хара Хубуун Боржонов, Сундуй Сог- 
тоев, Матой Федоров Бамбаев 
бурятский, русский 
1908
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Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа: 
Архив:

Шифр:

несколько 
г. Чита 
отд. листы 
21,5x27 см 
перо 
246 
26
л. 196-215 
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1908—1909 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 15

№  198

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа: 
Архив:

Шифр:

4 монгольские шаманские заклинания. 
Среди них: «Далалга», «Галын судур», 
«Далалга анг»
В транскрипции 
монгольский 
неизв. 
неизв.
Монголия 
тетрадь 
16x20 см 
карандаш 
26 
18
л. 1 -2 6
Панкратов Б. И.
Монгольские шаманские заклинания. 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 145, опись № 3, архивн. № 145
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№  199

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа:

Архив:

Шифр:

2 бурятских призывания
В транскрипции
бурятский
1914
неизв.
Бурятия,Ага 
тетрадь 
17x23 см 
перо 
168
разное
тетр. 3, л. 134 
Барадийн Б. Б.
Фольклорные материалы, записанные 
Барадийным среди агинских бурят 
1907-1914, 1918 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 87, опись № 1, архивн. № 15, 
тетр. 1, 2, 3

№ 200

Содержание: 
Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи:

Обряд изгнания злых духов
Поэтические фрагменты даны в тран
скрипции. Описание обрядов — на 
русском языке 
монгольский, русский 
неизв. 
неизв. 
неизв.
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Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа:

Архив:

Шифр:

отд. листы 
22,2x35,7 см 
перо
301 + 3 без пагин.
1 5 -3 0
л. 46, 139, 166-168 
Барадийн Б. Б.
Амдо-Монголия. Д невник путешест
вия буддийского паломника-бурята 
по Халха-Монголии, Алашани и Сев,- 
Вост. окраине Тибета — Амдо. 1905— 
1907 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 87, опись № 1, архивн. № 28

№ 201

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа:

«Обращение к божеству охоты Мана- 
хан», «Призывание Хийан Тенгрия»
Текст записан на русском языке и в
транскрипции
монгольский, русский
неизв.
неизв.
неизв.
отд. листы
разн. формат
перо
3 ч.: 55 + 14 + 7 
разное 
ч. 3, л. 7, 9 
Панкратов Б. И.
Поппе Н. Н. Глава IV. Эпос и шаман
ство
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Архив: Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН

Шифр: фонд № 145, опись № 3, архивы. № 41

№ 202

Содержание: 

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 
нформант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа: 
Архив:

Шифр:

1 заклинание
На старомонгольском языке. Всего 
4 строки
монгольский
неизв.
неизв.
неизв.
тетрадь
18x22 см
перо
3—9 чист.
27 
л. 3
Голстунский Л. Ф.
Записи монгольских песен 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 60, опись № 1, архивы. № 4

№  203

Содержание:
Дополнительные заметки: 

Язык:

1 харал
В транскрипции 
бурятский
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Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа:

Архив:

Шифр:

1914
неизв.
Бурятия, Ага 
отд. листы 
тетрадь 
перо 
168
разное 
л. 127
Барадийн Б. Б.
Фольклорные материалы, записанные 
Барадийным среди агинских бурят, 
1907-1914, 1916 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 87, опись № 1, архивн. № 15, 
тетр. 1, 2, 3

№  204

Содержание: 

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в док 
Автор:

«Слава новоявленному божеству Заяан»
В транскрипции. Комментарии на рус
ском языке, имеется русский перевод 
В. А. Михайлова 
бурятский, русский 
1903 
неизв.
Бурятия, Ирк. губ.
отд. листы
22x35 см
перо
463
разное 
л. 2 5 -4 1
Жамцарано Ц. Ж.
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Название документа:

Архив:

Шифр:

Коллекция 1903 г. Записи образцов на
родной словесности монгольских на
родов
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 1

№  205

Содержание: 
Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи:

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив: 

Шифр:

1 шаманское чахарское призывание
В транскрипции. Имеются коммента
рии
монгольский, русский 
1910 
неизв.
Монголия, м. Хубо Чаган Барга Шоб- 
чин
отд. листы
21,4x27,1 см
перо
388
25
л. 6 2 -6 5  
Барадийн Б. Б.
Материалы по Восточной и Южной 
Монголии 1909—1910 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 87, опись № 1, архивн. № 18

№  206

Содержание: Шаманское призывание: «Брызги тен-
гриям кобыльего молока матери к 
культу Чингис-хана»
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Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа: 

Архив: 

Шифр:

На русском языке
русский
неизв.
неизв.
неизв.
отд. листы
22x28 см
перо
3
21
л. 103
Жамцарано Ц. Ж.
Брызги тенгриям кобыльего молока ма
тери к культу Чингис-хана 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивы. № 97



АФОРИЗМЫ





№  207

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа: 
Архив:

Шифр:

Пословицы хори-бурят (Жамцаранов. 
1905. № 7)

бурятский
неизв.
неизв.
Бурятия 
отд. листы 
рази, формат 
перо 
508
разное 
л. 281-298 
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1903, 1904, 1905 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 3

№ 208

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент:

137 загадок бурят и халхасцев
В транскрипции
монгольский
неизв.
неизв.
неизв.
отд. листы
22x35 см
перо
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Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

210
разное 
л. 1 -1 0
Панкратов Б. И.
Б. Бамбаев. «Халхаский героический 
эпос, песни харчинов, дурбетов, чахар- 
цев, туметов, ордосцев, дауров, баргу- 
тов, урянхайцев»
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 145, опись N° 3, архивы. № 84

№  209

Содержание: 
Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

9 монгольских поговорок
В транскрипции. Имеется русский пе
ревод
монгольский 
неизв. 
неизв. 
неизв. 
отд. листы 
22x35 см 
перо 
210
разное 
л. 11-12 
Панкратов Б. И.
Б. Бамбаев. «Халхаский героический 
эпос, песни харчинов, дурбетов, чахар- 
цев, туметов, ордосцев, дауров, баргу- 
тов, урянхпайцев»
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Архив: Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН

Шифр: фонд № 145, опись № 3, архивн. № 84

№ 210

Содержание:
Дополнительные заметки: 

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа:

Архив:

Шифр:

2 бурятские поговорки
В транскрипции
бурятский
1905
Бутушка Бурлаев
Бурятия
тетрадь
18x21,5 см
перо
87
19
л. 26
Жамцарано Ц. Ж.
Дневник, веденный за время поездки 
по бурятским улусам для собирания 
этнографическо-лингвистического ма
териала с 12 августа по 8 сентября 
1905 г. Дополнения 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 40 (3)

№ 211

Содержание: 3 бурятские пословицы
Дополнительные заметки: В транскрипции
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Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Язык: бурятский
1905 
неизв.
Бурятия 
тетрадь 
18x21,5 см 
перо 
87 
19
л. 23
Жамцарано Ц. Ж.
Дневник, веденный за время поездки 
по бурятским улусам для собирания 
этнографическо-лингвистического ма
териала с 12 августа по 8 сентября 
1905 г. Дополнения 

Архив: Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН

Шифр: фонд № 62, опись № 1, архивн. № 40 (3)

№ 212

Содержание:
Дополнительные заметки: 

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов:

170 чахарских загадок
В транскрипции
монгольский
1919
неизв.
Монголия, м. Гул Чаган Тамага
отд. листы
21,4x27,1 см
перо
288
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Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа:

Архив:

Шифр:

25
л. 66—82 
Барадийн Б. Б.
Материалы по Восточной и Южной 
Монголии 1909—1910 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 87, опись № 1, архивн. № 18

№  213

Содержание: 12 халхаских загадок

Дополнительные заметки: В транскрипции
Язык: монгольский

Год записи: 1909
Информант: лама Лувсан Цэрэн

Место записи: Монголия, м. Гударха
Форма записи: отд. листы

Размеры: 21,4x27,1 см
Инструмент: перо

Количество листов: 388
Строк на листе: 25

Положение в документе: л. 98 -99
Автор документа: Барадийн Б. Б.

Название документа: Материалы по Восточной и Южной 
Монголии 1909—1910 гг.

Архив: Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН

Шифр: фонд № 87, опись № 1, архивн. № 18
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№  214

Содержание: 
Дополнительные заметки: 

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

148 ордосских загадок
В транскрипции
монгольский
неизв.
Рабжа
Монголия, Ордос, м. Жаругт ула.
отд. листы
21,4x27,1 см
перо, карандаш
388
25
л. 124-133 
Барадийн Б. Б.
Материалы по Восточной и Южной 
Монголии 1909—1910 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 87, опись № 1, архивн. № 18

№  215

Содержание:
Дополнительные заметки: 

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры:

29 загадок хешигтен
В транскрипции 
монгольский 
1910
лама Гончик Дамба 
Монголия 
отд. листы 
21,4x27,1 см
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Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа:

Архив:

Шифр:

перо, карандаш
388
25
л. 143, 152 
Барадийн Б. Б.
Материалы по Восточной и Южной 
Монголии 1909—1910 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 87, опись № 1, архивн. № 18

№  216

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

18 загадок южных и западных сунитов
В транскрипции 
монгольский 
1910, 27 августа 
неизв.
Монголия, м. Хабчилтая гол
отд. листы
21,4x27,1 см
перо, карандаш
388
25
л. 166-167  
Барадийн Б. Б.
Материалы по Восточной и Южной 
Монголии 1909—1910 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 87, опись № 1, архивн. № 18
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№  217

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

21 загадка абага
В транскрипции 
монгольский 
неизв. 
неизв.
Монголия 
отд. листы 
21,4x27,1 см 
перо, карандаш 
388 
25
л. 208-210 
Барадийн Б. Б.
Материалы по Восточной и Южной 
Монголии 1909—1910 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 87, опись № 1, архивн. № 18

№ 218

Содержание:
Дополнительные заметки: 

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов:

1 баргутская пословица
В транскрипции 
монгольский 
неизв. 
неизв.
Монголия, оз. Шолбок 
отд. листы 
21,4x27,1 см 
перо, карандаш 
388
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Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа:

Архив:

Шифр:

25
л. 234
Барадийн Б. Б.
Материалы по Восточной и Южной 
Монголии 1909—1910 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 87, опись № 1, архивн. № 18

№  219

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

6 узумчинских загадок

В транскрипции 
монгольский 
1910,5 октября 
неизв.
Монголия 
отд. листы 
21,4x27,1 см 
перо, карандаш 
388 
25
л. 2 15-216  
Барадийн Б. Б.
Материалы по Восточной и Южной 
Монголии 1909—1910 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 87, опись № 1, архивн. № 18
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№ 220

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

90 баргутских загадок
В транскрипции 
монгольский 
неизв. 
неизв.
Монголия 
отд. листы 
21,4x27,1 см 
перо, карандаш 
388 
25
л. 224-240 
Барадийн Б. Б.
Материалы по Восточной и Южной 
Монголии 1909—1910 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 87, опись № 1, архивн. № 18

№ 221

Содержание:
Дополнительные заметки: 

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов:

4 загадки горлосов
В транскрипции 
монгольский 
1910, 5 октября 
неизв.
Монголия, оз. Шолбок 
отд. листы 
21,4x27,1 см 
перо, карандаш 
388
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Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа:

Архив:

Шифр:

25
л. 244
Барадийн Б. Б.
Материалы по Восточной и Южной 
Монголии 1909—1910 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 87, опись № 1, архивн. № 18

№ 222

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

6 чахарских пословиц
В транскрипции 
монгольский 
1909, 6 декабря 
неизв.
Монголия, м. Гударха 
отд. листы 
21,4x27,1 см 
перо, карандаш 
388 
25
л. 85
Барадийн Б. Б.
Материалы по Восточной и Южной 
Монголии 1909—1910 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 87, опись № 1, архивн. № 18

№  223

Содержание: 16 бурятских поговорок, 18 загадок,
5 пословиц
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Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

В транскрипции 
бурятский 
1907-1914  
Анчиг Очир 
Бурятия, Ага 
отд. листы 
17x23 см 
перо 
168
разное
тетрадь 3, л. 143—145 
Барадийн Б. Б.
Фольклорные материалы, записанные 
Барадийным среди агинских бурят 
1907-1914, 1918 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 87, опись № 1, архивн. № 15, 
тетр. 1, 2, 3

№  224

Содержание: 33 пословицы и поговорки эхирит и
булгат

Дополнительные заметки: В транскрипции
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов:

бурятский
1903
несколько
Бурятия, Ирк. обл.
отд. листы
22x35 см
перо
463
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Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа:

Архив:

Шифр:

разное 
л. 1—8
Жамцарано Ц. Ж.
Коллекия 1903 г. Записи образцов на
родной словесности монгольских на
родов.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 1

№  225

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

129 загадок эхирит и булгат

В транскрипции
бурятский
1903
несколько
Бурятия, Ирк. обл.
отд. листы
22x35 см
перо
463
разное 
л. 14-24
Жамцарано Ц. Ж.
Коллекия 1903 г. Записи образцов на
родной словесности монгольских на
родов
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 1
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Содержание: 
Дополнительные заметки: 

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

№  226

3 бурятские загадки
В транскрипции
бурятский
1903
Петроман Заийлов 
Бурятия 
тетрадь 
17x21,5 см 
перо 
99 
22
л. 83
Жамцарано Ц. Ж.
Дневник, веденный за время поездки 
по бурятским улусам для собирания 
этнографическо-лингвистического ма
териала. 1 —12/1Х 1903 г.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 40 (2)

№  227

Содержание:
Дополнительные заметки: 

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент:

261 монгольская загадка
В транскрипции 
монгольский 
1912, 2 августа 
неизв.
Монголия, Харабалгасун 
записи, книжка 
11x16 см 
карандаш
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Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

72
40
л. 20 -34
Жамцарано Ц. Ж.
Записная книжка. Дневник 1912 г.
29 июня—19 августа
Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 45

№  228

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

31 загадка с отгадками, 12 загадок с 
отгадками и разъяснениями, 88 зага
док с отгадками
В транскрипции 
бурятский 
1903, август 
несколько
Бурятия, м. Хожи Хур
тетрадь
18x21 см
перо, карандаш
148
разное
л. 9 -1 1 , 25, 29-31  
Жамцарано Ц. Ж.
Дневник, начат 3 июня 1903 г. Юро- 
лы, песни, загадки, пословицы, преда
ния, легенды, мифы о народной меди
цине, быте, обычаях 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 117
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№  229

Содержание:
Дополнительные заметки: 

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

27 пословиц и поговорок
В транскрипции 
бурятский 
1903, 15 августа 
неизв.
Бурятия 
тетрадь 
18x21 см 
карандаш 
148
разное 
л. 6—8
Жамцарано Ц. Ж.
Дневник, начат 3 июня 1903 г. Юро- 
лы, песни, загадки, пословицы, пре
дания, легенды, мифы о народной ме
дицине, быте, обычаях 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 117

№  230

Содержание: 

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи:

6 пословиц, 1 пословица
5 пословиц даны в транскрипции, од
на — записана ойратским письмом 
монгольский, ойратский 
1880 
неизв. 
неизв.
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Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа:

Архив:

Шифр:

тетрадь 
17x20,5 см 
перо 
36 
26
л. 32, 34 
Позднеев А. М.
Путевые заметки и другие разнохарак
терные записи
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 44, опись № 1, архивы. № 37

№  231

Содержание: 

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа: 

Архив:

'Ш ифр:

26 бурятских загадок и пословиц
В транскрипции. Имеется русский пе
ревод
бурятский, русский 
1906
мальчики
Бурятия, Ирк. губ., Аларский дацан
отд. листы
21,5x27 см
перо
302
28
л. 249, 251, 257 
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1906 г.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 5
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№  232

Содержание: 

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа:

Архив:

Шифр:

44 бурятские загадки

В транскрипции. Имеется русский пе
ревод. Имеются комментарии о месте 
и времени записи 
бурятский, русский 
1903, август 
несколько
Бурятия, около Иркутска 
отд. листы 
разн. формат 
перо, карандаш 
55
разное
л. 55, 38, 39, 41 
Жамцарано Ц. Ж.
К дневнику 1903 г. Путевые заметки и 
записи монгольского фольклора 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 40 (5)

№  233

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант:

241 загадка «хори-бурят агинских», 
76 загадок «хори-бурят хилокских», 
35 загадок «хонгодор-бурят аларских»

В транскрипции 
бурятский 
1907-1908 
мальчики
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Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

Бурятия, Аларский дацан 
отд. листы 
21x27 см 
перо 
66 
20
л. 1—66 ,
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1909 г. Загадки (хори-бу
ряты, хоринские, хонгодор-буряты, алар- 
ские)
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 17

№  234

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

145 монгольских загадок, 114 загадок 
агинских бурят
В транскрипции 
монгольский, бурятский 
1904
несколько 
Бурятия, 
отд. листы 
12,2x35 см 
перо 
318 
28
л. 280-312 
Жамцарано Ц. Ж.
Коллекция Ц. Жамцаранова 1904 г.
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Архив: Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН

Шифр: фонд № 62, опись № 1,
архивн. № 2

№  235

Содержание: 374 загадки дербетов С.-З. Монголии,
4 загадки халхаские, 12 загадок дон
ских калмыков

Дополнительные заметки: В транскрипции. Имеются коммента
рии о месте записи

Язык: монгольский
Год записи: 1924-1925

Информант: несколько
Место записи: Монголия, Джинданмани-ульский хо-

шун
Форма записи: отд. листы

Размеры: 20,5x30 см
Инструмент: перо

Количество листов: 1354
Строк на листе: 22

Положение в документе: разд. «а», л. 116—151
Автор документа: Номинханов Ц. Д.

Название документа: Фольклорные материалы. Записи тек
стов

Архив: Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН

Шифр: разряд I, опись № 3, архивн. № 39 (а,
б, в)



Жанр: афоризмы 257

№  236

Содержание: 
Дополнительные заметки: 

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

82 монгольские загадки с отгадками
В транскрипции
монгольский, русский
неизв.
неизв.
неизв.
отд. листы
18x22 см
перо
8
20
л. 1—8
Позднеев А. М.
Монгольские загадки, авторский 
экземпляр
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 44, опись № 1, архивн. № 93

№  237

Содержание: 

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент:

50 бурятских загадок
В транскрипции. Имеется русский пе
ревод
бурятский, русский
неизв.
неизв.
неизв.
отд. листы
17x22 см
перо

Количество листов: 4
9 З а к . 319
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Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа: 

Архив:

Шифр:

22
л. 1 -3
Позднеев А. М.
Бурятские загадки
Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН
фонд № 44, опись № 1, 
архивн. № 94

№  238

Содержание: 24 халхаские загадки с отгадками

Дополнительные заметки: В транскрипции. Имеется русски! 
ревод

Язык: бурятский
Год записи: неизв.

Информант: неизв.
Место записи: неизв.

Форма записи: отд. листы
Размеры: 18x22 см

Инструмент: перо
Количество листов: 4

Строк на листе: 22
Положение в документе: л. 1—4

Автор документа: Позднеев А. М.
Название документа: Халхаские загадки

Архив: Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН

Шифр: фонд № 44, опись № 1, 
архивн. № 92
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№  239

Содержание: 
Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа: 

Архив:

Шифр:

14 монгольских загадок и пословиц
Текст записан на старомонгольском 
языке и в транскрипции. Имеется 
русский перевод 
монгольский, русский 
неизв. 
неизв. 
неизв. 
отд. листы 
18x22 см 
перо 
12
разное 
л. 1 -12
Позднеев А. М.
Монгольские пословицы и загадки 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 44, опись № 1, 
архивн. № 86 (3)

№  240

Содержание: 

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент:

5 пословиц, 1 загадка
Запись сделана ойратским письмом.
Имеется русский перевод.
ойратский
неизв.
неизв.
неизв.
отд. листы
17x21 см
перо
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Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа: 
Архив:

Шифр:

1 
12 
л. 1
Позднеев А. М.
Пять пословиц и одна загадка 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 44, опись № 1, архивн. № 91

№  241

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

5 халхаских загадок

В транскрипции
монгольский
1926
неизв.
Монголия, Джанчублин хурэ 
отд. листы 
20,5x30 см 
перо 
354 
22
разд. «в», л. 5 
Номинханов Ц. Д.
Фольклорные материалы. Записи тек
стов
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
разряд I, опись № 3, архивн. № 39 (а, 
б, в)
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№  242

Содержание:
Дополнительные заметки: 

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор документа: 
Название документа:

Архив:

Шифр:

Пословицы. 66 загадок. Фразы, слова
В транскрипции 
монгольский 
1911, 22 июня 
Агван Цыденов 
Монголия, р. Онон 
отд. листы 
22x28 см 
перо 
189 
26
л. 4 3 -53
Жамцарано Ц. Ж.
Этнографическо-лингвистические ма
териалы, собранные летом 1911г. 
Ононские тунгусы (хамниганы), хо- 
ри-буряты (агинские)
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, 
архивн. № 19

.!№ ¿43

Содержание:
Дополнительные заметки: 

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи:

115 пословиц. 144 загадки
В транскрипции 
калмыцкий 
неизв. 
неизв.
Калмыкия
тетрадь
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Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор документа: 

Название документа:

Архив:

Шифр:

23x35 см
перо
150
разное
л.
Очиров Н.
Материалы по устной народной лите
ратуре
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
разряд II, опись № 1, архивн. № 344



Иссл ед о ван и я





№  244

Содержание:

Язык: 
год написания: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа:

Архив:

Шифр:

Краткая биография сказителя Намса- 
райн Аюрзаны
русский
неизв.
3 тетради 
17x23 см 
перо 
168
разное
тетр. 3, л. 3—4 
Барадийн Б. Б.
Фольклорные материалы, записанные 
Барадийным среди агинских бурят, 
1907-1914, 1916 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 87, опись № 1, архивн. № 15, 
тетр. 1, 2, 3

№  245

Содержание:

Язык: 
год написания: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Наброски статьи «О системе транскрип
ции «Хан Хашигта Мэргэн»
русский 
неизв. 
тетрадь 
17x23 см 
перо 
168
разное
тетр. 2, л. 1—5 
Барадийн Б. Б.
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Название документа: Фольклорные материалы, записанные
Барадийным среди агинских бурят, 
1907-1914, 1916 гг.

Архив: Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН

Шифр: фонд № 87, опись № 1, архивн. № 15,
тетр. 1, 2, 3

№  246

Содержание:

Язык: 
год написания: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа: 

Архив: 

Шифр:

О бурятском шаманизме. Описание об
рядов
русский
неизв.
сброш. листы
12x22 см
перо
139
18
л. 1-138 
Хамаганов И. 3.
О бурятском шаманизме. Описание об
рядов
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
разряд № II, опись № 1, архивн. № 353

№  247

Содержание:

Язык: 
год написания:

«Общие элементы учения о богах и 
жертвоприношениях, аскетизме, гео
фагии и т. д.»
русский
неизв.
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Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа:

Архив:

Шифр:

отд. листы 
12x22 см 
перо 
16 
15
л. 1 -1 6  
Поппе Н. Н.
Конспект лекций за 3 курс по разделу 
этнографии: генезис религий, творче
ство религий, общие элементы уче
ния о богах и жертвоприношениях, 
аскетизме и геофагии и т. д.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
разряд № III, опись № 3, архивн. № 78

№  248

Содержание:

Язык: 
год написания: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа: 
Архив:

Шифр:

«Онгоны кударинских бурят: «Ихи он- 
гон» и «Бага онгон»
русский
1890
отд. листы 
22x35 см 
перо 
7
25
л. 1—7
Клеменц Д. А.
Доклад по исследованию быта бурят 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 28, опись № 1, архивн. № 32
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№  249

Содержание:

Язык: 
год написания: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа: 
Архив:

Шифр:

Основные виды устного поэтического 
творчества бурят. Общая характери
стика шаманской поэзии и лирических 
песен
русский
1935
отд. листы 
22x29 см 
машинопись 
49 
28
л. 1 -49  
Хамгашалов А.
Устная поэзия бурят-монголов 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
разряд № II, опись № 1, архивн. № 359

№  250

Содержание: Отношение героев эпоса к шаманству.

Язык: 
год написания: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Образ шамана в эпосе 
шаманской поэзии)
русский 
неизв. 
отд. листы 
разн. формат 
перо
3 части: 5 5 + 1 4  + 7 
разное 
ч. 1, л. 1—40 
Поппе Н. Н.

(с примерами
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Название документа: Поппе Н. Н. Глава IV. Эпос и шаман
ство

Архив: Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН

Шифр: фонд № 145, опись № 3, архивн. № 41

№  251

Содержание:

Язык: 
год написания: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа: 

Архив: 

Шифр:

Перечень названий и история калмыц
ких родов, станиц. В том числе: в Ак
тюбинском, Джанкуевском, Шамбай- 
ском, Бергинском сельсоветах, Граббе- 
вской станице, и др.
русский, калмыцкий 
неизв. 
отд. листы 
20,5x30 см 
перо 
356 
22
раздел «б», л. 54—59 
Номинханов Ц. Д.
Фольклорные материалы. Записи тек
стов
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
разряд № I, опись № 3, архивн. № 39 
(а, б, в)

№  252

Содержание: Статья «К вопросу об изучении монго-
ло-ойратских сказителей»
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Язык: 
год написания: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа: 

Архив: 

Шифр:

русский
1937
отд. листы 
21x30 см 
перо 
10 
24
л. 1 -1 0  
Бурдукова Т. А.
К вопросу об изучении монголо-ойрат- 
ских сказителей 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
разряд № I, опись № 3, архивн. № 51

№  253

Содержание:
Язык: 

год написания: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа: 

Архив: 

Шифр:

Статья «Культ Чингиса»
русский
1913, 29 сентября
отд. листы
21,4x27,1 см
перо
388
25
л. 304-387 
Барадийн Б. Б.
Материалы по Восточной и Южной 
Монголии 1909—1910 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 87, опись № 1, архивн. № 18



МАТЕРИАЛЫ К СЛОВАРЯМ. 
СЛОВАРИ





№  254

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Информант: 
Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив:

Шифр:

Русско-монгольский разговорник. Ма
териал на бытовые темы. Словарь слов 
и выражений

монгольский, русский

неизв. 
тетрадь 
11x16 см 
перо
2 тетради: 28 + 70 
разное
тетр. 1, 2; л. 1—28, 1—70 
Горин Григорий А. 
Русско-монгольский разговорник 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
разряд I, опись № 3, 
архивн. № 14/374, 
тетр. 1, 2

№  255

Содержание:
Дополнительные заметки:

Слова, фразы, тексты
К некоторым словам, фразам, текстам 
имеется русский перевод
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Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив:

Шифр:

монгольский, русский

неизв.
карточки, отд. листы
разн. формат
карандаш
751 + 10
разное
л. 1-751, 1 -10  
Панкратов Б. И.
Чахарские записи разговорного языка 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 145, опись № 3, 
архивн. № 118

№  256

Содержание: 

Дополнительные заметки:

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи:

«Словарные материалы на калмыцком 
языке»

Здесь же имеется записная книжка с 
адресами и словарными материалами, 
письма от «Кураша» из Астрахани 
калмыцкий, русский

Калмыкия
1905
отд. листы
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Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа: 

Архив: 

Шифр:

13x23 см 
перо 
214 
16
л. 1 -2 1 4
Муринский (Муромский) Ф. В. 
Словарные материалы на калмыцком 
языке
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
разряд II, опись № 1, 
архивн. № 346

№  257

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Информант: 
Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:

Словарь калмыцких слов

Объем словаря 2 л. 
калмыцкий, русский

неизв. 
отд. листы 
разн. формат 
перо 
58
разное 
без пагин. 
Жамцарано Ц. Ж.
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Название документа: 
Архив:

Шифр:

Словарь калмыцких слов 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, 
архивн. № 21



РЕЕСТРЫ





№  258

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив: 

Шифр:

Опись из 6 наименований загадок, пе
сен, сказок

На русском языке. Собственные име
на, географические названия, реалии 
даны в транскрипции 
русский, монгольский 
1912, 15 сентября 
отд. листы 
разн. формат 
перо 
1
15 
л. 1
Жамцарано Ц. Ж.
Опись материалам, записанным во вре
мя экспедиции на Орхон (летом) 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 20

№  259

Содержание:

Дополнительные заметки:
Язык:

Год записи:

Опись рукописям по монгольской на
родной литературе, собранным по по
ручению Имп. АН летом 1903 г. в Ир
кутской губ. и Забайкальской обл. у 
бурят
В транскрипции и на русском языке
русский, бурятский
1903
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Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив:

Шифр:

отд. листы 
разн. формат 
перо 
508
разное 
л. 1 -16
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1903, 1904, 1905 гг. 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 3

№ 260

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив:

Шифр:

Список Ц. Жамцаранова 1904 г. (Спи
сок материалам монгольской народной 
литературы, собранным летом 1904 г.)

В транскрипции и на русском языке
русский, бурятский
отд. листы
разн. формат
перо
508
разное 
л. 7 3 -92
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1903, 1904, 1905 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 3
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№ 261

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив:

Шифр:

Список материалам Ц. Жамцаранова 
1905 г. Записи бурятской устной ли
тературы. Ц. Жамцаранова 1905 г., 
№ 15
В транскрипции и на русском языке.
русский, бурятский
отд. листы
разн. формат
перо
508
разное 
л. 501-508 
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1903, 1904, 1905 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 3

№ 262

Содержание: Список материалам Ц. Жамцаранова
1905 г. № 45

Дополнительные заметки: В транскрипции и на русском языке
Язык: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:

русский, бурятский 
отд. листы 
разн. формат 
перо 
508
разное 
л. 181-212 
Жамцарано Ц. Ж.
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Название документа: 
Архив:

Шифр:

Материалы 1903, 1904, 1905 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 3

№  263

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив:

Шифр:

Список рукописям, принадлежащим 
частным лицам и находящимся в поль
зовании Жамцаранова
В транскрипции и на русском языке
монгольский
отд. листы
разн. формат
перо
508
разное 
л. 93-100 
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1903, 1904, 1905 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 3

№  264

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык:

Список материалам монгольской на
родной литературы, собранным летом 
1904 г. в Монголии (Урга) и отчасти у 
агинских хори-бурят
В транскрипции и на русском языке 
русский, бурятский, монгольский
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Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив:

Шифр:

отд. листы 
разн. формат 
перо 
508
разное 
л. 33-72
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1903, 1904, 1905 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 3

№  265

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
\ Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив:

Шифр:

Список этнографически-лингвистиче- 
ским материалам, собранным в Иркут
ской губ. и отчасти Забайкальской обл., 
дневники и дополнительные тетради

В транскрипции и на русском языке
русский, бурятский
отд. листы
разн. формат
перо
508
разное 
л. 17-24
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1903, 1904, 1905 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 3
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№  266

Содержание:
Дополнительные заметки: 

Язык: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа: 

Архив: 

Шифр:

Каталог книг и рукописей X. 1909 г.
В транскрипции и на русском языке
русский, монгольский
отд. листы
21,4x27,1 см
перо
388
25
л. 302
Барадийн Б. Б.
Материалы по Восточной и Южной 
Монголии 1909—1910 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 87, опись № 1, архивн. № 18

№  267

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа:

Список литературным материалам, соб
ранным летом в 1910 г.
В транскрипции. Комментарии на рус
ском языке
русский, монгольский
отд. листы
21,4x27,1 см
перо
388
25
л. 278-301 
Барадийн Б. Б.
Материалы по Восточной и Южной 
Монголии 1909—1910 гг.
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Архив: Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН

Шифр: фонд № 87, опись № 1, архивы. № 18

№  268

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив: 

Шифр:

Опись лингвистическим материалам, 
собранным Ц. Жамцарано во время 
поездки по Восточной и Южной Мон
голии, совершенной с декабря 1909 г. 
по октябрь 1910 г. Составил В. Кот- 
вич 27/У 1911 г,
В транскрипции и на русском языке
русский, монгольский
отд. листы
21,4x27,1 см
перо
388
25
л. 3—6
Барадийн Б. Б.
Материалы по Восточной и Южной 
Монголии 1909—1910 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 87, опись № 1, архивы. № 18

№  269

Содержание: Перечень названий песен и танцев. Все
го 16 названий
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Дополнительные заметки:

Язык: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа: 
Архив:

Шифр:

В транскрипции. На л. 1 пометка: «См. 
записную книжку № 45. К нотам кал
мыцких песен» 
монгольский 
отд. листы 
разн. формат 
перо
9 (2 чист.) 
разное 
л. 1
Жамцарано Ц. Ж.
Песни
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 24

№  270

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Информант: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа:

Перечень названий улигеров. Всего 8 на
званий
В транскрипции
бурятский
Бутушка Бурлаев
тетрадь
18x21,5 см
перо
87
19
л. 2 5 -2 6
Жамцарано Ц. Ж.
Дневник, веденный за время поездки 
по бурятским улусам для собирания 
этнографическо-лингвистического ма-
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териала с 12 августа по 8 сентября 
1905 г. Дополнения 

Архив: Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН

Шифр: фонд № 62, опись № 1. архивн. № 40 (3)

№  271

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа: 
Архив:

Шифр:

Опись материалов, собранных у хори- 
бурят в 1908—1909 гг. Забайкальской 
обл., Читинского и Верхнеудинского 
уездов, включая перечень 19 поэм, 
44 песен, записки по шаманизму
В транскрипции. Имеется также крат
кое содержание некоторых улигеров 
русский, бурятский 
тетрадь 
21,5x27 см 
перо 
222 
26
л. 1—23
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1908—1909 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 14

№  272

Содержание: Список этнографическо-лингвистиче
ского материала 1906 г. (Иркутской 
губ. и Забайкальской обл.)
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Дополнительные заметки: 
Язык: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив:

Шифр:

В транскрипции и на русском языке
русский, бурятский
отд. листы
21,5x27 см
перо
249
28
л. 1—4
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1906 г.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 4

№  273

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив:

Шифр:

Опись материалам, собранным среди бу
рят Иркутской губ. и Забайкальской 
обл. в 1906 г. (июнь-декабрь)

В транскрипции и на русском языке 
русский, бурятский 
отд. листы 
21,5x27 см 
перо 
249 
28
л. 5—10
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1906 г.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 4
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№  274

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив:

Шифр:

«Список улигеров, существовавших и 
отчасти существующих у бурят». Все
го 56 названий
В транскрипции и на русском языке 
русский, бурятский 
отд. листы 
21,5x27 см 
перо 
302 
28
л. 258-263  
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1906 г.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 5

№  275

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент:

«Список улигеров, существовавших у 
хори-бурят, агинских и у ононских 
тунгусов». Всего 10 названий
В транскрипции и на русском языке. 
Имеются комментарии об информан
тах
русский, бурятский 
Гончик Эрдэниев 
Бурятия, Агинский дацан 
отд. листы 
22x28 см 
перо

10 З а к .  319
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Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа:

Архив:

Шифр:

189
26
л. 189
Жамцарано Ц. Ж.
Этнографическо-лингвистические ма
териалы, собранные летом 1911г. 
Ононские тунгусы (хамниганы), хо
ри-буряты (агинские)
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 19



ЗАМЕТКИ





№  276

Содержание: Заметки. Среди них: об «онгонах», на
родной медицине, происхождении бу
рят, первом шамане, «некоторых богах 
и их почитании», об «обряде призыва
ния души», и др.
Собственные имена, географические 
названия, реалии даны в транскрип
ции
русский, бурятский 
тетрадь 
18x21,5 см 
перо 
87 
19
л. 49 -73
Жамцарано Ц. Ж.
Дневник, веденный за время поездки 
по бурятским улусам для собирания 
этнографическо-лингвистического ма
териала с 12 августа по 8 сентября 
1905 г. Дополнения 

Архив: Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН

Шифр: фонд № 62, опись № 1, архивн. № 40 (3)

Дополнительные заметки:

Язык: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа:

№  277

Содержание: Заметки о рапсодах, воспоминания Тан-
габай Абагаева

Дополнительные заметки: —
Язык: русский

Информант: Тангабай Абагаев
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Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа:

Архив:

Шифр:

тетрадь 
17x21,5 см 
перо 
99 
22
л. 96
Жамцарано Ц. Ж.
Дневник, веденный за время поездки 
по бурятским улусам для собирания 
этнографическо-лингвистического ма
териала 1 — 12.IX 1903 г.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, 
архивн. № 40 (2)

№  278

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа:

«Быт и обычаи бурят», «Материалы по 
шаманству», «О шаманских богослу
жениях», «Похороны в старину, или 
камни — хусоо шолуун»
Собственные имена, географические 
названия, реалии даны в транскрип
ции
русский, бурятский
тетрадь
18x21 см
перо
75
21
л. 1, 23, 42, 70 
Жамцарано Ц.Ж.
Дневник за 1903 г.
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Архив: Архив востоковедов при СПбФ
ИВ РАН

Шифр: фонд № 62, опись № 1,
архивн. № 40 (4)

№  279

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив: 

Шифр:

Заметка. «К сведению ЛО ИВ АН» о 
материалах путешествия Ц. Жамцара- 
но по Восточной и Южной Монголии 
1909—1910 гг., составленная 1/ЕХ 1935 
Б. Барадийным

русский 
отд. листы 
21,4x27,1 см 
перо 
388 
25
л. 1 -2
Барадийн Б. Б.
Материалы по Восточной и Южной 
Монголии 1909—1910 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 87, опись № 1, архивн. № 18

№  280

Содержание: Заметки по этнографии (праздничные
обычаи, украшения). Словарный мате
риал по чахарскому диалекту
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Дополнительные заметки:

Язык: 
Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив: 

Шифр:

Собственные имена, географические 
названия, реалии даны в транскрип
ции
русский, монгольский
Монголия, оз. Доло нур
1910, январь
отд. листы
21,4x27,1 см
перо
388
25
л. 86-95  
Барадийн Б. Б.
Материалы по Восточной и Южной 
Монголии 1909—1910 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 87, опись № 1, архивн. № 18

№ 281

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры:

Мелкие заметки по ордосскому диа
лекту. Среди них: названия месяцев, 
перечень родов, сказки, словарь

Реалии и географические названия да
ны в транскрипции 
русский, монгольский 
Монголия 
1910, 2 апреля 
отд. листы 
21,4x27,1 см
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Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив: 

Шифр:

перо
388
25
л. 134-143 
Барадийн Б. Б.
Материалы по Восточной и Южной 
Монголии 1909—1910 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 87, опись № 1, архивн. № 18

№ 282

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Информант: 

Место записи:

Время записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа:

Материалы, касающиеся брака у чахар, 
ордосцев, уратов, сунитов, горлосов, 
узумчинов, баргутов

В транскрипции. Описание обрядов — 
на русском языке 
русский, монгольский 
Делгер Буран, Добжо 
Монголия, Шанду гол, Дзу Найман су
ме, Гул Чага сомон, оз. Шондок 
1910
отд. листы
21,4x27,1 см
перо
388
25
л. 248-277 
Барадийн Б. Б.
Материалы по Восточной и Южной
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Монголии 1909—1910 гг.
Архив: Архив востоковедов при СПбФ

ИВ РАН
Шифр: фонд № 87, опись № 1, архивн. № 18

№  283

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Информант: 
Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив: 

Шифр:

Путевые записи

русский

1880
тетрадь
17x20,5 см
перо
36
26
л. 1—24 
Позднеев А. М.
Путевые заметки и другие разнохарак
терные записи
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 44, опись № 1, архивн. № 37

№  284

Содержание:
Дополнительные заметки: 

Язык: 
Информант:

Грамматические заметки
В транскрипции 
русский, монгольский



Жанр: заметки 299

Место записи: —
Время записи: 1880

Форма записи: тетрадь
Размеры: 17x20,5 см

Инструмент: перо
Количество листов: 36

Строк на листе: 26
южение в документе: л. 3 5 -3 6

Автор: Позднеев А. М.
Название документа: Путевые заметки и другие разнохарак

терные записи
Архив: Архив востоковедов при СПбФ

ИВ РАН
Шифр: фонд № 44, опись № 1, архивн. № 37

№  285

Содержание: 

Дополнительные заметки:

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:

Географические заметки

Географические названия даны в тран
скрипции
русский, монгольский

1880
тетрадь
17x20,5 см
перо
36
26
л. 3 5 -36  
Позднеев А. М.
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Название документа: 

Архив: 

Шифр:

Путевые заметки и другие разнохарак
терные записи
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 44, опись № 1, архивн. № 37

Содержание:
Дополнительные заметки: 

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив: 

Шифр:

№  286

Этнографические заметки

русский

1880
тетрадь
17x20,5 см
перо
36
26
л. 29-31 
Позднеев А. М.
Путевые заметки и другие разнохарак
терные записи
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 44, опись № 1, архивн. № 37

№  287

Содержание: Заметки о народной медицине. Замет
ки о быте и обычаях верхоленских и 
ольхонских бурят



Жанр: заметки 301

Дополнительные заметки:

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа:

Архив:

Шифр:

Собственные имена, географические 
названия даны в транскрипции 
русский, бурятский

Бурятия 
1903, 30 августа 
тетрадь 
18x21 см 
перо, карандаш 
148
разное 
л. 40-51
Жамцарано Ц. Ж.
Дневник, начат 3 июня 1903 г. Юро- 
лы, песни, загадки, пословицы, пре
дания, легенды, мифы о народной 
медицине, быте, обычаях 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 117

№ 288

Содержание: Записи слов, выражений, текстов с ки
тайскими параллелями

Дополнительные заметки: Монгольские слова даны в транскрип
ции

Язык: монгольский, китайский
Информант: —

Место записи: —
Время записи: —

Форма записи: тетрадь
Размеры: 16x22 см
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Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив:

Шифр:

карандаш
77
разное 
л. 1 -77
Панкратов Б. И.
Чахарский диалект. Полевые записи 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 145, опись № 1, 
архивн. № 117

№  289

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Информант: 
Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив:

Шифр:

Заметки о шаманских обычаях у кал
мыков. Описание обряда жертвопри
ношения

русский

1904 
тетрадь 
18x22 см 
перо 
6 
20
л. 1—6
Клеменц Д. А.
Уланов Н. «О шаманизме»
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 28, опись № 1, архивн. № 262



Жанр: заметки 303

№  290

Содержание:

Дополнительные заметки:

Язык: 
Информант: 

Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа:

Архив:

Шифр:

Заметки к материалам, собранным в 
1911 г. у ононских тунгусов. Среди 
них: «Тангутская пещера», «Бичигту с 
рисунками», «Название некоторых тун
гусских родов», и др.
Собственные имена, географические 
названия, реалии даны в транскрипции 
русский, бурятский 
«простой бурят»
Монголия, р. Онон 
1911
отд. листы 
22x28 см 
перо 
189 
26
л. 4 -2 6
Жамцарано Ц. Ж.
Этнографическо-лингвистические ма
териалы, собранные летом 1911 г. 
Ононские тунгусы (хамниганы), хо- 
ри-буряты (агинские)
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 19

№  291

Содержание: Заметка об улигерах
Дополнительные заметки: —

Язык: русский
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Информант: 
Место записи: 
Время записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа:

Архив:

Шифр:

1911
отд. листы.
22x28 см 
перо 
189 
26
л. 188
Жамцарано Ц. Ж.
Этнографическо-лингвистические ма
териалы, собранные летом 1911 г. 
Ононские тунгусы (хамниганы), хо- 
ри-буряты (агинские)
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 19



РАЗНОЕ





№  292

Содержание: 
Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 

Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив:

Шифр:

Гадание по бараньей лопатке
Имеется рисунок бараньей лопатки с
трещинами и разъяснениями смысла
этих трещин. Комментарии даны на
старомонгольском языке
монгольский
1906
неизв.
Бурятия 
отд. листы 
разн. формат 
карандаш 
302 
28
л. 253-255 
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1906 г.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 5

№  293

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи:

Копии рисунков горы Байдаг Верхне- 
удинска

неизв. 
неизв. 
Бурятия 
отд. листы
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Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа: 

Архив: 

Шифр:

разн. формат 
перо, карандаш 
175

л. 170-175 
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1906 г., доставленные 
В. П. Толмачевым 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 16

№  294

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа: 

Архив: 

Шифр:

Материалы по этнографии русского на
селения в Сибири, записанные Вас. 
Толмачевым

русский
неизв.
неизв.
Бурятия 
отд. листы 
разн. формат 
перо 
175
разное 
л. 1 -73
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1906 г., доставленные 
В. П. Толмачевым 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 16



Жанр: разное 309

№  295

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа: 

Архив: 

Шифр:

Нотные записи 7 монгольских песен. 
Среди них: «Цагаана торгон», «Зандан 
модой зам заа зуЬ>, «Онон голо1 ехш- 
дэ» «Гавалма бусгуЬ>, и др.
В транскрипции 
монгольский 
неизв. 
неизв. 
неизв. 
отд. листы 
17x25 см 
карандаш 
1 
8
л. 1
Жамцарано Ц. Ж.
Нотная запись неизвестной монголь
ской песни
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 31

№  296

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи:

Описание шаманского служения у бу
рят, записанного Вас. Толмачевым

русский
неизв.
неизв.
неизв.
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Форма записи: 
Размеры: 

Инструмент: 
Количество листов: 

Строк на листе: 
Положение в документе: 

Автор:
Название документа: 

Архив: 

Шифр:

отд. листы 
разн. формат 
карандаш 
175
разное 
л. 7 5 -9 0
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1906 г., доставленные 
В. П. Толмачевым 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 16

№  297

Содержание:

Дополнительные заметки: 
Язык: 

Год записи: 
Информант: 

Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа: 

Архив: 

Шифр:

счета

русский
1880

отд. листы 
17x20,5 см 
перо 
36 
26
л. 2 5 -28  
Позднеев А. М.
Путевые заметки и другие разнохарак
терные записи
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 442, опись № 1, архивн. № 37



Жанр: разное 311

№  298

Содержание: 
Дополнительные заметки:

Язык: 
Год записи: 

Информант: 
Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа:

Архив:

Шифр:

26 бурятских поверий
На русском языке. Имена собствен
ные, географические названия, реа
лии даны в транскрипции 
русский, бурятский 
неизв. 
неизв.
Бурятия, Ага 
3 тетради 
17x23 см 
перо 
168
разное
л. тетр. 3, л. 141—142 
Барадийн Б. Б.
Фольклорные материалы, записанные 
среди агинских бурят 1907—1914, 
1916 гг.
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 87, опись № 1, архивн. №  15 
тетр. 1, 2, 3, 5

№  299

Содержание: Этнографический материал, записанный
Вас. Толмачевым

Дополнительные заметки: —
Язык: русский

Год записи: неизв.
Информант: неизв.
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Место записи: 
Форма записи: 

Размеры: 
Инструмент: 

Количество листов: 
Строк на листе: 

Положение в документе: 
Автор:

Название документа: 

Архив: 

Шифр:

Бурятия 
отд. листы 
разн. формат 
перо 
175
разное 
л. 9 0 -9 5
Жамцарано Ц. Ж.
Материалы 1906 г., доставленные 
В. П. Толмачевым 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, архивн. № 16

№  300

Содержание:

Автор:
Название документа: 

Архив: 

Шифр:

Копия ед. хр. шифра: ф. 62, оп. 1, ар
хивн. № 40 (3)
Жамцарано Ц. Ж.
Дневник за 1903 г. 3 тетр. (Копия днев
ника)
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, 
архивн. № 40 (7)

№  301

Содержание: Копия ед. хр. шифра: ф. 62, on. 1,
ед. хр. 40 (4)

Автор: Жамцарано Ц. Ж.



Жанр: разное 313

Название документа: 
Архив:

Шифр:

Дневник 1903 г. Материалы 
Архив востоковедов при СПбФ 
ИВ РАН
фонд № 62, опись № 1, 
архивн. № 40 (8)





КОНКОРДАНСЫ





КОНКОРДАНС: ЖАНРОВ — ШИФРОВ

Эпос: ф. 62, оп. 1, № 1; ф. 72, оп. 1, № 2; ф. 61, оп. 1, № 3; 
ф. 62, оп. 1, № 4; ф. 62, ф. 62, оп. 1, № 5; ф. 62, оп. 1, № 7; ф. 62, 
оп. 1, № 10; ф. 62, оп. 1, № И; ф. 72, оп. 1, № 12; ф. 62, оп. 1, 
№ 13; ф. 62, оп. 1, № 14; ф. 62, оп. 1, № 15; ф. 62, оп. 1, № 19; 
ф. 62, оп. 1, № 21; ф. 62, оп. 1, № 20; ф. 62, оп. 1, № 40 (2, 3); 
ф. 62, оп. 1, № 41; ф. 62, оп. 1, № 67; ф. 87, оп. 1, № 15 (1, 2, 3); 
ф. 87.оп. 1, № 16; ф. 87, оп. 1, № 18; ф. 154,оп. 3, № 43;
ф. 145,оп. 3, № 84; р. I, оп. 3, № 56; р. I, оп. 3, № 60; р. II, оп. 1,
№ 350; р. II, оп. 1, № 369; р. II, оп. 1, № 381; р. II, оп. 3, № 377; 
р. И, оп. 3, № 378.

Поэзия: ф. 44, оп. 1, № 95; ф. 62, оп. 1, № 1; ф. 62, оп. 1, 
№ 2 ; ф. 62, оп. 1, № 4 0 (2 ); ф. 62, оп. 1, № 43; ф. 62, оп. 1,
№ 117; ф. 145, оп. 3, № 43; р. I, оп. 3, № 39 (а, б, в).

Проза: ф. 28, оп. 1, № 252; ф. 44, оп. 1, № 11; ф. 44, оп. 1, 
№ 228; 228; ф. 62, оп. 1, № 1; ф. 62, оп. 1, № 2; ф. 62, оп. 1, № 5; 
ф. 62, оп. 1, № 15; ф. 62, оп. 1, № 16; ф. 62, оп. 1, № 19; ф. 62, 
оп. 1, № 21; ф. 62, оп. 1, № 23; ф 62, оп. 1, № 26; ф. 62, оп. 1, 
№ 40 (2, 3, 4, 6); ф. 62, оп. 1, № 45; ф. 62, оп. 1, № 101; ф. 62, 
оп. 1, № 117; ф. 62, оп. 1, № 118; ф. 83, оп. 1, № 16; ф. 87, оп. 1, 
№ 15 (1, 2, 3); ф. 87, оп. 1, № 17; ф. 87, оп. 1, № 18; ф. 145, оп. 3,
№ 43; ф. 145, оп. 3, № 84; ф. 145, оп. 3, № 108; ф. 145, оп. 3,
№ 109; ф. 145, оп. 3, № 113; р. II, оп. 1, № 342; р. II, оп. 1,
№ 344; р. II, оп. 3, № 362.

Песни: ф. 28, оп. 1, № 256; ф. 44, оп. 1, № 37; ф. 44, оп. 1, 
№ 95; ф. 44, оп. 1, № 96; ф. 60, оп. 1, № 4; ф. 62, оп. 1, № 1;
ф. 62, оп. 1, № 2; ф. 62, оп. 1, № 3; ф. 62, оп. 1, № 5; ф. 62, оп. 1,
№ 15; ф. 62, оп. 1, № 16; ф. 62, оп. 1, № 24; ф. 62, оп. 1, № 40 (1, 
2, 4, 6); ф. 62, оп. 1, № 45; ф. 62, оп. 1, № 117; ф. 87, оп. 1, № 16; 
ф. 87, оп. 1, № 18; ф. 87, оп. 1, № 19; ф. 87, оп. 1, № 21; ф. 87, 
оп. 1, № 28; ф. 145, оп. 3, № 43; ф. 145, оп. 3, № 84; ф. 145, оп. 3, 
№ 110; ф. 145, оп. 3, № 105; ф. 145, оп. 3, № 111; р. I, оп. 3, 
№ 6/629 (1,2,  3); р. II, оп. 1, № 344; р. I, оп. 3, № 39 (а, б, в).



318 Каталог монголоязычных фольклорных материалов

Конфессиональный фольклор: ф. 28, оп. 1. № 253; ф. 28, ф. 28,
оп. 1, № 30; оп. 1, № 255; ф. 60, оп. 1, № 4; ф. 62, оп. 1, № 1; 
ф. 62, оп. 1, № 3; ф. 62, оп. 1, № 5; ф. 62, оп. 1, № 15; ф. 62,
оп. 1, № 19; ф. 62, оп. 1, № 97; ф. 62, оп. 1, № 119; ф. 87, оп. 1,
№ 15 (1, 2, 3); ф. 87, оп. 1, № 18; ф. 87, оп. 1, № 23; ф. 145, оп. 3,
№ 41; ф. 145, оп. 3, № 145; р. И, оп. 1, № 353.

Афоризмы: ф. 44, оп. 1, № 37; ф. 44, оп. 1, № 86; ф. 44, оп. 1,
№ 9 1 ;  ф. 44, оп. 1, № 92; ф. 44, оп. 1, № 93; ф. 44, оп. 1, № 94;
ф. 62, оп. 1, № 2; ф. 62, оп. 1, № 3; ф. 62, оп. 1, № 5; ф. 62, оп. 1, 
№ 17; ф. 62, оп. 1, № 19; ф. 62, оп. 1, № 40 (2, 3, 5); ф. 62, оп. 1,
№ 45; ф. 62, оп. 1, № 117; ф. 87, оп. 1, № 15 (1, 2, 3); ф. 87, оп. 1,
№ 18; ф. 145, оп. 3, № 84; р. I, оп. 3, № 39 (а, б, в); р. II, оп. 1, 
№ 344.

Исследования: ф. 28, оп. 1, № 18; ф. 28, оп. 1, № 32; ф. 62, 
оп. 1, № 6; ф. 87, оп. 1, № 15 (1, 2, 3); ф. 87, оп. 1, № 19; ф. 145, 
оп. 3, № 41; ф. 145, оп. 3, № 43; р. I, оп. 3, № 5; р. I, оп. 3, 
№ 39 (а, б, в); р. I, оп. 3, № 78; р. II, оп. 1, № 359; р. I, оп. 3, 
№ 356.

Словарные материалы, словари: ф. 62, оп. 1, № 21; ф. 145, 
оп. 1, № 118; р. I, оп. 3, № 14/374 (1, 2); р. II, оп. 1, № 346.

Реестры: ф. 62, оп. 1, № 3; ф. 62, оп. 1, № 4; ф. 62, оп. 1, № 5;
ф. 62, оп. 1, № 14; ф. 62, оп. 1, № 18; ф. 62, оп. 1, № 19; ф. 62,
оп. 1, № 20; ф. 62, оп. 1, № 24; ф. 62, оп. 1, № 40 (3); ф. 87, оп. 1, 
№ 18.

Заметки: ф. 28, оп. 1, № 262; ф. 44, оп. 1, № 37; ф. 62, оп. 1,
№ 18; ф. 62, оп. 1, № 19; ф. 62, оп. 1, № 40 (2, 3, 4); ф. 62, оп. 1,
№ 117; ф. 87, оп. 1, № 18.

Разное: ф. 44, оп. 1, № 37; ф. 62, оп. 1, № 5; ф. 62, оп. 1, 
№ 16; ф. 62, оп. 1, № 31; ф. 62, оп. 1, № 40 (7, 8).
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ПРИ СПбФ ИВ РАН

"Каталог монголоязычных фольклорных 
материалов Архива востоковедов при 
СП бФ И В РАН" является первым каталогом 
подобного рода. Он содержит три тысячи 
наименований уникальных фольклорных 
произведений на многих диалектах монгольского, 
бурятского и калмыцкого языков, таких как 
халкаский, ордосский, чахарский, дербетский, 
сунитский, абага, кижингинский, хоринский, 
узумчинский, донских и ставропольских 
калмыков, и др. Каталог отражает жанровое 
разнообразие и тематическое богатство 
монгольского фольклора.

The present work is the catalogue of 
Mongolian folk materials in the Orientalists’
Archives of St. Petersburg branch of 
the Institute of Oriental Studies.
For the first time the unique examples 
of Mongolian, Buryat and Kalmyk dialects 
are united together. 3 thousand works 
collected in the catalogue will become 
a precious source for the studying of 
Mongolian folklore. They always have 
aroused great interest of foreign 
and Russian orientalists.
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